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  1 SNURK


  Het was in het aller holst van de nacht. Twee grote


  volle manen stonden met verwijtende gezichten aan de hemel.


  „Hoe hard rijden we nu? ” vroeg ik.


  „Zesennegentig,” zei Adriaan en draaide achteloos het stuur drie keer rond.


  „Waar rijden we nu? ” vroeg ik.


  „Om de markt in Rittenburg,” zei Adriaan.


  „Rittenburg is een schilderachtig oud stadje,” zei ik. „Het bezit een fraai middeleeuws stadhuis met een monumentale trap.


  „Nee,” zei ik toen het lawaai was opgehouden, „het BEZAT een fraai middeleeuws stadhuis. Kijk nu toch eens wat je gedaan hebt. Je kunt toch niet met een automobiel deze monumentale trap op.”


  „Hij ijlt . . .” fluisterde een vrouwenstem.


  Ik hoorde Adriaans antwoord heel ver weg:


  „Als het naar zijn graf is heb ik daar geen bezwaar tegen.”


  Ik kwam tot mijzelf languit op de koude grond net als sommige soorten groente. Een vrouwelijke politieagent stond wijdbeens over mij heen gebogen.


  „Iets gebroken? ” vroeg zij.


  „Alleen mijn hart bij uw aanbiddelijke aanblik,” zei ik en staarde doordringend omhoog. „Panty's, maat 36 . .


  Zij deed haastig een stap achteruit, trok haar opschrijfboekje te voorschijn en haar uniformrokje naar beneden.


  „Sta maar op jongetje,” zei ze. „Je mankeert niets.”


  „Mij mankeert alleen een dubbele kamer in het Hilton Hotel waar wij rustig kunnen praten over de Europese Economische Gemeenschap of — als je dat liever is — over degemeenschap tout court.”


  „Op je ogen,” zei zij.


  „Ik zou het op een lager peil willen zoeken,” zei ik en stond haastig op, want ik zag een baviaan die haar met een zinnelijke grijns van top tot teen opnam.


  „Adriaan,” zei ik hoog, „het is hier een fatsoenlijk marktplein en geen seksboetiek. Sla je ogen neer als je niet wilt dat ik ze dicht sla.”


  „Geen praatjes en geen ruzie onder mekaar,” zei de agente. „Wie zat er achter het stuur toen het gebeurde? ”


  „Olivier! ” zei Adriaan gauw.


  „Onder de invloed? ”


  „Laveloos! Kanon! Slikzat! Zo teut dat hij er nog beteuterd van is. Daarom kan hij ook geen woord uitbrengen, zie je wel.”


  Ik keek om mij heen, zag een total loss, de monumentale trap van het stadhuis in scherven en mijn grote grote geluk in brokken. Ik vergat zelfs de politiepoes, zo groot was mijn morele kater.


  „Adriaan . . .” fluisterde ik, „ben ik niet Prins Olivier van Port des Princes en getrouwd met Prinses Olga? ”


  „Nee,” zei Adriaan, „Prins ben je niet, maar bezopen ben je wel en die Olga waarover je het hebt is de alcoholische illusie van een verziekt brein.”


  „Ben jij dan niet Prins Adriaan? ” vroeg ik, „en getrouwd met Prinses Anita? ”


  „Getrouwd? ” vroeg Adriaan en huiverde. „Ik moet er niet aan denken! ”


  „Nee,” zei ik nu iets minder droevig, „ik eigenlijk ook niet. Dus dat hele verhaal van Prins Adriaan en Prins Olivier van Port des Princes en van Olga en Anita en Tancred en Raoul en Sappeur.. .”


  „Een dronkenmanvisioen waarover je hier hebt liggen lallen nadat je onze auto tegen de stadhuistrap in onderdelen gereden had,” zei Adriaan.


  Ik keek hem met gerechtvaardigd wantrouwen aan:


  „Je wou deze begerenswaardige politiepoes toch niet wijsmaken dat IK achter het stuur zat toen het gebeurde?


  Waarom hou jij het dan nog in je hand? En hoe verklaar je dat ik de afgebroken rechter veiligheidsgordel nog over mijn schouder heb en de linker intact is en jijzelf helaas ook? ” „Olivier,” zei Adriaan, „sommige dingen zullen nooit opgehelderd worden zoals b.v. de moord op deze onschuldige jonge vrouw wier afschuwelijk verminkte lijk morgen door een nietsvermoedend voorbijganger ontdekt zal worden in een bosje in het stedelijk plantsoen. Autopsie zal uitwijzen dat zij eerst is verkracht, daarna met haar eigen panty's gewurgd en vervolgens neergeslagen met haar bekeuringsbonnenboekje. Van de daders zal ieder spoor ontbreken.”


  „Zo zij het,” zei ik. „Kom kind. Even flink wezen. Ik ken duizend vrouwen die er dol op zijn.”


  Als enig antwoord trok zij een pistool.


  ,,Bah,” zei ik, „op een onschuldige lustmoordenaar schieten. Politieterreur noem ik zo iets.”


  Daarop haalde zij een fluit te voorschijn en blies er uit alle macht op.


  „Dit gaat te ver,” zei Adriaan verontwaardigd. „Ik had je eerst nog in bescherming willen nemen tegen deze beestmens maar daar kun je nu wel naar fluiten.”


  Dat deed zij dan ook met grote overtuiging. In de verte antwoordde de sirene van een politiejeep.


  „De Rittenburgse politie heeft zich kennelijk gemoderniseerd,” zei ik. „Vroeger deden ze het af met een gewone veldwachter te voet, nu daarentegen hoor ik een aantal claxon-klabakken naderen.” Op hetzelfde ogenblik barstte de jeep uit een zijstraat en kwam met gierende banden tot stilstand vrijwel tegen het zitvlak van de fluitiste voor zover men deze aantrekkelijke welvingen tenminste vlak kon noemen. Twee monumentale politiedienaren stapten uit.


  „Natuurlijk,” zei de een misprijzend tegen zijn collega, „ik heb de commissaris altijd gezegd dat hij lelijkies moet nemen voor de straatsurveillance. Met zo iets . . hij wees misprijzend op de politiepoes, „vraag je toch om gedonder. Het zijn sterke handen die zich van die weelde thuis kunnen houden.” „Zo is het, brigadier,” viel Adriaan onmiddellijk in. „Wij waren op weg naar het buiten Korenvliet toen wij een donderende klap hoorden en daarna hartverscheurende kreten om hulp. Wij stormden toe om zowel eerste als laatste hulp teverlenen en troffen uw jeugdige collega aan in een vertwijfelde worsteling met twee wegpiraten die eerst hun wagen in kruimels hadden gereden tegen de stadhuistrap en zich daarop met grote grondigheid trachtten te vergrijpen aan mejuffrouw hier. Toen ze uw sirene hoorden zijn zij ijlings gindse straat in gevlucht. Ze kunnen nog niet ver zijn.” „Signalement? ” vroeg de oudste agent kort.


  „Beiden,” viel ik in, „waren 1.79 lang, hadden donkerblond haar, blauwe ogen, rode neuzen, gele tanden, zwarte nagels en nylon kousen over het hoofd. Zij spraken Italiaans met een sterk Napolitaans accent en droegen beige schoenen, maat 40. Hun leeftijd was 36 jaar en zij trokken met het linkerbeen omdat zij daarna het rechter moesten bijtrekken.” „Noteer dat, Mina,” zei de agent, en weg stoven ze. „Discriminatie van de vrouwelijke agent,” blies de politiepoes verontwaardigd. „Jullie geloven ze en mij laten ze niet eens aan het woord komen! . . Ze stak haar schietijzer weer in de schede, ik bedoel haar holster, en zei: „Enfin, de hoofdzaak is dat ik jullie te pakken heb. Kom maar mee. Ik wijs jullie de weg.”


  „Naar het bureau zeker,” zei Adriaan.


  „Nee poes,” zei ik, „dat plannetje kun je wel op je bekoorlijke buik schrijven. Wij willen thans wegwezen vóór die twee gemotoriseerde koddebeiers in de gaten krijgen dat wij hen bij de verkouden speurneus hebben gehad en zij terugkeren om ons te overmeesteren met een ferme vuurstoot uit het gemeentelijk waterkanon.”


  „Nee broer,” zei Adriaan drank- en strijdlustig, „ik moge dan kanon zijn maar wateren laat ik mij niet doen. Dat bezorg ik zelf.”


  Hij voegde het water bij het woord en dat nog wel tegen het wapen van Rittenburg aan de kapotte stadhuistrap. „Mea culpa,” zei hij verontschuldigend tegen de politiepoes. Maar die riep alleen: „Voortmaken. Daar komen ze weer aan! ”


  In de verte hoorde ik inderdaad de politiesirene weer naderen.


  „Kom mee,” zei ze toen en ging zo vastberaden het naderend onheil tegemoet dat wij haar willoos volgden. Wij hebben dat nu eenmaal zo wanneer het zwakke geslacht zegt: „Kom mee.”


  Toen het politioneel rumoer vlakbij was om een hoek trok zij ons een donkere portiek in, waarop de openbare macht vol gas passeerde in druk gesprek over de mobilofoon. „Alle in- en uitvalswegen afzetten! ” hoorden wij nog net.


  ,,Dat betekent dat wij de stad niet uit kunnen en dus hier moeten blijven,” zei Adriaan.


  „Precies en daarom .” begon de politiepoes.


  „Zullen we je even fouilleren en ontwapenen,” zeiden wij de daad bij het woord voegende. Merkwaardig genoeg verzette zij zich niet en scheen zelfs een zekere voldoening te voelen over onze grondigheid.


  „Een goed begin is het halve werk,” zei Adriaan.


  „Beter één boezem in de hand dan tien op de vlucht,” zei ik.


  „Als jullie klaar zijn,” zei ze rustig, „breng ik jullie onderdak."


  „Bij het Leger des Heils zeker,” zei ik.


  „Nee kind,” zei Adriaan, „jou vertrouwen we voor geen cent. Voor onderdak zorgen we zelf! ” En hij trok aan de eerste de beste bel in onze portiek. We hoorden boven een raam open gaan en een melodieuze vrouwenstem die zonder enige angst vroeg: „Wie is daar? ”


  Adriaan stapte de straat op en zei naar boven:


  „Ik ben God zelf en voor het geval datje niet onmiddellijk opendoet heb ik Satan meegebracht om je ziel te halen.” „Adriaan,” zei ik uit de beschutting van de portiek, „blasfemisch individu. Wees voorzichtig. God straft onmiddellijk.”


  Ik had als steeds gelijk. Op de eerste verdieping ging nu een ander raam open en beneden op straat Adriaans grote mond dicht toen hij een emmer water over zijn kop kreeg.


  Glimlachend stapte ik de straat op waar de druipende Adriaan zich schudde als de hond die hij nu eenmaal is. Ik zei naar boven:


  „Pardon Mevrouw, U hebt mijn broer blijkbaar aangezien voor meneer uw echtgenoot die beschonken uit een slijterij terugkeert. Een vermakelijk misverstand, ha ha. In werkelijkheid echter. . .”


  Verder kwam ik niet. Politiepoes was inmiddels ook te voorschijn gekomen en riep: „Doe gauw open. Ik ben het! ”


  „En wie zijn die twee dronken lorren die je bij je hebt? ” „Raad eens . . giechelde poes.


  „Je meent toch niet. . .? ”


  „Ja, dat meen ik nu juist wel.”


  „Grote genade. Ik maak onmiddellijk open,. . .”


  „Zo lang het uw pyjama is, Mevrouw, heb ik daar geen bezwaar tegen,” riep Adriaan die zich van de eerste schok begon te herstellen. „Olivier,” zei hij toen angstig, „ik heb een slok water binnen gekregen. Dat is me in jaren niet overkomen. Zou het gevaarlijk zijn? ”


  „Ik heb ergens gelezen dat leidingwater niet onmiddellijk dodelijk hoeft te zijn, Adriaan.”


  „Godlof, dan is er nog hoop,” fluisterde hij. „En niet zo’n beetje ook. Kijk daar eens! ”


  Ik keek. De voordeur was opengevlogen en in het licht dat naar buiten stroomde stond een wezen dat er wezen mocht. Ze leek als twee druppels whisky op mijn politiepoes. Adriaans mond hing open, haar dressinggown ook.


  „Kom gauw binnen,” zei ze. „Je mocht eens kou vatten in je natte kleren.” Zij trok Adriaan naar binnen terwijl de poes zich nog altijd zachtjes giechelend over mij ontfermde. Toen de deur achter ons dicht viel huiverde ik even. Waren wij hier gevangenen? ... In welk avontuur zouden wij nu weer ons leven op het spel moeten zetten? . . .


  De poes hing haar tuniek aan de kapstok en duwde mij achter Adriaan en het wezen aan een groot vertrek binnen.„Kom,” zei het wezen tegen Adriaan, „ik zal je droge kleren geven.” Met die woorden trok zij hem mee achter een roodfluwelen gordijn vanwaar alras schalks gelach tot ons doordrong. Mijn poes verdween achter een ander gordijn met de woorden: „Ik ga even iets makkelijks aantrekken.” Zo bleef ik alleen in een vertrek met als pièce de milieu een hemelbed voor grote gezinnen of uitermate gepassioneerde paren. Tegen de wand daarachter hing een schilderij van een levensgrote heer en dame die kort voor het aankleden ochtendgymnastiek bedreven. In een hoek van de kamer ontwaarde ik een in de vloer verzonken bad van zwart en goud porselein en van dergelijke afmetingen dat het mogelijk moest zijn daarin nieuwe Olympische records te vestigen althans op het gebied van schoonspringen. De kranen waren van zilver en stelden menselijke figuren voor. Ik laat het aan de ongetwijfeld rijke fantasie van mijn lezers over om zich een voorstelling te vormen van hun fysieke functie in het geheel van het bedrijf van de Gemeentelijke Waterleiding van Rittenburg.


  Adriaan, de poes en het wezen kwamen tegelijkertijd weer door de gordijnen binnen. Adriaan zag eruit om te gillen in een kimono met geborduurde figuurtjes er op, voorstellingen waarover ik het verder maar niet zal hebben. Dus keek ik naar mijn poes en Adriaans wezen. Het zou mij te ver voeren om in detail te beschrijven wat ik zag. Laat mij volstaan met de mededeling dat bij beiden de details boekdelen spraken over de naakte feiten die overigens slechts door een minimum aan textiel werden verhuld. Ik zag dat Adriaans blik de mijne gevolgd was.


  „Ik moet hier meer van hebben, Adriaan,” zei ik.


  „Ik ook,” zei Adriaan en liet zich met het wezen op een divan neer waar hij mij al spoedig de vermaning: „Rustig aan, mannetje! ” ontlokte.


  „Gun Adriaan nu ook eens een verzetje,” zei mijn poes zakelijk. „Maak liever mijn beha los, Olivier.”


  „Je windt er geen doekjes om, kind,” zei ik.


  „Nee,” zei ze en liet het doekje vallen.


  „Tjonge tjonge,” zei ik. „Dat liegt er niet om.”


  „Ik ook niet,” zei ze. „Daarom gaan we nu eerst een glaasje champagne drinken en dan naar bed. Adriaan met Désirée en jij met mij.”


  „Wie zegt jullie dat wij daarop gesteld zijn? ” vroeg ik hoog.


  „De spiegel,” zei ze en draaide zich, nu alleen gekleed in de fles champagne die zij bezig was open te maken, met kennelijk welbehagen voor een reusachtige spiegel heen en weer.


  „Heet jij Désirée? ” vroeg Adriaan aan zijn wezen.


  „Ja, en als je ook maar drie woorden Frans spreekt zul je moeten toegeven dat mijn ouders een vooruitziende blik hebben gehad,” en ook zij, nu uitsluitend gehuld in vier champagneglazen, draaide zich tevreden voor de spiegel heen en weer.


  „Hoe heet jij, Poes? ” vroeg ik terwijl ze mij inschonk. „Virginie.”


  „Nou, ik heb ze wel eens virginaler gezien,” zei Adriaan grof. „Hoe weten jullie dat wij Adriaan en Olivier heten? ” Désirée en Virginie glimlachten moederlijk.


  „Dachten jullie nu heus dat we jullie voor niets hier hebben laten komen? ”


  „Nu wordt het mij te gek,” riep ik opstandig. „Ten eerste wordt mij hier kortweg ieder erotisch initiatief uit de hand geslagen om van andere lichaamsdelen nog te zwijgen en ten tweede hebben jullie ons zogenaamd „hier laten komen”! Adriaan, laat haar die brief van Oom Wout eens zien waarin hij ons uitnodigt voor een lang weekend op Korenvliet kennelijk niet beseffend dat sommige weekends maanden kunnen duren en zelfs eindigen met de dood van een erfoom.”


  „Spaar je de moeite, Adriaan,” zei Désirée. „Ik ken die brief uit mijn hoofd. Luister maar.” En zij begon te reciteren:


  „Waarde Neven,


  Tante Ceciel en ik zouden het op prijs stellen als jullie een lang weekend op Korenvliet zouden willen komen doorbrengen. Laat ik — zo juist teruggekeerd van een heerlijke vakantie op Sicilië — jullie maar meteen in het striktste vertrouwen zeggen dat we jullie hulp nodig hebben. Bij vorige gelegenheden hebben jullie getoond goede speurneuzen te hebben . . .”


  „Vooral als het de ligging van de wijnkelder betrof,” zei ik gauw.


  „Hou je kop, Olivier,” gromde Adriaan die de voordracht van Désirée volgde aan de hand van Oom Wouts brief die hij te voorschijn gehaald had.


  „Ik weet niet wat het precies is,” ging Désirée voort, „maar ik voel dat er op Korenvliet dingen gebeuren die niet in de haak zijn maar mij ontgaan. Er heerst hier een atmosfeer van geheimzinnigheid die in hoge mate op Tante Ceciels zenuwen werkt. .


  „Misschien blijft ze er wel in,” zei ik hoopvol. „Dan erven wij het hele zaakje.”


  „Hou je smoel, Olivier,” zei Adriaan. „Ga door Désirée.” „Het ergste is,” vervolgde die, „dat er geen enkel aanwijsbaar feit is, alleen een atmosfeer van onzekerheid en zelfs van dreiging die - hoe onaanwijsbaar ook - zo reëel isdat ik jullie hulp inroep om dit mysterie op te lossen. Het zakelijke deel van de te sluiten overeenkomst is simpel: ik heb jullie bij voorbaat tot mijn universele erfgenamen benoemd. Tenminste voor het geval dat ik jullie tante overleven zou. Leeft zij langer dan ik dan zal zij hetzelfde doen na haar dood.


  Met de hartelijkste groeten van tante en mij beiden en vertrouwend jullie ten spoedigste hier te zullen zien, ben ik als steedsjullie je toegenegen Oom Wouter van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet


  PS. Zoals je ziet heb ik sinds kort de heerlijkheid Korenvliet gekocht. Een te goeder naam en faam bekend staand genealoog heeft op mijn verzoek ontdekt dat wij bovendien recht hebben op het predicaat Jonkheer. Jullie kunnen dat dus voeren in afwachting van een nieuwe overeenkomst met de betrokkene die ons in staat zal stellen ons voortaan baron te noemen.


  „Geloof en geld kunnen bergen en genealogen verzetten,” zei ik simpel. „Amen.”


  „Luister eens kind,” zei Adriaan tegen Désirée, „hoe komt het dat jij de brief van Oom Wout uit je hoofd kent? ” „Omdat ik hem zelf heb gedicteerd.”


  Désirée keek Virginie aan die bezig was mijn das los te knopen.


  „Ik geloof dat wij dat beter morgen kunnen bespreken,” zei zij. „Het is al laat. Laten we nu eerst maar eens naar bed gaan.”


  „Nooit! ” riep Adriaan. Hij wendde zich plechtig tot mij: „Olivier, wij zijn in een hinderlaag gelopen! ”


  „Het kan zo laag niet zijn dat het mij hindert,” antwoordde ik waardig.


  „Olivier,” zei Adriaan met nog groter nadruk, „dit is een valstrik! ”


  „Ik krijg ook die indruk,” zei ik met een blik op de al eerder gevallen strikjes. „Maar misschien valt het wel mee.”


  „En zeer zeker valt het tegen wanneer jij morgen wakker wordt in een hemelbed en met een hels kabaal wordt gechanteerd. Ik waarschuw je: laat deze politiepoes vannacht niet je wapenstok hanteren! Ook voor jou geldt: Hoge boezems vangen veel wind. Beloof mij dat je je zult houden aan het trotse devies van de Jonkheren van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet: Luctor et emergo, hetgeen in goed Nederlands wil zeggen: Ik worstel en ontsnurk! ”


  „Ik beloof het je, Adriaan! ”


  „En ik zweer het je, Olivier! ”,


  „Kom Olivier,” zei Virginie, „een zijden overhemd is veel te warm voor deze tijd van het jaar.”


  „Kom Adriaan,” zei Désirée. „Ik zal je mijn postzegelalbum laten zien.”


  „Nooit! ” zeiden wij als uit één mond.


  „Het wachtwoord is: SNURK! ”


  



  



  



  2 SCHURK


  Ik werd met een bonzende hoofdpijn wakker. Ik zag sterretjes maar bepaald geen filmsterretjes. Ik had het gevoel dat ik mij in een timmermanswerkplaats bevond, zo bonsde en hamerde alles. Bovendien was vlak in de buurt iemand aan het zagen. Voorzichtig wendde ik mijn pijnlijke hoofd in die richting en zag naast mij een totaal ontklede jonge vrouw die lag te snurken dat het figuurlijke zaagsel een voet hoog op de vloer stond. Haar bovenbouw deed mij aan de Koninklijke Marine denken. Ook daar is men gesteld op adelborsten die een stramme houding weten te bewaren.


  Ik keek om mij heen. Ik lag in een reusachtig hemelbed in een kamer met een in de vloer verzonken zwart en gouden bad. Ik had het gevoel dat ik dit alles al eens eerder gezien had. Ook de jonge adelborste kwam mij bekend voor. Op dat moment sloeg zij de ogen op, keek even verwilderd om zich heen en vloog toen overeind met de kreet: ,,Ik moet overgeven . . .”


  „Dat klopt niet met de trotse tradities van de Koninklijke Marine,” zei ik. Maar zij was al verdwenen voor een onvoorwaardelijke capitulatie.


  Het begon nu iets helderder te worden in mijn bol. Beeld voor beeld kwamen mijn herinneringen terug. Onze kapotte auto tegen de stadhuistrap, de bekoorlijke politiepoes, de minder bekoorlijke politiejeep, onze vlucht en ontvangst in een hoogst on-Rittenburgse omgeving waar twee jonge vrouwen lief en leed met ons wilden delen, vooral lief. Ik herinnerde mij nu weer onze argwaan, de champagne en de dure meineed die Adriaan en ik elkaar hadden gezworen dat wij die nacht een strikt celibaat in acht zouden nemen. Dat bij het afleggen daarvan een fijn glimlachje om mijn lippen had gespeeld bewijst uitsluitend mijn sterke gehechtheid, aan de oecumene dewelke priesters veroorlooft om zich, uitsluitend gehuld in hun tonsuur, aan progressieve nonnen te vertonen. Zo ver aangekomen herinnerde ik mij nu ook weer de namen van onze gastvrouwen: Désirée en Virginie. Maar daar bleef het dan ook bij, Na de champagne en de gang naar het slaapsalet was alles duisternis en vergetelheid tot het moment dat de Adelborste aan mijn zijde mij wakker gesnurkt had. Ik keek op mijn horloge. Drie uur. Ik keek naar de gordijnen. Door de spleet scheen stralend zonlicht naar binnen. Het moest drie uur ’s middags zijn, ,post meridiem’, zoals de Romeinen zeiden wanneer de middagpost aan de achterdeur van het Colosseum werd bezorgd, ik stond op, trok de een of andere dressinggown aan en begaf mij naar het belendend vertrek waar Adriaan en Désirée zich gisteren te ruste begeven hadden. Ik opende de deur en bleef als door de bliksem getroffen staan. De aanblik. Weerzinwekkend. Hijgend en steunend lagen zij ieder aan een kant van het hemelbed op de grond en ronkten dat een startende straaljager er niets bij was. Virginie, nu wat opgeknapt en eveneens in dressinggown kwam naast mij staan in de deuropening.


  „Wij verkeren alle vier in levensgevaar, lieveling,” fluisterde zij. „Die champagne moet een verdovend middel bevat hebben . . .”


  „Oorverdovend,” zei ik en wees op de twee dreunende snurkers.


  „Eén ding is zeker,” zei ze zacht, „ZIJ weten dat jullie hier zijn.”


  „Wie zijn ZIJ? ”


  „Dat kan ik je nu niet zeggen.”


  „En wie zijn jullie? ”


  „Virginie en Désirée . .


  „En van achteren? ”


  „Comtesses d’Emmerdement de la Connerie.”


  „Frans? ”


  „Half. Mama was een Hollandse, van zichzelf een freule van Rugghelings tot Thoedammaer.”


  „Daarom spreken jullie zo goed Hollands? ”


  „Ja.”


  „En wat doen jullie hier in Rittenburg? ”


  „Nog beter Hollands leren.”


  „Hm...”


  Ik keek haar aan en streelde even haar achterste.... Krulletjes in de nek.


  „Wij zijn niet zulke imbecielen als je denkt, poes.”


  „Nee,” zei ze, „dat is ook bijna niet mogelijk.”


  „Precies! ” zei ik.


  Ik boog mij over Adriaan heen en kneep zo hard als ik kon in zijn neus omdat ik ditmaal niet lager wilde gaan. Hij werd met een schreeuw wakker: „Lamelos! Olivier heeft het gedaan! ”


  „Helaas vergis je je, kerel,” zei ik, „Olivier is tot zijn grote spijt en geheel tegen zijn zin ook gedurende de afgelopen nacht weer heer gebleven.”


  Désirée kwam nu ook overeind en was meteen bij haar positieven..


  „Virginie,” vroeg ze, „hoe kwam je aan die fles champagne? ”


  „Tijdens de laatste wielerronde van Rittenburg heb ik in mijn kwaliteit van opsporingsambtenaar die fles in beslag genomen in de cabine van de winnaar, Bertus Bonk. Helaas is die fles per ongeluk in onze eigen voorraad terechtgekomen vóór ik de inhoud kon laten analyseren. Ik heb gisteren per ongeluk de fles van Bonk genomen en het resultaat was: doping voor ons allemaal.”„Lieve en naïeve poes,” zei Adriaan. „Als wij gisteren allemaal doping hadden gebruikt dan zou het in onze respectievelijke hemels een hels kabaal geweest zijn en zouden wij gevieren ex aequo in een verwoede sprint over de eindstreep gegaan zijn. In plaats daarvan hebben Olivier en ik de tijdrit luid snurkende verloren en zijn niet in staat geweest welke col dan ook te beklimmen. Conclusie: in de Champagne van Bonk zat geen doping maar een slaapmiddel om niet te zeggen een anti-bijslaapmiddel.”


  „Dan . . .” zei Désirée langzaam, „is er maar één verklaring. ZIJ zijn op de hoogte en hebben Bonk als lokaas gebruikt. Misschien weten ZIJ al dat wij Adriaan en Olivier hebben gemobiliseerd ...”


  „Nou,” zei ik, „zo mobiel heb ik mij vannacht nu niet bepaald gevoeld.”


  „Wat niet was kan nog komen,” zei Virginie zakelijk. Désirée liet het bad vollopen. „Eerst maar eens ferm poedelen,” zei zij. „Dat verheldert het brein.”


  „Om van andere lichaamsdelen die met een B beginnen nog te zwijgen,” merkte Adriaan op die glazig en ongeïnteresseerd stond toe te kijken terwijl zij zich in bad begaf.


  „Gemankeerde meineed,” was alles wat hij zei. „Maar begrijpen doe ik er iets niet van dat jullie allemaal ontgaat.” „Wat is dat dan, lieverd? ” vroeg Désirée uit de golven.


  „Een so-de-mie-ter! ” En daar bleef het bij tot wij een half uur later aan het ontbijt verenigd waren om vier uur ,post meridiem’.


  De voorbereidingen waren wat ingewikkeld geweest. Terwijl Virginie enige eieren legde, in de pan natuurlijk, maakte Désirée een nieuwe fles champagne open. Adriaan en ik keken elkaar veelbetekenend aan. Weer een valstrik? . . .


  Neen. Wat volgde was heel wat interessanter. Zij trok een paneel in de wand neer en onthulde een compleet klein laboratorium plus nog enige zaken zoals haar eigen perspectief toen zij zich bukte om een retort op te nemen. Daarin goot zij een minieme hoeveelheid van het kostelijk vocht en verwarmde dat boven een spiritusvlam tot het bijna geheel verdampt was. De laatste druppels ving zij op tussen twee glasplaatjes, schoof die onder de microscoop die uit de wand te voorschijn kwam en bestudeerde ze nauwlettend.


  „Volgens mij is het in orde,” zei ze toen. „Ik kan geen spoor van arsenicum, atropine, opium, thallium of wat dan ook vinden.” Ze wou ons al inschenken toen ze zich toch nog bedacht. „Voor alle zekerheid zal ik even navragen.” Ze drukte op een knop en tegen de achterwand van haar mini laboratorium flitste een TV scherm aan waarop een jongeman in het beeld verscheen. Geen Olivier misschien, maar toch een ongewoon knappe knaap.


  „Q67,” zei Désirée, „ik heb met deze champagne,” ze hield de geopende fles omhoog, „de tetrachlorimyzine-test gedaan. Ik kan geen enkele verkleuring, geen gasvorming en geen synthetische neerslag constateren. Kunnen wij hem zonder gevaar drinken? Je weet wat er op het spel staat.”


  „Als je inderdaad in een dierentuin bent kun je hem rustig te drinken geven aan die twee mensapen die ik op de achtergrond zie,” gromde Q67. „Ze zullen er geen haar menselijker van worden.” Met die woorden sloeg hij met de blote vuist woedend een knop in en was verdwenen.


  „Sorry, jongens,” zei Désirée.


  „Je weet hoe die researchmensen zijn. Overal zoeken zij iets achter,” voegde Virginie er aan toe.


  „Precies! ” brulde een woedende stem, en daar had je Q67 weer op de beeldbuis. „Maak die dressinggown dicht voor zij daar iets achter zoeken! ” En weg was hij weer. Op dat ogenblik had Virginie de spiegeleieren klaar.


  „Zeker is zeker,” zei Désirée. Ze schoof er een op een glazen plaat en knipte daarboven een infrarode lamp aan. Hierop sprong het ei prompt met een donderende klap uit elkaar.


  „Jammer dat je dat niet aan Olivier hebt geserveerd,” zei Adriaan grijnzend, maar onze twee nimfen luisterden niet. Met een grote zwaai wierpen ze gezamenlijk de hele inhoud van de pan in Désirée's nog niet leeggelopen bad, waar de zaak als evenzovele dieptebommen ontplofte.


  „Dat geeft lekkage bij de onderburen,” zei ik.


  „Nee,” zei Virginie, „het is een pantserbad.” Daarna keek zij Désirée vertwijfeld aan.


  „ZIJ zijn ons op het spoor,” fluisterde ze. „Zelfs onze eieren staan op springen . . .”


  Voor Désirée kon antwoorden meldde zich de kwaadaardige Q67 weer op de beeldbuis.


  „A32 en P13, de chef wil jullie spreken. Hier komt hij.”


  Het beeld versprong en de chef verscheen, maar alleen van achteren. Hij zat in een stoel met zijn rug naar ons toe en sprak recht voor zich uit en van ons af. Hij had een welige bos wit haar net als Oom Wout.


  „A32 en P13,” zei hij met een stem waar je de koude rillingen van kreeg. „Jullie missie is mislukt. ZIJ zijn op de hoogte van jullie identiteit, activiteit en stommiteit. Jullie stafkwartier dient onmiddellijk vernietigd te worden en wel zo dat ZIJ zullen geloven dat jullie daarbij omgekomen zijn. Terugmelden zodra deze order is uitgevoerd en jullie een nieuwe schuilplaats gevonden hebben.”


  „Maar chef. . .” stamelde Virginie. „Wat moeten we met deze twee hier doen? Met Adriaan en Olivier? ”


  „Met Adriaan en Olivier? . . De chef lachte kort: „Vernietigen. Over en sluiten.”


  Hij drukte op een knop, en over was hij en gesloten ook. En weg waren wij alle vier, in dressinggown de straat op want het begon meteen overal in huis te knallen, en wij hadden de beide dames prompt mee naar buiten gesleurd.


  „Heb je dat gezien? ” hijgde Désirée tegen Virginie. „Hij drukte op de tele-destructie-knop. De schoft wou ons alle vier de lucht in laten vliegen! . .


  „Dat zal hem dun door zijn dossiers lopen! ” siste Virginie. „Jongens, jullie hebben ons het leven gered. Voortaan hebben we voor jullie geen geheimen meer. We zetten de grote strijd gezamenlijk voort. ZIJ denken dat wij allemaal dood zijn. Dat geeft ons een voorsprong.”


  „Maar ZIJ denken, dat we alle vier leven,” zei ik en wees op het toestromende kennelijk gereformeerde publiek dat zich om ons nauwelijks beklede viertal begon te verzamelen onder verheugde kreten van bijval zoals: „Schande! ”


  „Ze benne bijna nakend! ”


  „Ruk dat zondige tuig de kleren van het lijf! Spiernaakt zulle ze voor de Heir der Heirscharen verschijnen! ” brulde een jonge gelovige met overslaande stem en maakte zich op om Onze Lieve Heer dit schouwspel te bereiden. Zover kwam het evenwel niet.


  „De redding is nabij,” zei Adriaan.


  Voor één keer had de kinkel gelijk. Om de hoek van de straat naderde de eerste praalwagen van het jaarlijkse bloemencorso van de Gemeente Rittenburg. Terwijl de omstanders zich nu meer en meer begonnen te interesseren voor de explosies in het huis dat wij zo juist verlaten hadden en de eerste kreten om de brandweer af opgingen, hielpen wij onze dames om het bloemenbed waaronder de eerste wagen schuil ging te bestijgen. Zij vlijden zich daarop in uitdagende houdingen neer, terwijl Adriaan en ik in onze dressinggowns naast hen geknield een treffende weergave van een herders scène uit de zo- en zoveelste eeuw gaven.


  Het bloemencorso werd een onbeschrijfelijk succes dank zij de deelname van Désirée en Virginie. In het begin stonden er wat verspreide groepjes mensen langs het trottoir en werd er met grote terughouding hier en daar geapplaudisseerd bij onze passage. Maar al gauw ging het gerucht van onze komst de stoet vooruit en naarmate de optocht vorderde werden de rijen der gelovigen langs de kant voortdurend dichter en veranderde het eerste zo zwakke applaus in steeds hartstochtelijker toejuichingen „Nakende meiden! God straft onmiddellijk! Oranje boven! ”


  Dat laatste bleek juist. Boven de straat die wij daarstraks ijlings verlaten hadden groeide de oranje gloed van een felle uitslaande brand aangewakkerd door telkens nieuwe explosies. Het publiek werd nu verscheurd tussen zijn pyromane en erotomane instincten. De ene helft volgde ons cortège de andere spoedde zich naar de vuurhaard om de brandweer haar heilzaam reddingswerk te bemoeilijken. Inmiddels bereikten wij het marktplein waar de stadhuistrap provisorisch gerepareerd was en de burgemeester van Rittenburg gereed stond voor de prijsuitreiking en de toekenning van een speciale oorkonde aan de bemanning van de fraaiste praalwagen.


  „Mijn God . . .” fluisterde Adriaan. „Het is onze oude doodsvijand Charles de Swevelchem . . .”


  „Genade . .fluisterde Virginie, „hij wordt geflankeerd dóór mijn twee jeep-collega’s . . .”


  Maar onverbiddelijk als het noodlot zelf rolde ons voertuig de confrontatie met- de vijand tegemoet. Virginie hield het gezicht in een tuil bloemen verborgen, Adriaan en ik deden desgelijks met de wijde mouwen van onze kimono’s. Onze wagen stopte. Charles deed een stap naar voren om een beter inzicht in de kostumering van onze dames te krijgen, greep een hem door een toegesnelde stadhuisbode geboden microfoon en begon: „Burgers van Rittenburg, het is niet in mijn kwaliteit van burgemeester van deze gemeente, noch in mijn functie van Voorzitter van het, Comité Bloemencorso Rittenburg’ dat ik spreek, maar als minnaar van de bloemen die ons bestaan met hun kleur en geur zo rijk aan innerlijke belevenissen maken . . . Het zijn deze twee bloemen die hier voor onze ogen opbloeien uit een zee van andere bloemen, die, begeleid door twee gelukkigen . . .”


  Verder kwam hij niet. Verbijsterd staarde hij Adriaan en mij aan. Hij hapte drie keer naar lucht en vergat toen de microfoon af te zetten, zodat zijn duizendvoudig versterkte stem van alle hoeken van de markt galmde: „Godverdomme! Het zijn die twee schoften van een Adriaan en Olivier! ”


  Daar bleef het niet bij. Tegelijkertijd hadden zijn beide jeep-satellieten in Virginie hun vrouwelijke collega herkend en eveneens nagelaten hun mobilofoon uit te schakelen. Het gevolg was de constatering op alle hoeken van de straten en het marktplein: „Godsammenakend, het is Mina in d’r blote . . .”


  De rest ging verloren in het gehuil van een politiesirene. Een gehelmde motoragent zwierde dwars door het publiek tot voor het podium onder de kreet: „Moord en brand in de Jansstraat! ” Hij redde daarmee de situatie.


  Charles sprong in de politiejeep die meteen met hem wegraasde zodat hij als hoofd van de gemeentepolitie zowel de dienaren van de Hermandad als van de brandweer voor de voeten kon gaan lopen. Ik daarentegen boog mij uit mijn bloembed naar voren en zei door het raampje van de cabine tegen de chauffeur: „De andere kant op. Rijden! En geen flauwe kul over maximum snelheden! ” Dat liet de kerel zich geen twee keer zeggen. De wagen sprong weg zodat een vloed van bloemen over het publiek werd uitgestrooid, scheurde op twee wielen een hoek om, raasde een straat door, vloog buiten de stad een weg op, gierde tussen de twee pilaren van een statig hek door en kwam met een ruk tot stilstand voor een fraaie oud huis met een torentje erop. De chauffeur daalde uit zijn cabine neer, hielp onze feeën met gretige handen op de grond en keek Adriaan en mij toen duister aan.


  „Ha, die Berend,” zei ik. Want het was Berend de tuinman van Korenvliet; en de deur die openvloog was de deur van het landgoed dat wij eens het onze gewaand hadden; en de witharige figuur die in die deur verscheen en helaas nog altijd barstte van volstrekt overbodige vitaliteit, was niemand anders dan onze erfoom Wout, alias de Witte Raaf. Hij staarde verbijsterd naar ons en toen naar onze dames. Die staarden perplex terug. Zeker een halve minuut gingen hun blikken over en weer. Toen riep Oom Wout: „Wat hebben jullie mij daar voor moois meegebracht, jongens? ”


  Het klonk enthousiast genoeg maar ik zag dat hij aan heel andere dingen dacht terwijl hij onze nimfen bleef opnemen. „Wat wij meegebracht hebben, Oom Wouter,” zei ik


  streng, „is allerminst voor u bestemd maar uitsluitend voor eigen gebruik.”


  Oom Wout lachte schallend. Té schallend. Toen betrok zijn gezicht.


  „Zo’n Adriaan en Olivier toch,” zei hij alsof het nu pas recht tot hem doordrong met wie hij te doen had. „Wat komen jullie hier doen? ”


  „Wij zijn door uwe edele geïnviteerd omdat het hier niet pluis is, maar wij zullen het wel voor u uitpluizen,” zei ik.


  „Door mij geïnviteerd? . . .”


  Adriaan haalde zijn brief te voorschijn.


  „Bent u vergeten dat u deze brief geschreven hebt? ”


  Oom Wout vloog het ding even door, lachte geforceerd en zei: „Hadden jullie niet in de gaten dat die hele brief pure onzin is alleen geschreven om Ceciel een plezier te doen? Die vrouw lijdt aan hallucinaties.”


  „Ik ook,” zei ik met een blik op een grote, slanke en bijzonder knappe vrouw die uit de hal achter Oom Wout was verschenen.


  „Dag, jongens,” zei zij vriendelijk. „Blij dat jullie er zijn.” „Mijn God,” fluisterde ik. „Tante Ceciel . . . slank als een den! ”


  „Ja,” bromde Oom Wout, „jullie tante is van pure nervositeit afgevallen.”


  „Nou, dan toch niet van de trap,” zei ik.


  „Ze verbeeldt zich de gekste dingen,” morde Oom Wout. „Het is geen verbeelding, Wout! ” riep tante opstandig.


  Zij keek mij smekend aan. Adriaan was verdwenen zag ik nu. Ook de meisjes zag ik niet meer.


  „Olivier. . .” fluisterde tante, „jullie moeten mij helpen! ... Ik ben bang . . ., doodsbang . . . Sinds wij terug zijn van vakantie lijkt het hier wel een spookhuis . . . Sluipende stappen in de gangen om middernacht. . . krakende traptreden . . . een griezel van een uil die roept in het buiten als eert verloren ziel. . . deuren die op een kier staan en dan heel stilletjes dichtgaan als ik me verman en ze ga opendoen . . . Aan de andere kant vind ik dan niets . . . Maar dat is het hem juist. . . Het gevaar en de dreiging blijven allebei eeuwig onzichtbaar . . . Adriaan en jij moeten mij helpen . . .” „Lieve tante,” zei ik formeel, „met uitzondering vanAdriaan die aan een welverdiende slachting is ontkomen toen hij het abattoir passerende, door de employés van dit nuttig instituut net niet voor een varken werd aangezien, kunt u op ons beiden rekenen. Binnen 24 uur heb ik de moord opgelost! ”


  „Man sta toch niet te bazelen! ” riep Oom Wout. „Je tante is over haar toeren en maakt iedereen dol met haar verhalen. ,De moord opgelost’? ... Er is hier helemaal geen moord begaan! ”


  „Wat niet is kan nog komen,” zei ik koel. „Luister maar.”


  Ergens boven in het huis klonk een korte droge knal en toen een huiveringwekkende kreet.


  Laat ik nu maar ruiterlijk bekennen (ik ben nl. een groot ruiter wanneer er geen paarden bij te pas komen om af te vallen) dat de zaak iets anders uitpakte dan ik gehoopt had.


  „Dat kwam van boven! "brieste Oom Wout. „Als die twee vriendinnetjes van jullie zich hier vrijpostigheden permitteren in mijn studeerkamer ...”


  „In uw geval lijkt het woord ,studeren’ mij een wat overtrokken begrip, Oompje,” zei ik. „Tenzij u in dat vertrek uw doctoraalexamen belastingontduiking prepareert. Laten wij echter eerst het afschuwelijk verminkte lijk gaan onderzoeken. Ik zal persoonlijk de leiding op mij nemen. Vingerafdrukken thuishouden s.v.p.! Niets aanraken. Geen bloedplassen opdweilen. Het moordwapen niet uit de wonde trekken en vooral op ogenschijnlijk volmaakt onbelangrijke details letten, zoals een stuk roomtaart tegen het plafond of een portefeuille op de grond waarin de moordenaar per ongeluk zijn visitekaartje heeft laten zitten. Wie mij lief heeft volge mij! ”


  Daarop liet ik Oom Wout en Tante Ceciel voorgaan omdat je nooit kunt weten met moordenaars. Als het psychopaten met proefverlof zijn staan ze nergens voor en maken je af waar je bij staat.


  Wij marcheerden naar boven. Oom Wout deed met enige voorzichtigheid de deur naar zijn studeerkamer (Ha ha! ) open terwijl ik mij met de niets ontgaande blik van de speurder op de achtergrond hield.


  „Een lijk . . .” fluisterde hij en wees naar iets op de grond.


  Het bleek een fles champagne te zijn die Adriaan, Désirée en Virginie zojuist soldaat hadden gemaakt en toen hadden laten sneuvelen.


  „Adriaan,” vroeg Oom Wout ongeduldig, „wat heeft dit te betekenen? ”


  „Een kleine vergissing,” zei Adriaan rustig. „Toen jullie daar in de voordeur eindeloos stonden te zwetsen ben ik met Désirée en Virginie via de wijnkelder naar boven gegaan omdat er wel iets op te helderen viel tussen ons. Helaas, toen ik uw overigens vrij matige fles champagne opende, vertrok de kurk te abrupt en trof Désirée in de maagstreek die nu door een bloeduitstorting wordt ontsierd. Een ferme bel champagne hielp haar echter spoedig over de eerste- en ook de laatste schrik heen.”


  „Dat kan nu allemaal wel wezen,” zei Oom Wout grommig, „maar zouden je tante en ik nu eindelijk eens mogen weten wie deze Désirée en Virginie eigenlijk zijn? Jullie hadden je gezelschap toch wel eens behoorlijk aan ons kunnen voorstellen.”


  Ik zag tante Ceciel een wat angstige blik met de meisjes wisselen, en dacht:


  „Zo zo . . Ik denk wel vaker van die diepzinnige dingen. Toen zag ik ook een blik heen en weer gaan tussen de meisjes en Oom Wout, en dacht:


  „Wel wel . . .”


  Daarop zei Oom Wout:„En geen smoesjes van liftsters’ die jullie net hebben opgepikt! Denk eraan: ik wens de naakte waarheid te horen en de blote feiten! ” Het klonk allemaal erg dapper en uitdagend maar ik bespeurde toch iets van een zekere aarzeling in zijn toon.


  „Bejaarde wellusteling,” zei Adriaan plechtig, „deze beide dames zijn de dochters van le Comte d’Emmerdement de la Connerie die getrouwd is geweest met de Nederlandse baronesse van Rugghelings tot Thoedammaer. Dit verklaart waarom deze twee Françaises een zo vlekkeloos Nederlands spreken.” Daarop wendde hij zich tot de meisjes en zei achteloos: „Deze ouwe brompot is mijn oom Wouter zich noemende en schrijvende jonkheer van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet. Vroeger was het een gezellige kerel maar het zaljullie bij deze kennismaking al wel opgevallen zijn dat daarniet veel meer van over is. Hij is in de grond van de zaak noch Jonk’ noch ,Heer’.”


  Voor Oom Wout voorbereidingen kon treffen voor een stevige stijging van zijn bloeddruk, zei tante haastig tegen de meisjes:


  „Kom kinderen. Op mijn kamer kunnen jullie wat warmers aantrekken. Het begint al frisjes te worden


  „Adriaan,” zei ik, „door het woord ,frisjes valt het mij op dat wij beiden nog altijd uitsluitend in een dressinggown zijn gekleed.”


  „Onze bagage wordt zo dadelijk bezorgd," zei Adriaan, „ik heb een briefje met dit adres in ons wrak achtergelaten.”


  Ik heb het al eerder gezegd: werkelijk grote speurders zoals Olivier om maar meteen de meest vooraanstaande te noemen, letten juist op de kleine details die aan anderen ontgaan. Een afgebroken lucifer waarmee men kennelijk heeft getracht een elektrische lamp aan te steken of een sigarettenpeukje dat achteloos is uitgedrukt naast het soepbord van iemand die het roken er al jaren geleden aan gegeven had, vertellen hun meer omtrent de motieven en de identiteit van de moordenaar dan drie lijken waarvan men de hoofden zorgvuldig heeft verwijderd. Zo ging het ook deze keer. Terwijl tante Ceciel met onze gravinnetjes het vertrek verliet viel mijn oog op een commode waarop ik iets ontwaarde dat mij welhaast een kreet van verrassing deed slaken. Daar lag een nummer van ,Denksport’ een van die week- of maandblaadjes die verzamelingen met kruiswoordraadsels en z.g., doorlopers’ uitgeven. Een .doorloper’ is een kruiswoordraadsel zonder kruis omdat alle gelederen van woorden horizontaal en verticaal zonder onderbreking van zwarte vakjes doorlopen. Nu zult u zeggen: „Doorlopen kan iedereen,” maar dan hebt u toch vergeten dat het doorlopen in dit geval door Désirée verricht werd die de Denksport in het voorbijgaan van de commode griste en bliksemsnel in een van de mouwen van haar dressinggown deed verdwijnen aangezien er in haar decolleté geen plaats voor was daar dit niet zozeer door doorlopers als wel door ophopers werd gevuld. Terwijl tante Ceciel met de beide gravinnetjes verdween, zei Oom Wout: „Ik moet even iets gaan innemen. Ik heb nogal last van mijn maag . . .”


  „Erg? ” vroegen wij hoopvol.


  „Nee, maar het putje wel uit . .


  „Ja, ik zei al tegen Adriaan: Oom Wout is de oude niet meer.”


  Die keek mii plotseling doordringend aan.


  „WAT zei je?! ...”


  „Dat u de oude niet meer bent.”


  Hij haalde moe zijn schouders op.


  „Misschien heb je gelijk . . . Maar dat gaat wel weer over. Ik ben dadelijk terug.”


  Wij wachtten vijf minuten tot hij terugkwam en ik moet zeggen: zijn medicijn had hem goed gedaan. Hij straalde letterlijk levenslust uit.


  „Zo kerels,” zei hij monter als een veulen, „jullie goeie tante haalt zich van alles in het hoofd.”


  „Een ogenblik,” zei ik en keek de ouwe dief doordringend aan. „Vertel ons eerst waarom je na alles wat er voorgevallen is Berend, de verraderlijke tuinman, en Zoete zijn echtgenote en tevens een perfide dienstmaagd, weer in dienst genomen hebt.”


  Hij keek mij wat verbaasd aan. „Alles wat er voorgevallen is . . .? ... Ach kijk eens,” ging hij toen haastig door: „Ik ben een progressief mens, sterk sociaal bewogen . . .”


  „Dat zul je dan onmiddellijk moeten bewijzen! ” zeiden Adriaan en ik als uit één mond en staken beiden hartelijk de hand uit met de palm naar boven.


  „Wat bedoel jullie? ”


  „Voorschot op onkostennota. U hebt ons hier gevraagd om een kwellend mysterie op te lossen. Zo iets kost geld, veel geld! . . .”


  „Maar er is hier helemaal geen mysterie.”


  „Tante Ceciel schijnt daar anders over te denken.”


  Oom Wout lachte als een boer die kiespijn heeft.


  „Ja, zij verbeeldt zich dat wanneer wij even weg zijn geweest allerlei dingen niet meer op hun plaats liggen.” „Zoals? ” vroeg ik scherp.


  Hij haalde de schouders op.


  „Zoals bij voorbeeld een nummer van Denksport metkruiswoordraadsels en doorlopers. Kijk daar ligt . . Hij wees naar de commode en bulderde toen: „Wie heeft dat nu weer laten verdwijnen? Geen vijf minuten geleden lag het er nog! ” Ik zei niets. Dat is een van mijn sterkste punten, hetgeen ook voor Adriaan geldt maar dan om een andere reden. Als die niets zegt, zegt hij tenminste niets stoms. Dat deed hij nu wel.


  „Ga door, Oom Wout. Wat zijn volgens tante de verdere symptomen van het mysterie? ”


  Oom Wout haalde nu niet zijn schouders maar zijn neus op.


  „Midden in de nacht gesteun en gehijg op de gangen.” „Vermoedelijk de stem van uw geweten,” zei ik.


  „Dan moeten wij de onkosten verhogen met gewetensgeld,” zei Adriaan en schudde even de open hand zoals een orgeldraaier zijn centenbus.


  „Ik heb geen geweten,” zei Oom Wout kort, „maar ik stel er wel prijs op dat jullie tante Ceciel wat afleiding komen bezorgen en vooral haar een beetje opvrolijken. Hier! ” En hij drukte ons allebei een biljet van duizend in de knuist.


  „Dui-zend gul-dens . . .” zei Adriaan langzaam, „een kinderhand is gauw gevuld . . .”


  „Is het jullie soms niet genoeg? ”


  „Hoe zo’n man het toch meteen merkt! ” zei ik.


  „Aan een Oom zo volgeladen mist men een twee bankjes niet,” murmelde Adriaan.


  „Hier schoften,” gromde Oom Wout, en gaf ons ieder nog een duizendje.


  „Alle goede dingen gaan in drieën,” merkte ik op. „En,” voltooide Adriaan mijn gedachtegang, „aangezien drie maal scheepsrecht is, brengt dat ons op een totaal van negen.” „Laten wij er een rond getal van maken,” stelde ik voor: „Tien! ”


  „Tien-dui-zend gul-den? ! ...”


  „Daar is B.T.W. bij inbegrepen,” haastte Adriaan zich aan te kondigen.


  „Het is een prix d’ami,” zei ik. „Onze gewone clientèle betaalt een fiks honorarium, maar voor familie en vrienden brengen wij alleen onkosten in rekening. Het eigenlijke werk is voor niets.”


  Oom Wout keek ons even gluiperig aan, haalde toen opnieuw zijn portefeuille te voorschijn en telde voor elk van ons beiden nog acht bankjes van duizend guldens neer.


  „Zeker allemaal vals,” zei ik achteloos.


  Tot mijn verbazing verschoot Oom Wout van kleur en bulderde: „Ben je nu helemaal gek? ! ...”


  Ik streek mijn aandeel van de buit op en dacht: „Hm . .


  Adriaan deed desgelijks maar dacht als gewoonlijk niets en vroeg op een aanstellerige detectivetoon:


  „Wat zijn er verder nog voor opvallende verschijnselen die onze lieve tante ongerust maken? ”


  „Ze is van d’r tramontanen,” bromde Oom Wout. „Beweert dat ze midden in de nacht verdachte geluiden in het park hoort.”


  „Ongetwijfeld progressieve priesters op non-actief in het kreupelhout,” zei ik.


  Oom Wout keek mij even aan.


  „O God . . .” zei hij.


  „Nee,” zei ik, „die wordt in dergelijke aangelegenheden niet gekend.”


  „Oom Wout,” zei Adriaan haastig, „dit alles geeft te denken. Ik weet dat dit laatste Olivier en u grote moeite kost. . . Enfin, u begrijpt wat ik zeggen wil zonder de grenzen van toelaatbare grofheid te overschrijden . . . Laat u de zaak maar aan mij over.”


  „Met genoegen, meneer de denker,” zei Oom Wout moeilijk, „maar mag ik dan toch even weten wat ik van die twee z.g.n. gravinnetjes denken moet? ”


  Adriaan hoefde geen antwoord te geven. Uit een der bovenvertrekken steeg geroep om hulp op. Wij stormden er heen en vonden tante Ceciel met haar eigen nylonkousen aan handen en voeten gebonden op haar bed liggen naast de prop waarmee men haar de mond gesnoerd had maar die zij had weten uit te spugen. Ja, je moet eens proberen om Tante Ceciel de mond te snoeren!


  „Waar zijn ze? ” schreeuwde Adriaan.


  „Die twee schatjes? ” vroeg tante Ceciel rustig terwijl wij haar van haar ketenen ontdeden. „Die hebben de benen genomen, inclusief de beste spullen uit mijn klerenkast en de inhoud van mijn beurs. Daar zat tienduizend gulden in omdat ik Adriaan en Olivier een voorschot op hun onkostenrekening wou geven.”


  „Adriaan,” zei ik, „die kleren van tante doen niet ter zake maar die tien mille moeten wij achterhalen. Dat geld was van ons! ”


  Toen we allemaal samen in Oom Wouts z.g.n., studeerkamer’ terugkwamen, wachtte ons een nieuwe verrassing.


  „Bij God,” schreeuwde Oom Wout, „daar ligt mijn Denksport weer! ”


  „Ja warempel,” zei ik, bladerde er even in en zag dat er één pagina uitgescheurd was.


  „Blijf van mijn Denksport af! ” brulde Oom Wout en graaide mij het ding uit handen alsof het een glas miswijn was dat ik stiekem soldaat wou maken.


  „Wouter, oude strijdmakker,” zei ik. „JOUW vrouw en ONZE tante is heus niet zo gek als je denkt. Er is hier kennelijk welzeker sprake van een mysterie dat naar misdaad riekt. Het zou mij allerminst verbazen als de muren hier oren hadden. M.a.w. als je hele huis vol zat met afluisterapparatuur. Daarom stel ik voor dat wij de bespreking verder voortzetten op het achtergrasveld onder het genot van een enkel glas . . . Nee, kerel, geef je geen moeite. Olivier vergeet de weg naar de wijnkelder nooit zodra hij die ook maar één keer bewandeld heeft. Ik haal de champagne, Adriaan draagt de glazen aan, en bij het tinkelen van het kristal, het knallen der kurken en het zachte bruisen van het edel vocht kunnen wij de gepleegde en alsnog te plegen misdrijven in alle rust de revue laten passeren ongehinderd door andere afluisterapparatuur dan de antennes van een verstrooide meikever die niet in de gaten heeft dat het al eind augustus is en geen mei meer.” Terwijl ik mij naar de wijnkelder begaf slaakte Oom Wout een hartverscheurende zucht. Eerlijk gezegd, ik kan daar inkomen. Ik persoonlijk zou ook halfgek geworden zijn van een geraaskal zoals ik het uitsloeg om te verbergen dat intussen H.G.B. (Het Grote Brein) op volle toeren draaide. Dat nam niet weg dat enkele ogenblikken later toen wij in comfortabele tuinstoelen geschaard zaten om een rustieke tafel, de champagne moeiteloos naar binnen vloeide. Ja, de atmosfeer op het achtergrasveld was als vanouds. In het nog zwoele zwerk boven ons zwierden en zwalkten zwaluwen als zwijmelende zweefvliegers. Om ons zuchtte zoetjes een zachte zuidenwind door de zingende zilversparren. In het kreupelhout sloegen nachtegalen dat er rake klappen vielen en in de borders geurden late bloemen omdat zij niets anders meer te doen hadden nu de wereld al het naderend afscheid van de zomer ademde en het onsmakelijk gedoe met stampers en stuifmeel weer achter de rug was tot het volgend seksseizoen.


  Alles zou rust, vrede en champagne geweest zijn als over onze glazen niet de dreiging van onbekend mysterie had gehangen. Bovendien bleef Berend met een grasmaaier rond en rond draaien om onze tafel met zijn oren zo wijd open dat je bijna dwars door zijn boerenkop kon kijken. Zoete die Adriaan en ik geen blik hadden waardig gekeurd, verscheen om de minuut uit de serre om onze glazen opnieuw te vullen. Bij haar zaten de oren op steeltjes. Oom Wout trok een gezicht als een depressie uit IJsland. Ik zou gezworen hebben dat het de aanwezigheid van tante Ceciel was die hem irriteerde. Hij wierp tenminste verstolen maar allerminst vriendelijke blikken op haar.


  „Nou Olivier, wat heb je eigenlijk te vertellen?” vroeg hij ten slotte kortaf terwijl hij zenuwachtig van tante Ceciel naar de Denksport keek die hij als een kleinood voor zich op tafel had gedeponeerd. Ik schrok op uit diepe gepeinzen.


  „Sorry Oom Wout, ik ben wat verstrooid. Ik zat nl. weer eens naar dat smoel van Adriaan te kijken. Ik vroeg mij af of daar met plastische chirurgie niets aan te doen zou zijn. De directeur van Artis die een persoonlijke vriend van mij is, heeft mij gewaarschuwd dat er een seksuologische sitdown staking op de apenrots zou uitbreken als hij daar opgenomen werd zoals de Sociale Dienst heeft geadviseerd.”


  „O God,” riep Oom Wout, „ik word gewoon ziek van die vent! ”


  „Mits het ernstig genoeg is kunnen wij als uw universele erfgenamen dat alleen maar begroeten,” zei ik. „Wat moet het worden: cremeren of begraven? Met cremeren sparen we de kosten van de kist uit maar begraven heeft natuurlijk iets veel feestelijkers.”


  „Olivier,” riep tante Ceciel, „kun je een ogenblikje waffel houden.”


  „Ik vrees u te moeten teleurstellen, lieve tante. Het woord ,waffel’ in de lagere kringen wellicht gebruikelijk, komt in de vocabulaire van een jonkheer van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet niet voor.”


  „Hou je smoel, rotzak!” bulderde Oom Wout.


  „Maar Wouter, waaraan heb ik deze begroeting verdiend? ” vroeg een suave stem. En daar stond Charles de Swevelchem, de burgemeester van Rittenburg, met zijn zestig jaar nog lang niet gek om te zien al was hij dan geen Olivier.


  Daar iedereen naar zijn onverwachte verschijning staarde gaf dit mij de gelegenheid om met een snelle greep Oom Wouts Denksport tot mij te nemen en ongezien te laten verdwijnen in een speciale zak op Denksport formaat die iedere grote speurder in zijn pakken pleegt te laten aanbrengen.


  „Sorry Charles,” zei Oom Wout nauwelijks beleefd, „ik had het niet tegen jou maar tegen dit stuk neef van mij, Olivier. Kan ik iets voor je doen? ”


  Dat laatste klonk alsof hij gezegd had: „Wat kom je hier doen? ”


  „Ik kom,” zei de burgemeester langzaam, „bij wijze van inleiding de bagage van je beide neven brengen die mijn politie uit het wrak van hun auto heeft gehaald. Het zaakje staat in de hal. Helaas heeft het tweede deel van mijn missie ook met de politie te maken. Ik weet Wout dat je niet graag gestoord wordt met officiële besognes,” ging de burgemeester benepen voort, „maar dit keer kon ik toch onmogelijk rekening houden met je bezwaren. Ik heb de moeite genomen om zelf in mijn functie van hoofd van de gemeentepolitie te komen met twee rechercheurs in burger die plechtig hebben beloofd geen enkele ruchtbaarheid aan de zaak te geven.” „Aan welke zaak?” vroeg Oom Wout nors.


  „Aan de brand in het perceel Jansstraat 13b. Daar woonden de twee gravinnetjes d’Emmerdement de la Connerie. Gisteravond hebben buren geconstateerd dat zij gastvrijheid verleenden aan twee als ,heren’ omschreven figuren die alleen je neven Adriaan en Olivier geweest kunnen zijn. Er schijnt nogal feest gevierd te zijn door het viertal. Een feest evenwel dat de volgende morgen een tragisch einde heeft genomen. Explosies hebben in luttele seconden het hele huis in lichterlaaie gezet. De inwoonsters hebben kennelijk niet meer de tijd gehad om te vluchten, je neven echter wel. In de puinhopen zijn tenminste twee geheel verkoolde lijken gevonden die alleen die van de bewoonsters kunnen zijn aangezien ik zowel Adriaan als Olivier hier ongedeerd in levenden lijve voor mij zie.”


  „Onzin, Charles,” zei Oom Wout nog korzeliger dan eerst: „die twee z.g.n. gravinnen zijn nog geen half uur geleden hier aan komen zetten met Adriaan en Olivier.”


  „En waar zijn ze nu? ”


  „Dat mag God weten.”


  „Die geeft geen inlichtingen,” zei de burgemeester kort.


  „Ambtsgeheim,” zei Oom Wout met een kille lach.


  „Maar van wie zijn dan die twee verkoolde lijken? . . .” riep de burgemeester opstandig. „Van wie in godsnaam? ! ...”


  „In godsnaam zijn ze van niemand maar in naam van de gemeentelijke waterleiding van Rittenburg zijn zij van twee monteurs die een lekkage aan het bad kwamen repareren vlak voor wij met de gravinnetjes een eindje gingen omwandelen.” Ik luisterde verwonderd naar Adriaans impromptu, maar zag toen zijn veelbetekenende knipoog. Dat betekende: Meedoen!


  „Hebben ze hun namen niet genoemd? ” vroeg Oom Wout haastig.


  „Nee,” zei ik, „ze vertelden alleen dat het hun laatste karwei in Rittenburg was en dat ze morgen eerst met vakantie gingen naar de Costa del Lol en dan waren overgeplaatst naar Kollumerpomp in Friesland.”


  Adriaan knikte nauw merkbaar: ,Goed zo, Olivier’ . . . Maar er kwam nog meer hulp van geheel andere zijde. Berend die zijn maaimachine had afgezet en het gesprek met grote aandacht had gevolgd, zei nu onderdanig tegen Oom Wout:


  „Is meneer vergeten dat dat hele rijtje huizen aan de Jansstraat meneers eigendom is. Weet meneer niet meer dat er altijd al gezegd werd dat er nog bommen uit de bezetting onder de vloer lagen? ”


  Oom Wout keek even verwonderd op en riep toen: „Genade, dat was ik inderdaad vergeten. Mijn rentmeester zorgt voor mijn huizenbezit. Ik hoop dat jullie mij maar niet verantwoordelijk maken voor de dood van die twee arme arme kerels ...”


  „Zo’n vaart zal dat niet lopen,” zei de burgemeester sussend.


  „In ieder geval zal ik een behoorlijk bedrag aan hun weduwen doneren,” riep Oom Wout menslievend.


  Berend glimlachte vaderlijk.„Ik ken die manne, meneer. Ze wazze geen van beide getrouwd, Gilisse en Melisse, en onder ons gezegd en gezwegen meneer de burgemeester, ik zou maar niet in dat vuiltje gaan roere. Gillisse en Melisse waren oneervol ontslagen omdat ze als beroepsinbrekers eerst als monteurs de interieurs gingen taxere.”


  „Hoe weet je dat allemaal, Berend? ” vroeg de burgemeester.


  Berend lachte sluw.


  „Het dienstpersoneel weet altijd meer dan de bazen en veel meer dan de autoriteite, burgemeester . . . Iedereen in Rittenburg wist het behalve de politie . .


  „Prachtig,” zei de burgemeester, „dan wordt het hoog tijd dat de politie jou eens ferm aan de tand voelt! ”


  Hij wenkte naar twee stille figuren die zich, als goede stillen, doodstil op de achtergrond hadden gehouden, wees op Berend en zei:


  „Handboeien. Water en brood. Geen getuigen bij het verhoor. Advocaten en doktoren niet toelaten voor de littekens geheeld zijn. Journalisten worden geweerd omdat de arrestant een besmettelijke ziekte heeft.”


  „Kom Adriaan,” zei ik, „zeg nu netjes Dank U, burgemeester, omdat hij onze bagage hier heeft bezorgd. Dan kunnen wij ons eindelijk gaan aankleden.”


  De Swevelchem reageerde alleen met een hongerige blik op Adriaan en mij en zei toen hoffelijk tegen Oom Wout en de met stomheid geslagen Ceciel:


  „Het spijt mij dat ik jullie zo laat op de dag nog heb gestoord.” Daarop maakte hij rechtsomkeert en donderde met een rotklap op zijn rotsmoel omdat opeens de zon was ondergegaan en hij in het pikkedonker niet had gezien dat ik mijn been per ongeluk even had uitgestoken.


  „Zo iets noemen ze het vallen van de nacht,” zei ik.


  „Schurk! . . siste de burgemeester.


  „Doorlopen mensen,” zei ik tegen zijn twee satellieten met een meesterlijke imitatie van de toon van een politieagent bij een rel in wording.


  Op het woord ,doorlopen’ vloog Oom Wouts blik naar de tafel waar zijn kostbare Denksport gelegen had. Hij vond hem niet, keek mij aan, opende zijn mond en deed hem weer dicht met zo’n knal dat ik niet kon nalaten te zeggen:


  „Voorzichtig met het valse gebit, kerel, of ben je fondspatiënt? ”


  Hebt U, lieve lezer, wel eens iemand gezien die een beroerte kreeg? ... Ik bijna. Zo’n Oom Wout toch, hè?


  



  



  



  3 LURK!


  We gingen vroeg naar bed die avond. Het afscheid van Oom en Tante was kort. Oom Wout gromde iets van: „De logeerkamers eeuwig bezet,” en Tante Ceciel die sinds het vertrek van de burgemeester geen woord meer gesproken had, keek ons bijna smekend aan toen wij haar hoffelijk de hand kusten. Voor mijn slaapkamer op de eerste verdieping bleven wij bewogen door eenzelfde impuls staan.


  „Adriaan . . .” fluisterde ik, „hier klopt iets niet.”


  „Je zegt het, broer,” grinnikte Adriaan. „Ik zuig zomaar even twee lijken uit mijn duim en Oom Wout en de burgemeester vreten ze voor zoete koek op. Jij valt mij bij met treffende details over twee waterleiding monteurs die niet bestaan, en ook dat gaat er in als koek. Net wanneer wij ons bedenken dat de Swevelchem morgen onze kletskoek meteen kan controleren, schiet Berend te hulp, herinnert Oom Wout eraan dat het huis in de Jansstraat van hem was en dat er altijd al gezegd werd dat er bommen uit de Duitse bezettingstijd onder de vloer lagen ...”


  „Ja,” ging ik voort, „wanneer Oom Wout dan iets voor hun weduwen wil doen, benoemt Berend op slag de twee niet bestaande monteurs tot vrijgezellen en beroepsinbrekers . .


  „Maar in plaats van hem dankbaar te zijn en hem voor nader verhoor te ontbieden op de volgende dag, laat de burgemeester hem zonder omhaal in de boeien slaan en afvoeren naar de petoet.”


  „U zegt het, Sire,” zei Adriaan. „Het was net alsof de Swevelchem bang was dat Berend in bijzijn van Oom Wout en Tante Ceciel en ons beiden nog meer zou vertellen en hem daarom de mond wou snoeren.”


  „Snap jij er een barst van? ”


  ,,lk wel maar jij niet Olivier. Ga maar lekker slapen en laat deze problemen aan je broer over. Pijnig je hersens er niet mee want die bestaan net zo min als onze waterleiding monteurs. Goede nacht.” Met die woorden verdween hij in zijn kamer.


  Een half uur later toen ik al in bed lag bedacht ik dat ik nog iets vergeten had. Ik stond geruisloos op, sloop muisstil naar Adriaans kamer, krabde als een poesje aan de deur en hoorde zijn blij gekwaak:


  „Kom binnen, kom binnen! Ben jij het Désirée? ”


  Ik opende de deur op een kier, stak mijn hoofd naar binnen en zei met een piepstemmetje:


  „Ja schat, ik had vergeten om je te zeggen dat je kunt barsten . . . Daaaag . . .”


  Ach, lieve lezer, op zulke woorden is het goed slapen . . .


  Toch kwam de slaap niet dadelijk. Er was tenminste één probleem groot genoeg om mij wakker te houden: waarom had, noch de aangerande tante Ceciel noch een van de anderen, eraan gedacht om de twee gravinnetjes te gaan zoeken en hen tot verantwoording te roepen. Niemand had zich na hun verdwijning verder druk gemaakt over de vraag waar zij heen gegaan konden zijn. Tante Ceciel niet, Oom Wout nog minder en de burgemeester het allerminst. Het was net alsof zij in het grote drama dat zich hier ongetwijfeld ongezien afspeelde een miniem bijrolletje hadden dat met één opkomst en één afgang verder vergeten kon worden. Zo in de trant van:


  Het toneel stelt een ministerskamer voor.


  (Er wordt geklopt)


  De Minister (opkijkend van een lijvig dossier, ongeduldig) Binnen!


  Kamermeisje (op met een zilveren blad) Goedemorgen, Excellentie. Uw twaalfuurtje.


  Minister (schuift het dossier in de prullenmand, handenwrijvend) En liefje, wat schaft de pot vandaag? Zoals ze in de Tweede Kamer in de PvdA-fractie zeggen?


  Kamermeisje: Een broodje poep, Excellentie, (af)


  Verder kwam ik niet met mijn poëtische fantasieën. Midden in het onsmakelijke broodje moet ik ingeslapen zijn. Of het nu een dientengevolge opgelopen traumatische indigestie was of de spookachtige atmosfeer van het eens zo vredige Korenvliet kan ik niet zeggen. Feit is slechts dat ik diep in de nacht met een schok wakker werd. Nu mag ik wel zeggen dat ik bepaald niet bang uitgevallen ben. Afgezien van een enkele koude rilling doet het nachtelijk donker mij niets. Maar ik moet toegeven dat ik allergisch ben voor de z.g.n. ,middernacht'. Als het niet zo belachelijk klonk voor een onverschrokken figuur als ik zou ik zelfs toegeven dat ik om middernacht iets ben wat men bij minder koene persoonlijkheden ,bang in het donker’ zou noemen. Zo ook deze keer. Ik lag trillend in mijn ledikant en vroeg mij rillend van onverklaarbare angst af wat het was dat mij gewekt had. Ik voelde mij pas weer vagelijk gerustgesteld toen ik naast mij het vertrouwenwekkende snurken van Adriaan hoorde. Ik keek lang naar het enige dat zichtbaar van de slaper was: zijn verwarde haardos boven de lakens die glansden in de stralen van de volle maan die door de open balkondeuren naar binnen scheen. Een heerlijk besef om te middernacht een tweelingbroer aan je zijde te vinden! Ik begreep nu dat ook hij bezeten werd door een middernachttrauma. Wij waren in twee belendende kamers te bed gegaan maar om middernacht was het ook hem te veel geworden en had hij bescherming gezocht bij zijn broer. Terwijl ik nog vertederd op hem neerkeek, zuchtte hij in zijn slaap, sloeg de lakens terug en de ogen op en fluisterde: „Ik was bang . . . Helemaal alleen om middernacht . . .” Ik wou net zeggen: „Laffe schoelje, een Jonkheer van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet kent geen angst! ” toen ik zag dat het Adriaan niet was maar Virginie.


  „Olivier ...” fluisterde zij . . .


  „Olivijf. . stamelde zij een uur later.


  Toen ik de volgende ochtend wakker werd was het bed naast mij leeg. De deur ging open en een M.S.M.W. verscheen: een Minder Soort Menselijk Wezen, luisterende naar de naam Adriaan voor zover dit M.S.M.W. tenminste ooit bereid was om naar iets anders te luisteren dan de lachwekkende ingevingen van het eigen verziekte brein.


  „Olivier,” zei het, „ik heb vannacht bezoek gehad. Jij ook? ”


  „Deze hoogst indiscrete vraag Adriaan zou ik met een volmondig JA beantwoorden als ik niet te veel heer was om de reputatie van Virginie in gevaar te brengen. De goede naam van een onschuldig jong ding is iets heel teers . . . Heb jij ook vergeten te vragen waar jouw bezoek vandaan kwam en waar het zich met zijn zuster schuil houdt? ”


  „Inderdaad,” zei Adriaan en sloeg de ogen neer. „Er waren zoveel andere dingen te bespreken dat het mij te enen male door het hoofd gegaan is. Maar Olivier, mis jij soms een van je bezittingen na het ongemerkt vertrek van je bezoek? ”


  „Nee, ik . . .” Verder kwam ik niet. Van het nachtkastje waarop ik het gisteren ter nadere bestudering gedeponeerd had, was het aan Oom ontfutselde doorloperboek van Denksport verdwenen! . . .


  „Nee Adriaan,” zei ik en keek hem recht in het wit van de rood aangelopen ogen, „ik mis niets behalve een ook maar enigermate intelligente uitdrukking op jouw gezicht.”


  „Aan je eerlijke, open ja zelfs duidelijk broederlijke blik zie ik dat je liegt, wormstekige weerhaan,” zei Adriaan vriendelijk. „Jij mist datgene waaraan dit ontbrak.” Met die woorden legde hij de uit Oom Wouts doorloperboek gescheurde pagina voor mij neer.


  „Hoe kom je daaraan? ”


  Een glimlach speelde om zijn mond die alleen te vergelijken is met een winkelhaak in een ongewassen onderbroek. „Ik heb dit tijdens een vriendschappelijk partijtje catch as catch can aan mijn tegenstandster ontvreemd.”


  Ik verhief mij in mijn volle lengte uit mijn bed, stak de rechterhand uit, hield het linkerbeen gereed om hem een sportieve trap in het onderlijf te geven in geval hij niet op mijn vredesaanbod zou ingaan en zei plechtig:


  „Adriaan, alles duidt erop dat wij in een guerrilla-oorlog gewikkeld zijn. Eendracht maakt macht, zoals Napoleon zei toen hij de bewusteloze Maria Walewska onteerde. Laat ons de strijdbijl begraven, de vredespijp roken, een non-agressieverdrag sluiten en gezamenlijk ons beraden op de door ons te nemen stappen.”


  „Olivier, je woorden zijn mij uit het hart gegrepen! ”


  Daar Adriaan geen hart heeft wist ik dat hij loog, net als ik trouwens. Terwijl ik stiekem de bladzijde uit het doorloperboek die hij op mijn nachtkastje had neergelegd annexeerde, zei ik met grote nadruk: „Adriaan, voortaan tussen de gebroeders geen achterdocht of argwaan meer. Voortaan marcheren wij gezamenlijk! Jij voorop als de sterkste en dapperste! ” (Die als eerste in een hinderlaag loopt’, voegde ik er in mijn binnenste aan toe.)


  Nadat Adriaan vluchtig zijn neus gesnoten had en ik mij grondig had geschoren en gebaad en schoon ondergoed had aangetrokken, gingen wij naar beneden om te ontbijten. Daar vonden wij Oom Wout verdiept in? ... De Denksport die Désirée gisteren had meegegrist, die daarna op raadselachtige wijze was teruggevonden in zijn studeerkamer, minus één pagina wel te verstaan en die ik vervolgens tot mij had genomen op het achtergrasveld en meegenomen naar mijn slaapsalet waar hij na het middernachtelijk bezoek van Virginie de volgende morgen verdwenen bleek te zijn. Om de maat vol te maken was toen Adriaan komen aanzetten met de ontbrekende pagina die ik hem behendig weer afhandig had gemaakt. En nu zat hier Oom Wout in diezelfde Denksport te studeren alsof zijn waardeloze leven ervan afhing. Hij wilde zijn puzzel-lectuur haastig verbergen maar ik was hem met een panterachtige beweging voor en griste het hem als een tijger uit de hand. Één blik als van een leeuw die lont ruikt was voldoende: de ontbrekende pagina was vervangen door een andere die er inderhaast was ingeplakt. Met arendsogen zag ik meteen het verschil. Het horizontale openingswoord van het origineel was „wildebeest” geweest. Hiervoor diende in de doorloper te worden ingevuld: „gnoe”, op de ingevoegde pagina stond in de tekst: „gnoe” en diende op het diagram te worden ingevuld „wildebeest”. Ik wierp Adriaan een blik toe dat hij behendig opving en wegzette op het antieke buffet daar het havermout bevatte waarvan Oom Wout zich juist wilde bedienen. Woedend rukte die mij nu zijn Denksport weer uit de hand.


  „Ik wist niet dat jij je voor doorlopers interesseerde,” brieste hij als een astmatisch nijlpaard.


  „Niet wanneer zij van het vrouwelijk geslacht zijn, Oom Wout,” zei ik sussend. „In dat geval gaat mijn voorkeur uitnaar ,staanblijfsters’ van ,meegaande’ aard.”


  „En dan nog alleen horizontaal,” viel Adriaan in.


  „Bah! ” snoof Oom Wout.


  „Bah? ” zei Adriaan. „Is dat een manier om je gade te begroeten?” En daar stond Tante Ceciel in de deur, sinds gisteren kennelijk nog een paar kilo afgevallen.


  „Mórge,” zei Oom Wout kortaf en borg haastig zijn doorlopend document in zijn binnenzak. Ik sloeg hem nieuwsgierig gade. Sinds ons laatste bezoek aan Korenvliet was er een merkbare verkoeling te constateren in de houding van Oom Wout tegenover zijn vrouw. Vroeger was het „Liefste” voor en „Lieveling” na geweest; en nu was het alleen nog „Mórge”. Ik zag tantes blik droevig op hem rusten en zei gauw:


  „Een recht goedemorgen, liefste tante. Hebt u verkwikkende rust gevonden in ,Morpheus’ armen? ”


  „Vlegel! ” gromde Oom Wout. „We kennen die kerel niet eens! ”


  „Onderontwikkelde kapitalist,” zei Adriaan, „Olivier spreekt in allegorieën, maar als je dat niet begrijpt zal ik het tante wel op zijn Janboerenfluitjes vragen:


  „Lekker gepit, tante? ”


  „Pit,” zei ik. „Synoniem in een doorloper in te vullen: Kern.”


  „Nee,” zei tante met een zucht. „Ik heb vrijwel geen oog dicht gedaan. Ik heb de halve nacht wakker gelegen omdat er de hele tijd sluipende stappen door de gang kwamen.”


  „Ik begrijp niet, liefste tante, dat u bang kunt zijn met uw trouwe echtgenoot aan uw zijde,” zei Adriaan.


  „Aan mijn zijde? . . .” riep tante opstandig. „Sinds de vakantie hebben we geschei. . .” De rest slikte zij haastig in. Adriaan en ik zwegen discreet en dachten er het onze van. Ik tenminste het mijne.


  „Pardon Olivier,” zei Oom Wout opeens ongewoon beleefd en stak voor mij langs zijn ene hand uit naar de pot met chocolade hagelslag terwijl hij met de andere mij zo hard op de schouder sloeg dat ik mij in de pindakaas verslikte.


  „Kereltje dan toch! ” riep hij bezorgd en begon mij met de ene hand gevoelig op de rug te kloppen terwijl hij met de andere de pindakaas van mijn revers veegde.


  „Zo,” zei hij toen voldaan maar vergat de chocolade hagelslag en legde prompt een ei. Variëteit ,spiegel’ en op zijn bord.


  „Verdacht. . . heel verdacht,” dacht ik.


  Adriaan die dit ogenschijnlijk zo onschuldig huiselijk tafereeltje had gadegeslagen met een gezicht als een verkouden neushoorn die zijn zakdoek vergeten heeft en zijn hoorn niet snuiten kan, stond opeens op:


  „Ik heb mijn zakdoek op Oliviers kamer vergeten.” Meteen was hij de kamer uit natuurlijk om de doorloper pagina te gaan halen die hij achteloos op mijn nachtkastje had neergelegd. Hij was bijna dadelijk terug en wierp mij een blik toe waarop een cobra met een tumor aan zijn dikke darm jaloers geweest zou zijn. Ik glimlachte en voelde even naar het papier in mijn binnenzak. Het was weg ... Ik keek naar Oom Wout.


  „Chocolade hagelslag . . . Pindakaas . . . Spiegelei. . .” dacht ik. Zulke dingen denk ik nl. wel eens, maar ik zei niets. Daarmee belastte zich geheel ongevraagd meneer mijn Broer. Hij wendde zich tot Oom Wout die quasi-humeurig maar met twinkelende ogen voor zich uit zat te staren. Hij nam weer zijn belachelijke grote speurdersair aan en vroeg streng:


  „Hoe bent u zo verstrikt geraakt in de aantrekkelijkheden van de twee gravinnetjes d’Emmerdement de la Connerie dat u deze bekoorlijke avonturiersters op uw buitengoed verborgen houdt? ”


  Ik besefte dat dit pure bluf was of, om met de Engelsen te spreken ,a shot in the dark’. Zo donker was het evenwel nog niet in de respectieve bovenkamers van het echtpaar, of beiden reageerden op geheel verschillende wijze.


  Tante Ceciel riep ademloos:


  „Dus daarom heb je onze geschei. . .” Zij bleef opnieuw in de scheikunde steken terwijl Oom Wout gromde: „Waarom zou ik die twee troelala’s die nota bene je tante hebben aangerand hier verborgen houden? ”


  „Ja, waaaaarom? ! . . kraaide Adriaan.


  Daar Adriaan en ik een merkwaardig biologisch fenomeen opleveren, te weten dat van een rund als broer van een slimme vogel, leek het mij nu wel het ogenblik om ook eens lukraak in de hartjesroos te schieten.


  „Ik wil de reden van de gastvrijheid door u verleend aan twee ongemeen aantrekkelijke schepselen van het z.g.n. zwakke geslacht der ,Dolle Mina’s’ niet in het seksuele vlak trekken,” zei ik. „Wel bevreemdt mij het feit dat u, in alle onschuld natuurlijk, kennelijk met die twee onder één deken ligt en ook onder één hoedje speelt. .


  Oom Wout werd bleek en tante Ceciel rood.


  „Hoe durf je! ? ” gilde zij over haar ei.


  „Die vraag geef ik bij dezen door aan meneer uw echtgenoot, lieve tante,” zei Adriaan die ook een duit in het zakje wou doen.


  „Nog even dit,” viel ik haastig in om de zaak aan de gang te houden,” die hele z.g.n. ,aanranding’ door de gravinnetjes is volgens mij afgesproken werk geweest. Hoe kon u bij voorbeeld zo makkelijk die prop uitspugen waarmee die twee schatjes u de mond gesnoerd hadden? Volgens mij is er geen macht ter aarde die u, liefste tante, de mond kan snoeren.”


  „En,” viel Adriaan in, „hoe verklaart u het dat u met uw eigen nylonkousen was gebonden terwijl één — zij het wat indiscrete — blik op de zuidzijde van uw bekoorlijke anatomie voldoende was om mij ervan te overtuigen dat u ten tijde van deze gebeurtenis panty's droeg? ”


  „Nu heb ik er genoeg van! ” gilde tante in opperste verwarring.


  „Van panty's hebben wij al lang genoeg,” zei ik gauw. „Zij hebben een sterk remmende werking op de betere instincten van de man.”


  „Als jullie het hart hebben . . .” begon tante Ceciel.


  „Wij hebben het oog op heel andere organen dan het hart, liefste tante,” zei ik teder en hield mij toen haastig de oren dicht. Tot mijn verbazing evenwel barstte Oom Wout niet met een donderende klap zoals ik gevreesd en eerlijk gezegd ook gehoopt had met het oog op de successierechten, maar mompelde iets van „Voel mij niet honderd procent . . .” en verliet half wankelend het vertrek nog voordat ik hem had kunnen naroepen dat wij met 25% van zijn kapitaal bereid waren genoegen te nemen na zijn dood, en zelfs daarvóór. Tante volgde hem. Ik zag tranen in haar ogen. Adriaan en ik keken elkaar veelbetekenend aan.


  „Kloppen doet hier iets niet,” zei hij.


  „Niets is hier pluis,” zei ik.


  „Overal zijn vuiltjes aan de lucht.”


  „Aan de knikker zit iets.”


  „Lont ruik ik.”


  „Ik nu ook,” zei ik want het was eerst op dat moment dat mij opviel dat de andere deur van het ontbijtsalet de hele tijd op een kier had gestaan en nu van buiten met zachte hand geruisloos gesloten werd. Als een krolse poema sprong ik derwaarts, rukte hem open, zag de deur van het belendend vertrek naar de gang even zachtjes dichtgaan, vloog daarheen als een bronstige bruine beer maar vond ook daarachter niemand . . . Langzaam, als een gefrustreerde okapi keerde ik terug naar de ontbijtkamer waar Adriaan zojuist een fles sherry uit het buffet haalde.


  „Feind hort mit,” zei ik. „Big brother is watching us,” en omdat jij geen buitenlands verstaat: „Zelfs de muren hebben oren.”


  „Spreken is zilver en drinken is goud,” zei Adriaan en schonk ons beiden een stevige bel in. „Proost! ”


  Maar zover kwam het niet. Ik wilde juist mijn glas met de gulden drank aan de mond zetten toen door de open tuindeuren uit het buiten de huiveringwekkende kreet aandreef van een bosuil, drie maal herhaald.


  „Adriaan . . .” fluisterde ik. „De bosuil roept alleen om middernacht. . . Weetje wat deze kreet betekent? ”


  „Dat het stomme dier zich heeft verslapen,” zei Adriaan. „Hij heeft kennelijk een uiltje te veel geknapt.”


  „Maar iemand anders niet,” zei ik en wees naar buiten. Daar bewogen zich drie stille gestalten steels over het pad langs het achtergrasveld, wierpen een spiedende blik achterom en verdwenen toen ijlings om een bocht dieper het park in.


  „Oom Wout? . . .” murmelde ik.


  „Wis en waarachtig,” fluisterde Adriaan. „Die witte schedel zou ik overal herkennen. Maar wie waren die vrouwspersonen! Désirée en Virginie, Olivier? ”


  „Ik weet het werkelijk niet. Aan de wiegende achterwerken zou je het wel zeggen maar ik heb de gezichten niet gezien.”


  „Bovendien,” zei Adriaan onfijn als steeds, „we kennen allebei de dames bloot beter dan bedekt. Hier moet ik meer


  van hebben.” Hij sprong op van de ontbijttafel, stoof door de tuindeuren en de open veranda het grasveld op en schoot als een geoliede schicht het sinister drietal na.


  „Olivier,’ zei ik vastberaden tot mijzelf, „je broertje achterna. Als er slagen vallen is hij de eerste om die op te vangen.”


  Het bleek als steeds dat ik gelijk had. Toen ik in galop Adriaan begon in te halen, zag ik achter hem Oom Wout uit het struikgewas te voorschijn springen met een voorwerp in de hand dat hij met een doffe dreun op Adriaans kersenpit liet neerdalen. Ik bleef staan en zei hardop:


  „Zo iets moest meer gebeuren.” En al weer werd mijn wens vervuld. Achter mij hoorde ik een ,steelse’ beweging en voor ik de tijd had mij om te draaien was het mijn beurt om te dreunen. Eerst zag ik sterretjes. Toen voelde ik mij wegzinken in een diepe donkere put. Het laatste wat ik hoorde was mijn eigen stem: „Au . . .” zei die.


  „Au . . .” hoorde ik mijzelf een eeuwigheid later zeggen. Ik sloeg de ogen op en staarde in het gezicht van Virginie die een machtige buil op mijn achterhoofd met stekende eau de cologne bette.


  „Au . . .” hoorde ik een andere stem roepen. Daar lag Adriaan naast mij en onderging dezelfde behandeling als ik onder de handen van Désirée. Ik keek om mij heen terwijl alles nog bonsde en hamerde in mijn bol. Wij lagen elk op een smal kampbed in een achtkantig vertrek met vier kleine ramen van matglas naar de vier windstreken.


  Ik zag dat Adriaan aan handen en voeten gebonden was. Dat gaf mij grote voldoening tot het tot mij doordrong dat hetzelfde met mij het geval was en ik de slechte smaak van onze behandeling besefte.


  „Maak mij los! ” zei ik woedend tegen Virginie.


  „Natuurlijk, liefste,” fluisterde ze en begon met snelle bewegingen de touwen te ontknopen die in mijn polsen en enkels schrijnden. Désirée deed hetzelfde met Adriaan. Gelijktijdig gingen wij overeind zitten.


  „Jij! . . viel Adriaan uit tegen Désirée.


  „Jij! . . .” brieste ik tegen Virginie.


  „Nee, jongens,” antwoordden ze tegelijk. „Niet WIJ maar


  ZIJ hebben jullie eerst neergeslagen en toen hierheen gebracht.”


  „Waar zijn wij dan? ” vroeg Adriaan.


  „Ver over de grens,” zei Désirée.


  „En wie heeft ons hierheen gebracht? ” vroeg ik.


  Even keken zij elkaar aan, toen antwoordden zij als uit één mond:


  ”ZIJ! ”


  „En wie zijn die fameuze ZIJ? ” vroeg ik.


  Weer die blik tussen de twee. Eerst keken ze schichtig om zich heen en fluisterden toen gezamenlijk:


  „De Maffia . . .”


  „De Maffia? ...” vroeg Adriaan en wou opstaan.


  „Voorzichtig,” zei Désirée zorgzaam. „Blijf liggen. Je hebt een lelijke klap gehad. Ik zal je eerst een antibioticum geven.” Zij nam een ferme dot watten waar ze een kleurloos vocht op goot, boog zich over hem heen om zijn achterhoofd te ontsmetten en hield hem het ding toen opeens onder zijn neus en drukte erop met al haar kracht. Ik wou al in een smakelijke lach uitbarsten over het stomme smoel van Adriaan, toen ik voelde dat mij hetzelfde gebeurde. Even rook ik nog een zoetige weeë lucht, toen kwamen de sterretjes weer terug en voelde ik mij wegzinken in een diepe donkere put.


  Seconden, minuten, uren, dagen of zelfs weken later voelde ik mij uit de duisternis langzaam weer opstijgen naar het licht. „Nu zal ik dat loeder van een Virginie toch eens even zeggen waar het op staat,” dacht ik en sloeg de ogen op. Helaas, wat ik zag was noch Virginie noch Désirée maar iets heel anders dat mij deed huiveren van afschuw. Ik staarde naar het levend bewijs dat de mens van de apen afstamt: de tronie van Adriaan.


  „Waar ben ik? . . .” fluisterde ik. „In Centraal Afrika? ”


  „Ik zou het je niet kunnen zeggen,” zei Adriaan. „In ieder geval ver over de grens.”


  „Wat is er met ons gebeurd? ”


  „De Maffia heeft ons laten maffen. Ik ben ook net wakker geworden. Voel je je al iets beter, beste kerel? ”


  Nu weet ik uit ervaring dat niets zo ongezond is alswanneer deze doortrapte fielt naar mijn gezondheid informeert. Daarom zei ik innig:


  „Broer, wat ben ik blij dat je het er levend hebt afgebracht. Die ploert van een Oom Wout had je wel dood kunnen slaan! ”


  ..Was het maar gebeurd,” dacht ik weemoedig.


  „Laten wij, voor wij over het hiernamaals beginnen, eerst onze onmiddellijke levensomstandigheden in ogenschouw nomen,” zei Adriaan.


  Nu, die vielen nogal mee zo op het eerste gezicht. Op een tafeltje tussen onze kampbedden stond een fles champagne (Magnum! ) in een koeler met twee glazen erbij. De magnum werd geflankeerd door een schotel met twee (dode) kippen er op (geplukt en gebraden) en verder door twee borden, het vereiste zilveren bestek en damasten servetten (voor Adriaan die altijd met zijn handen eet net als andere apen). Ik bestudeerde de fles aandachtig en vermocht als kenner vaststellen dat er noch met de kurk, noch met de capsule, noch met het ijzerdraadje was gemanipuleerd. Achteloos maakte ik het ding open, richtte snel en trof Adriaan met de knallende kurk midden tussen de ogen. Een meesterschot!


  „Sorry, beste beste kerel,” zei ik, „maar je moet niet op het laatste moment in mijn schootsveld gaan staan. Hier, neem een glaasje voor de schrik.”


  De gretigheid waarmee hij een ferme bel naar binnen sloeg onder meteen krimpend van ondraaglijke pijnen op de grond te vallen stelde mij wel wat gerust betreffende de intrinsieke bedoelingen van de Maffia. Voor alle zekerheid wachtte ik nog even voor ik mijn glas aan de mond zette.


  „Op één been kan de mens niet staan,” zei ik. Neem een beentje van dit pluimvee erbij.”


  Hij draaide zonder zich een ogenblik te bedenken de kip die ik hem toeschoof een poot uit en begon die uit zijn eigen poten op te kluiven. Ik wachtte nog even of hij nu paars zou aanlopen en met de kreet: „Ik ben vergiftigd . . .” stuiptrekkend zou neerstorten, maar er gebeurde helaas niets.


  Ook de kip stond blijkbaar op veilig, en ik begon mijnerzijds smakelijk aan een pootje te knabbelen. Ik ontdekte dat ik een machtige honger en dorst had en liet mij spijs en drank smaken tot de fles leeg en de kippen karkassen waren.


  „Laten we nu eens kijken of er verandering te brengen valt in onze omstandigheden,” zei ik, „we weten niet waar we zijn. Het matglas van de ramen verhindert ieder uitzicht. Ik zie geen knop of grendel om ze mee te openen. Er zal ons niets anders overblijven dan tenminste één van de ruiten te verbrijzelen.” Ik wikkelde een damasten servet om de rechtervuist en wou al uithalen voor de stoot toen Adriaan riep: „Voorzichtig, broer. Het kan wel pantserglas zijn! ”


  „Je hebt te veel thrillers gelezen, mannetje,” antwoordde ik en stiet met volle kracht toe om daarna met een gil van pijn terug te deinzen. Het WAS pantserglas!


  Terwijl ik mijn bezeerde vuist cajoleerde keek ik Adriaan tersluiks aan. Had de ploert geweten dat het pantserglas was? Stond hij nu in zijn vuistje te gieren van de pret? . . .


  „Adriaan,” vroeg ik, „is er niet iets dat zelfs een rund zoals jou opvalt, afgezien dan van de afwezigheid van Désirée en Virginie? ”


  „Inderdaad,” zei Adriaan, „de afwezigheid van deuren in dit vertrek. Hoe in vredesnaam zijn wij hier ooit binnen gesleept? En hoe in ’s duivels naam hebben onze twee dames kunnen verdwijnen. De ramen kunnen niet open. De ruiten zijn van pantserglas . . . Halt! . . .”


  Hij knielde neer, rukte het dikke tapijt op de vloer omhoog en zei: „Alsjeblieft! Door dit luik in de vloer zijn ze verdwenen.” Hij gaf een ruk aan de metalen ring van het luik maar dat gaf niet mee. Hij ging langzaam op zijn kampbed zitten en zei: „We zitten als ratten in de val.”


  „Jij als rat en ik in de val,” zei ik terwijl ook ik op een kampbed plaats nam.


  In de lange stilte die volgde had ik de tijd om er rustig over na te denken hoe ik mij Adriaans levenseinde het liefst zou voorstellen: Bengelend aan een langzaam rafelend touw boven een afgrond in de Hoge Andes waar je afgronden van 5000 m hebt? . . . Door een speels duwtje in de rug van zijn tweelingbroer kopje ondergaand in het krokodillenbassin van Artis vlak vóór het voederuur? . . . Of misschien zijn roes uitslapend op een nieuw stuk autoweg in aanbouw waarover een walsmachine van waterstaat naderde bestuurd door een waterstaatwalser die pas een half uur geleden van de kermis in Loon op Zand was teruggekeerd en dientengevolge achter zijn stuurwiel in slaap gevallen? ... Ik kwam er niet uit. Dat hoefde ook niet want Adriaan nam nu het woord als je tenminste zo’n uitdrukking kunt gebruiken voor datgene wat men in een doorloper omschrijft met,wartaal uitslaan’. Hiervoor dient dan in het diagram te worden ingevuld: ,Lallen’. Andere klinkers zijn te vermijden.


  „Olivier,” begon Adriaan, „ik zal open kaart met je spelen... Ik zal je eerlijk zeggen dat ik je voor geen haar vertrouw, nooit vertrouwd heb en nooit voor een haar vertrouwen zal omdat een haar nu eenmaal niet de moeite waard is om te kloven. Dat neemt niet weg dat ik bereid ben om een vraag die letterlijk om een antwoord schreeuwt samen met je onder ogen te zien: Waarom, Olivier, praat iedereen over de gravinnetjes maar probeert niemand om ze te vinden? ”


  „Omdat, Adriaan, iemand die een gravin graaft voor een ander er zelf in valt.”


  „Een mooie gedachte, Olivier’, murmelde Adriaan. „Een gedachte die . . . Hé, ruik je dat? ”


  „Ik ruik het, Adriaan, maar ik vind het onfijn van je om zelf de aandacht te vestigen op je eigen gastrische defecten ... Jasses, wat is dat? . . .”


  Ik snoof om mij heen. Een steeds duidelijker odeur van gas vulde onze kerker.


  „Olivier, we worden vergast! . . .”


  Ik wilde nog zeggen:


  „Waarop, beste kerel?” maar een verstikkende hoest overviel ons beiden. Onze gevangenis draaide om mij heen.


  Adriaan rochelde als een zojuist geslacht varken. Ik zag hem nog vaag naar een karaf water tuimelen die op de tafel stond en daaruit een grote teug nemen.


  „Misschien helpt dit. . .” kraakte hij. Toen reikte hij mij de karaf: „Hier, lurk . . .”


  Ik zette werktuigelijk het ding aan de mond en zag Adriaan in elkaar zijgen, maar dat was dan ook alles. Daarna kwamen die verdoemde sterretjes weer terug en voelde ik mij wegzinken in een diepe donkere put. Het laatste wat ik hoorde was Adriaans kreet:


  „Lurk, lurk voor je leven! Lurk! ! ! ! ”


  



  



  



  4 JURK!


  Ik ben dol op avonturen maar er moet wel een beetje avontuur aan te pas komen. Één keer sterretjes zien en dan wegzinken in een diepe donkere put? ... A la bonheur! Twee keer sterretjes en put? . . . Soit! Maar met drie keer wordt het gewoon vervelend. Het was dan ook met een uitgesproken gevoel van wrevel dat ik na seconden, minuten, uren, dagen of zelfs weken weer begon op te stijgen uit de diepe donkere put naar het licht. Dat licht werd sterker en sterker zodat ik alras mijn wrevel vergat daar ik hieruit alleen maar kon concluderen dat ik dood was en de poorten van de hemel zich weldra voor mij zouden openen. Een verheugend vooruitzicht al zag ik wel een beetje op tegen het vragenlijstje van Petrus:


  a. Bent u gehuwd, ongehuwd, gescheiden of leeft u duurzaam gescheiden van uw echtgeno(o)t(e)?


  b. Hebt u bepaalde handelingen, die wij niet nader zullen noemen wel eens verricht met een persoon van het andere geslacht? Zo ja, wat bewoog u daartoe? Louter nieuwsgierigheid of een zekere seksuele behoefte?


  Indien de voorgaande vraag met Ja beantwoord wordt, verzoeke u dan met dit formulier voor nadere informatie één verdieping lager te melden bij de receptionist van de N.V. Vagevuur waar een warme ontvangst u wacht. (Geboortebewijs en overlijdensakte meebrengen! )


  Daar zag ik wel tegen op. Vooral toen ik de ogen opsloegen in het smoel van Adriaan staarde hetgeen alleen kon betekenen dat ik door een afschuwelijke administratieve fout van de Hemelse autoriteiten in in de Hel beland was.


  Gelukkig hielp mijn tweelingbroer mij meteen uit de droom.


  „Zo kerel,” zei hij opgewekt, „jij bent dus niet dood. Jammer, heel jammer, mag ik wel zeggen.”


  Wij stonden beiden op van de vloer waarop wij bedwelmd door het gas waren neergezonken en keken verbaasd om ons heen. In onze omgeving was niets veranderd. Wij bevonden ons nog steeds in onze comfortabele kerker waar wij vergast waren en constateerden dat ook nu een koeler op de tafel stond ditmaal in gezelschap van twee schalen met oesters en twee gebraden fazanten op een heet rechaud.


  „Eén ding moet je van onze ontvoerders zeggen,” zei Adriaan opgewekt. „Zij weten wat service is.”


  „Inderdaad,” zei ik en wees op een z.g.n. ,carte’ op geschept papier die op een kistje havanna’s lag. Wij lazen samen wat erop stond, geschreven met een kloeke mannelijke hand:


  DE MAFFIA MAFT NIET DIT IS UW GALGENMAAL MOGE HET U WEL BEKOMEN


  „Bangmakerij,” zei Adriaan luchtig. „Als ze ons om zeep wouden helpen hadden zij ons toch meteen kunnen vergassen.”


  Hij wou al naar de fles grijpen toen ik hem zwijgend op het brievenhoofd wees: ,Maffia N.V. Postbus 316 Palermo’.


  „Palermo . . .” zei ik langzaam. „Het hoofdkwartier van de Maffia op Sicilië . . . Lust u nog peultjes? ”


  „Nee,” antwoordde Adriaan, „maar wel oesters.” En hij liet met kennelijk welbehagen het eerste weekdier door zijn keelgat verdwijnen. Ik volgde haastig zijn voorbeeld om zijn voorsprong teniet te doen. Hij maakte intussen de fles open, miste mij nèt met de kurk en schonk onze glazen vol.


  „Proost, galgenaas,” zei hij.


  „Cheerio, aspirant lijk,” antwoordde ik.


  Ik won het wedeten met één oesterlengte voorsprong. Vervolgens gingen wij de fazanten te lijf. Terwijl wij om het hardst aten en dronken, kwamen wij in een steeds zorgelozer stemming. Natuurlijk betekende dit alles een kwalijke grap van Désirée en Virginie. Straks zou er onder ons tegen het luik worden geklopt en zouden zij ons komen bevrijden om ons op het eerste vliegtuig naar huis te zetten.


  „Naar huis? ” zei ik plotseling hardop. „Maar waar zijn wij eigenlijk? Heb jij enig idee, Adriaan? ”


  „Natuurlijk,” antwoordde die. „We zijn op Sicilië, in Palermo zelf.”


  „Hoe kom je daarbij? ”


  Zwijgend toonde hij mij een zilveren vork met het inschrift PVR.


  „P V R? ... Zegt mij niets.”


  „O nee? . . . Die initialen spreken anders boekdelen.”


  „En wat staat daar in? ”


  „P.V.R. ofwel: Palermo Via Romana.”


  „Maar wie hebben ons van Korenvliet hierheen gebracht? ” „Désirée en Virginie natuurlijk met een privé-vliegtuig van de Maffia.”


  „Kul, Adriaan, kul! De Maffiosi zijn juist hun doodsvijanden.”


  „Ik zou op je openingswoord kunnen rijmen, Olivier. Ik zal het niet doen maar alleen proberen je de situatie duidelijk te maken. Wij worden vrijwel bij aankomst in het nachtelijk Rittenburg ontvoerd door een politiepoes enz. enz.. Dat weet je allemaal nog wel. De poes en haar zuster Désirée maken te pas en te onpas sinistere toespelingen op geheimzinnige ZIJ die hun en ons leven bedreigen. In een later stadium geven zij toe dat met die ZIJ de Maffia is bedoeld. Na te zijn neergeslagen en verdoofd ontwaken wij in een schuilplaats waarvan wij nu toch wel weten dat hij door de Maffia is ingericht. Wie zijn er bij ons? . . . Virginie en Désirée! . . . Wie brengen ons ten tweeden male buiten westen? . . . Désirée en Virginie! ... Wie probeert ons te vergassen? . . . De Maffia! . . . Diezelfde Maffia waarvan deze twee duivelinnen deel uitmaken, dezelfde Maffia waarvoor ze z.g.n. zo bang waren! . . . Dat was toch alleen maar om een alibi te hebben. Om ons geheel in hun macht te hebben zullen ze blijven volhouden dat zij doodsbenauwd zijn voor de Maffia, in de hoop dat wij hen zullen vertrouwen en onszelf overleveren aan de beul. Zij staan voor niets, Olivier. Wij hebben Virginie bij een eerste hartelijke fouillering haar pistool afgenomen. Heb jij het nog ooit teruggezien? . . .


  Nee! Maar je zult het terugzien wanneer je recht in de loop van datzelfde pistool kijkt één seconde voor het afgaat. Dit, Oliedom, zijn de harde feiten waarmee wij ons geconfronteerd zien.”


  Zelfs ik was even stil na Adriaans met zoveel verve uitgesproken rede. Om het openhartiger te zeggen: Ik zat lelijk in mijn stinkerd. Ik wilde mijn broer zo kort voor ons overlijden evenwel niet kwetsen met vieze woorden. Daarom zei ik ruiterlijk:


  „Adriaan, ik zit ernstig in mijn rikketik.”


  Meteen bleek dat ik ook daarmee al weer gelijk had. Een zacht maar regelmatig rikketikken drong nu tot ons door uit een hoek van het vertrek. Daar ontdekten we iets dat ons tot nu toe ontgaan was. Op een taboeretje stond een pakje in fleurig cadeaupapier. Het was daaruit dat het nauw hoorbaar getik ons bereikte. Wij strekten tegelijk onze handen er naar uit en trokken deze eveneens tegelijk weer terug.


  „Een helse machine . . .” stamelde ik.


  „En een duivels complot. . .” stotterde Adriaan. „L-l-l-lees d-d-d-dit eens . . .” Hij hield mij de achterkant van de invitatiekaart onder de neus. Daar stond met kleine lettertjes: „Mochten de heren na de maaltijd een middagdutje willen doen dan zullen zij om 15 uur precies worden gewekt.”


  Ik keek op mijn horloge: 14 uur 48 . . . Het pakje bleef tikken . . .


  „N-n-n-nog t-t-t-twaalf minuten, Adriaan . . .”


  Het pakje bleef tikken . . .


  Radeloos keek Adriaan naar de gepantserde matglazen ramen. Toen rukte hij het vloerkleed zo woest weg dat de tafel met champagne, oesterschelpen en al tegen de vlakte ging en het pakje ook bijna. Maar het bleef tikken . . .


  Adriaan stortte zich op de ring in het luik en begon daaraan als een waanzinnige te rukken. Er was geen verwikken of verwegen aan. En het pakje bleef tikken ... 14 uur 51 . . .


  „Help mij toch, idioot! ” blafte Adriaan. Ik glimlachte. Het Grote Brein had een ontdekking gedaan. Ik trok mij in een hoek van het vertrek terug en kruiste de armen voor de borst.


  „Veertien uur vijfenvijftig, Adriaan,” zei ik glimlachend.


  „Stuur me eens een briefkaart uit het hiernamaals maar vergeet niet om vuurvast papier te gebruiken.”


  „Help mij! ” gilde het rund buiten zichzelf en bleef maar aan de ring in het luik rukken.


  „Veertien uur achtenvijftig, Adriaan . . .” En het pakje bleef tikken . . .


  „Help mij! Wij gaan naar de bliksem! ” loeide hij.


  Ik keek op mijn horloge. Ja, het werd nu tijd om in te grijpen.


  „Veertien uur negenenvijftig, Adriaan,” zei ik. „Je krijgt dat luik nooit open als je er zelf bovenop blijft staan. Kijk, zo doe je dat.” Ik smeet hem opzij, rukte aan de ring het luik open en sprong er door op de wenteltrap die daaronder zichtbaar werd. Adriaan dook boven op mij zodat we ineens drie wentels afrolden. Toen wij stil lagen zestig treden lager, keek ik weer op mijn horloge.


  „Vijftien . . .” begon ik maar voltooide mijn zin niet. Boven ons klonk een donderslag, het lawaai van door elkaar gesmeten meubilair en toen niets meer.


  „Naar beneden! ” kreet Adriaan. „Wegwezen vóór zij eraan komen! ”


  „Nee, kerel,” zei ik mild. „Naar boven. Ze komen nu zo dadelijk onze lijken inspecteren en dan moeten wij in hinderlaag liggen om hen te ontvangen. Op zijn Siciliaans . . .” voegde ik er met sombere dreiging aan toe.


  Boven troffen wij een onbeschrijfelijke ravage aan. De champagne droop van de zoldering. Fazantenbenen kleefden overal tegen de muren. Zelfs het pantserglas van een van de ramen had geen stand gehouden. Ik wapende mij met voorsnijmes en wildvork, sloot het luik weer en beduidde Adriaan aan de andere kant te gaan staan om de Maffia een warme ontvangst te bereiden. Ik keek op mijn horloge: 15.05. Er gebeurde niets. Er kwam geen mens om van onderen het luik open te duwen. Ik keek weer op mijn horloge: 15.10. Nog niets. Om 15.30 gaf ik het op.


  „Ze zijn kennelijk zo zeker van onze dood dat zij meteen de benen hebben genomen. Kom we gaan naar beneden. Van een beetje sightseeing in Palermo zullen we opkikkeren.”


  Adriaan stond voor het opengebarsten pantserraam en wees naar buiten.


  „Wacht nog even,” zei hij, „van hier heb je een schitterend uitzicht over de hele stad.”


  Ik keek en kon een kreet van verbijstering niet onderdrukken. Ik zag neer op het achtergrasveld van Korenvliet! Wij bevonden ons in de ruïne van de bovenste torenkamer waar wij al die tijd gevangen gezeten hadden!


  Een mens moet zich nooit laten kennen.


  „Verbaast je dat? ” vroeg ik honend. „Ik had het meteen door maar ik wou je stomme smoel wel eens zien wanneer je met je dierbare Palermo werd geconfronteerd.”


  Op dat moment werd het luik in de vloer van onderen open gestoten en verscheen het gezicht van Oom Wout en staarde ons aan alsof het spoken zag.


  „Ze leven nog . . .” zei hij langzaam.


  Ik zag zijn blik naar de onderkant van het nu openstaande luik gaan.


  „Het was niet vergrendeld . . .” mompelde hij en schudde onbegrijpend het hoofd.


  „Bedaar alsjeblieft, Ceciel. Ze leven.” riep hij ongeduldig naar beneden.


  „Precies,” zei ik, „lang zullen ze leven! ”


  „Ja,“ zei Adriaan, „en dat valt je vies tegen, hè? Je kunt de begrafenisondernemer nu wel afbestellen.”


  „Probeer niet grappig te zijn, Adriaan,” zei hij zenuwachtig. „Ik was met tante Ceciel naar Rittenburg om de burge . . . om een paar boodschappen te doen. De klap was tot op de markt te horen. We zijn als gekken hier naar toe gereden maar toen we het hek binnenkwamen en zagen dat de bovenste torenkamer half opgeblazen was ... Ik kan je niet zeggen wat ik toen voelde . . .”


  „Ik wel,” zei ik. „Je voelde innige spijt dat je in plaats van je bestelling te doen bij een bonafide bommenwinkelier met een beunhaas in zee gegaan was.”


  „Ben je nu helemaal gek? ! ...” bulderde Oom Wout. „Ik wist toch niets van die bom! . . .”


  „Werkelijk niet, Oompje? ” vroeg Adriaan zoetsappig. „Waarom moest u dan zo haastig terug naar Korenvliet toen u in Rittenburg de klap hoorde? ”


  „En waarom hebt u de ramen dicht laten schroeven en er ruiten van pantsermatglas in laten zetten? ” vroeg ik.


  „En hoe wist u dat wij hier gevangen zaten? ” vroeg Adriaan.


  Oom Wout opende zijn mond, deed hem weer dicht, slikte drie keer, kuchte eenmaal en zei ten slotte:


  „Kom mee naar beneden. Ik zal jullie alles uitleggen.” Terwijl hij van pure haast de wenteltrap onder het luik afdonderde, gaf ik een meesterlijke imitatie van het sirenegeloei van een naderende ambulance. Vreemd genoeg hield dit niet op toen ik mijn mond weer sloot. Verbaasd keek ik door het versplinterde pantserglas naar buiten en zag niet alleen een ambulance het hek van Korenvliet binnenzwaaien maar ook een volledig bemande brandweerwagen gevolgd door een snelle sportauto met wie aan het roer? . . . Charles de Swevelchem, de burgemeester van Rittenburg!


  „Adriaan,” zei ik, „the plot thickens”, zoals de leerlingetjes van een chique meisjeskostschool in Engeland zeggen wanneer de gymnastiekleraar de directrice met haar volledige instemming in het vrije kwartier bij de oefening bokspringen heeft onteerd. Hier moeten we meer van hebben.”


  „Ik kan er niet genoeg van krijgen,” zei Adriaan en volgde mij over de wenteltrap omlaag. Oom Wout en ook Tante Ceciel stonden al voor de voordeur in druk gesprek met de chauffeur van de ambulance, de brandweercommandant en Charles de Swevelchem.


  „Er zijn geen gewonden,” zei Oom Wout tegen de ambulancebestuurder en twee ziekendragers die gretig draagbaren begonnen uit te laden. Teleurgesteld dat hun bloeddorst niet werd gelest, schoven zij het zaakje weer naar binnen en vertrokken met woedende gezichten en de stille hoop op een kettingbotsing met zestien doden en zevenentwintig zwaargewonden.


  „Er is hier geen brand! ” brulde Oom Wout vervolgens tegen de brandweercommandant wiens ondergeschikten al begonnen waren slangen uit te rollen.


  „Ik mot hier me plicht doen,” antwoordde deze koppig. „Vooruit jongens, hou het belendende park nat! ”


  „Geen sprake van! ” riep Charles de Swevelchem die nu sportief uit zijn sportwagen kwam sprinten. „Ingerukt mars! ”


  Terwijl de brandweer met duidelijke tegenzin zijn gifslangen en stoomblusapparaten weer binnenhaalde, kwam een ons bekende politiejeep het hek binnengieren met de twee vertrouwde claxonklabakken aan boord.


  Met de kreet: „Doorlopen, mensen! ” rolden zij met getrokken pistolen en wapenstokken uit hun vehikel maar stieten eveneens op het verzet van hun hoogste chef.


  „Terug naar het bureau! ” bulderde de burgemeester. „Er valt hier niets door te lopen! ”


  Bedrukt droop de openbare macht af in het kielzog van de brandweerauto.


  Een diepe stilte viel over het gezelschap dat achterbleef voor de voordeur van Korenvliet: Oom Wout en Tante Ceciel, de burgemeester, ik en Adriaan. De laatste zei zachtjes:


  „Merk je het, Olivier? Iedereen probeert de zaak in de doofpot te stoppen.”


  Ik knikte en zei tegen de Swevelchem:


  „U komt wel wat vroeg voor de borrel maar ik hoor binnen het theewater al zingen.”


  Werktuigelijk volgde het hele gezelschap Adriaan en mij het huis in en vandaar naar het achtergrasveld waar wie anders dan Zoete de theespullen net op de tuintafel klaar zette. Zwijgend namen wij daaromheen plaats.


  „Gezellig dat je weer eens een kopje thee bij ons komt drinken,” zei tante tot de burgemeester.


  „Ja, Charles, beste kerel,” viel Oom Wout haastig in, „dat moet je vaker doen''. Ceciel en ik zijn dol op zo’n spontane geste.”


  Adriaan stond op, wierp mij een veelbetekenende blik toe en zei: „Kom broer, je zult wel naar het kinderuurtje op de TV willen kijken, net als ik.”


  Daar ik wist dat er op heel Korenvliet geen TV te bekennen was, volgde ik hem onmiddellijk.


  Voor wij het huis binnengingen draaide ik mij nog één keer naar het gezelschap om de theetafel om en riep dreigend:


  „Wat jullie ook bekokstoven, denk aan artikel 1 van het Wetboek van Mafrecht: De Maffia maft niet! ”


  „Vergeet ook het bijbelwoord niet,” schreeuwde Adriaan, „God straft onmiddellijk! ”


  God liet zich niet kennen. Het drietal schrok zo onbeheerst dat het prompt door zijn stoelen zakte.


  „Dank U, o Heer,” zei Adriaan naar boven, en toen tegen mij: „Vooruit! Wij moeten een z.g.n. omtrekkende beweging maken.”


  Hij trok mij mee, verdween opzij van het huis in het kreupelhout en kwam daar aan de achterkant van het grasveld eerst weer uit te voorschijn.


  „Vooruit,” fluisterde hij, „op handen en voeten, net als de aap die je bent. Dat rozenperk geeft ons dekking waarachter wij de vijand tot op gehoorsafstand kunnen naderen . . .”


  Nu, die gehoorsafstand was gauw overbrugd.


  „Moest je nu met alle geweld je hele GGD, brandweer en politiekorps laten opdraven? ” hoorden wij Oom Wout tegen de burgemeester bulken.


  „Dat wordt ruzie . . .” fluisterde Adriaan. „Moet je eens opletten hoe Charles nu te keer gaat.”


  Het kwam anders.


  „Het spijt mij verschrikkelijk . . .” mompelde de Swevelchem, „maar die klap was drie gemeenten ver te horen. Ik moest wel groot alarm geven . . .”


  „Groot alarm,” snoof Oom Wout, „omdat een butagasfles in de lucht vliegt waar die twee onbenullen aan hebben zitten prutsen! ...”


  „O, was dat alles? ” riep Charles nederig. „Dan spijt het mij nog meer dat mijn mensen zo overhaast ingegrepen hebben! Er werd al gepraat over een helse machine! ”


  „Enfin,” zei Oom Wout, „Schwamm drüber, maar laten je mensen een volgende keer eens hun hersens gebruiken in plaats van hun fantasie.”


  „Ik zal een rondschrijven met die strekking van de gemeentesecretarie doen uitgaan,” beloofde de burgemeester.


  „Zal wel niets uitrichten,” morde Oom Wout. „Als je maar zorgt dat ik hier niet weer door je trawanten wordt lastig gevallen. Moetje al weg? ”


  „Ja ... eh . . . ja . . . Ik . . . eh . . . ik kom anders te laat voor de raadszitting. . . Au revoir, Ceciel... Tot ziens, Wout. . .”


  „Tot spoedig, Charles,” zei tante hartelijk.


  „Het ga je goed,” bromde Oom Wout.


  We hoorden hoe de burgemeester naar de veranda liep en in het huis verdween, kennelijk nog een en al bescheidenheid.


  Maar toen hij aan de voorkant buiten kwam was het heel anders. De motor van zijn sportwagen sloeg aan als een waakse hond die op zijn staart getrapt wordt. Met gierende banden verdween het spul om de bocht van de oprijlaan en raasde naar het hek. Aan het geluid van de auto alleen kon je de burgemeester schuimbekkend aan het stuur en de versnellingen zien rukken. Als een straaljager in de paartijd loeide hij het hek uit. Wij luisterde nog even of hij met een verheugende klap tegen een boom zou opdonderen maar hij. donderde alleen met vol gas op naar Rittenburg, claxonnerend als een bezetene.


  „Onze burgervader klinkt sterk gefrustreerd,” merkte ik zachtjes op.


  „Ja,” fluisterde Adriaan, „hij is kennelijk razend maar doet tegen Oom Wout alsof hij zijn lakei was. Daar klopt iets niet. . .”


  Aan de theetafel was het inmiddels stil gebleven. Het duurde een hele tijd voor tante eindelijk begon te spreken.


  „Wout? . . .” vroeg ze aarzelend. „Waarom zegje me toch niet wat je hindert? Je bent een ander mens sinds we terug zijn van vakantie . . .”


  „Onzin! ” begon Oom Wout nors, maar toen klonk achter ons diep in het buiten driemaal de huiveringwekkende roep van de bosuil. Op dat geluid werd Oom Wouts toon opeens anders. „Lieveling,” zei hij opgewekt, „dank voor je belangstelling maar er is heus niets dat mij hindert.” Hij lachte even. „Integendeel. Integendeel. Maak je maar geen zorgen. Weet je wat je doet? Ga een uurtje rusten op je kamer. Dat zul je wel nodig hebben na alle emoties.”


  „Op ,mijn kamer’ . . .! ...” Het klonk bijna als een snik van tante Ceciel. „Mijn kamer, Wout . . . Waarom is het sinds de vakantie niet meer ONZE kamer? ... O, Wout dat het ooit nog zover tussen ons zou komen ... Je geeft niets meer om mij! . . .” Wij hoorden haar met ingehouden snikken in het huis verdwijnen. Toen hoorden we hoe Oom Wout zich uit zijn tuinstoel verhief en met de grootste nadruk zei:


  „Christus, wat een rotwijf! ”


  Christus antwoordde niet hetgeen Oom Wout aanleiding gaf tot een tweede blasfemische uitlating:


  „Godverdomme, ik zou de hele bosuil vergeten! . . .” Hijstormde met zo’n vaart het buiten in dat hij rakelings langs ons liep zonder ons te zien.


  „Vooruit! ” zei Adriaan. „Oom Wout achter de uil aan en wij achter Oom Wout aan. Misschien slaan wij twee uilen in één klap.”


  Wij sprongen op om de achtervolging in te zetten maar ik sleurde Adriaan meteen weer het kreupelhout in. Oom Wout verscheen bijna in galop weer om de bocht van het pad. Hij hield een kennelijk kostbaar voorwerp tegen de borst geklemd en verdween daarmee met een verheerlijkt gezicht in het huis.


  „Heb je gezien wat het was, Adriaan? ”


  Adriaan zuchtte.


  „Een kistje sigaren . .


  „Wist jij dat er een sigarenwinkel in het park is? ”


  „Tot nu toe niet, maar Oom Wout moet wel een goede klant zijn. Daar heb je hem weer.”


  Hij had gelijk. Oom Wout kwam met dezelfde uitdrukking op zijn snoet weer het huis uit rennen en verdween opnieuw in het park.


  „Adriaan? ...”


  „Ja, Olivier? ”


  „Vraagteken of uitroepteken, Adriaan? ”


  „Vraagteken, Olivier. Nee, uitroepteken! ” riep hij haastig toen diep uit het buiten een angstkreet klonk die ons deed verstijven van schrik.


  „Een vrouw die wordt aangerand! . . .” riep ik.


  „Door Oom Wout! . . .”


  „Nu begrijp ik die gescheiden slaapkamers! ”


  Wij renden het park in dieper en dieper in de richting vanwaar die vertwijfelde kreet om hulp geklonken had.


  „Daar! . . .” hijgde Adriaan en wees naar iets dat over een hazelaar hing.


  „Mijn God . . .” stamelde ik, starende naar het gescheurde en verfomfaaide voorwerp.


  „Niet JOUW God,” zei Adriaan, „maar andermans om niet te zeggen andervrouws jurk ...”


  Terneergeslagen gaven wij tegen het einde van de middag onze vruchteloze speurtocht op. Wij hadden zoals in dergelijkegevallen te doen gebruikelijk — het hele terrein met een fijne kam uitgekamd. Echter ook na urenlang zoeken hadden wij niets gevonden: geen vingerafdrukken in het topje van een honderdjarige eik; geen sporen van mannenschoenen in de modder die was achtergebleven op het pad na de regens van de afgelopen nacht; geen plas bloed tussen de begonia’s; geen blond vrouwenhaar met een dubbele knoop om een prominente grashalm bevestigd; geen zakdoekje met initialen; geen paspoort dat de aanrander tijdens de worsteling met zijn slachtoffer had verloren. Ons enige bewijsstuk was en bleef de gescheurde jurk. Wij hadden het ding van onder tot boven op wasmerkjes geïnspecteerd. Vergeefs. Moe schreed Adriaan naar de kelder. Mat keerde hij terug met een fles champagne en twee kelken. Murw liet hij zich in een van de tuinstoelen op het achtergrasveld zinken. Muisstil maakte hij de fles open. Mistroostig vergat hij zelfs om mij de kurk in het gezicht te schieten. Maar mild vloeide de eerste slok door onze keelgaten en bracht een begin van troost.


  „Broer,” zei Adriaan, „er is iets dat mij hindert.”


  „Meen je mij? ” vroeg ik.


  „Ja. Hoe wist jij dat dat luik niet van onderen gesloten was? ”


  „Omdat ik het iedere keer dat jij er een ruk aan gaf een beetje zag opwippen ondanks het feit dat jij probeerde een luik open te trekken waar je zelf bovenop stond.”


  Adriaan zuchtte. „Hoe kon ik zo stom zijn? Zelfs jij zou het mij niet verbeterd hebben. Olivier, is jou iets opgevallen aan het gedrag van Oom Wout toen hij met de helft van zijn opgeblazen kapitalistische bovenlijf door het gat van het luik in de opgeblazen torenkamer keek? ”


  „Hij stamelde wat leugens over zijn blijdschap om ons in leven te zien en keek toen naar de grendel aan de onderkant van het luik.”


  „En wat mompelde de oude sloeber? ”


  „Hij mompelde: ,Het was niet vergrendeld' . .


  „En wat deed hij daarbij? ”


  „Hij schudde mistroostig het hoofd.”


  „Conclusie, Olivier? ”


  „De schoelje heeft wel degelijk geprobeerd ons om zeep te brengen.”


  „Verdere conclusies? ”


  „Ja. Iemand heeft ons gered door tijdig het luik van onderen te ontgrendelen.”


  „Meesterlijk, Olivier, Alleen is het niet iemand geweest maar zijn het iemandden geweest.”


  „Désirée en Virginie! ”


  „Olivier, als ik niet zo vies van je was zou ik je kunnen omhelzen. Alleen die twee kunnen ons gered hebben. Nadat de Maffiosi ons in het buiten hadden neergeslagen hebben zij ons verborgen in de torenkamer. Daar hebben zij ons verdoofd zodat wij door hulpgeroep geen argwaan van de Maffiosi zouden opwekken. Zij hebben ons gespijsd en gedrenkt en toen de Maffiosi ons hadden ontdekt en wilden vergassen, tijdig de kraan afgedraaid en ons opnieuw gered. Hun laatste heldenfeit was het ontgrendelen van het luik zodat wij aan de bomaanslag konden ontkomen.”


  „Conclusie, Adriaan: Oom Wout speelt met de Maffia onder één hoedje en de club van d’Emmerdement is er een om je hoedje voor af te nemen en U tegen te zeggen.”


  Adriaan zweeg en fronste zijn wenkbrauwen. Dat is zijn manier om de andere partij te suggereren dat hij nadenkt.


  „Adriaan,” zei ik, „je kent vermoedelijk niet het wereldberoemde beeldhouwwerk van Rodin: ,Le Penseur’, ofwel in goed Hollands: De Denker. Het stelt een piemelnaakte meneer voor, die op een koud rotsblok met zijn kin in zijn hand intens béte voor zich uit zit te staren en zich afvraagt: ,Waar in godsnaam heb ik nu toch mijn kleren laten hangen?’ Welnu, waarde broeder, precies zo stupide zie jij er nu ook uit. Laat mij je daarom maar even met een samenvatting van het besprokene weer een eindje op weg helpen naar de waarheid. Wij hebben:


  A. te doen met een wijdvertakt complot;


  B. wij hebben de indruk dat de samenzweerders in twee elkaar wantrouwende kampen verdeeld zijn;


  C. wij weten niet wie onze bondgenoten en wie onze vijanden zijn;


  D. de samenzweerders weten dat zelf ook niet;


  E. wat denk je hiervan voor zover je tenminste denken kunt? ”


  „Wat denk jij, Olivier, van die kreet in het buiten en van deze jurk? Voor zover je tenminste aan iets anders kunt denken dan aan je eigen minuscule ikje. Daar zit je te zwetsen over wijdvertakte complotten, vijandelijke groeperingen en wederzijds wantrouwen maar geef je ook maar één gedachte aan de jonge vrouw die op Korenvliet zelf is verkracht door een sadistische beestmens? . . . Vraag je je ook maar één moment af van wie deze jurk nu eigenlijk is? . .


  „Van mij,” zei een zachte stem.


  „Van u, tante? ”


  „Weet Oom Wout al dat u achter in het buiten bent verkracht? ” vroeg ik.


  „Hij zal de humor van het geval misschien niet kunnen inzien,” zei Adriaan. „Ik geloof dat u er maar beter niet over praten kunt en uw schande met de mantel der liefde bedekken.”


  „Vertelt u eens,” besloot ik opgewekt, „viel het mee of viel het tegen? ”


  Tante Ceciel keek ons even aan. Toen nam zij het gescheurde corpus delict tot zich en zei:


  „Dat zullen jullie aan het slachtoffer zelf moeten vragen! ” „Maar wie is dat dan? ” riep Adriaan.


  „Ja, van wie is deze jurk? ” kreet ik.


  „Van mij,” zei tante Ceciel. „Hij werd door jullie gravinnetjes uit mijn slaapkamer gegapt nadat zij mij aan handen en voeten gebonden hadden. Goeden dag.” Met grote waardigheid schreed zij het grasveld uit en het huis binnen.


  Na een lange stilte zei ik:


  „Adriaan, hoe staat het met jou? Voor mijzelf moet ik zeggen: dit doet mij wel iets.”


  „Ach,” zei Adriaan, „ik kan mij er niet bovenmatig over opwinden dat een Maffiaan zich aan Virginie vergrepen heeft.”


  „Désirée bedoel je! ”


  Adriaan lachte smakelijk.


  „Die zou zo iets toch nooit toegelaten hebben. Nee jongetje, Virginie is het geweest. Daar kun je donder op zeggen. Bovendien is er hier geen sprake van een misdrijf maar alleen van uitlokking van de kant van jouw lieve Virginie.”


  „En die huiveringwekkende kreet dan? ”


  „Die was natuurlijk afkomstig van Désirée die werkloos moest toezien terwijl haar zuster zich gewillig door een seksmaniak het kreupelhout in liet slepen.”


  „Adriaan . . .” begon ik.


  „Zelfs houd ik het niet voor uitgesloten,” vervolgde Adriaan „dat wat wij voor een kreet om hulp van Désirée hielden in werkelijkheid een kreet van verrukking van jouw Virginie was.”


  „Adriaan, hier zul je niet zonder kleerscheuren afkomen! . . .”


  „Dat is met Virginie kennelijk ook het geval geweest, kereltje.”


  „Adriaan, kijk eens achter je . . .”


  „Zeker om van jou een schop onder mijn konterfeitsel te krijgen.”


  „Nee vent, alleen om mij een fijn glimlachje om de welgevormde lippen te toveren.”


  Onwillekeurig keek Adriaan om en zag het drietal dat ik al lang in de gaten had gehad uit de diepten van het park naderen. Virginie in een fleurig broekpak, Désirée uitsluitend in beha en een broekje en steunend op de seksmaniak die zijn arm om haar schouder geslagen hield.


  „Maar . . .” begon Adriaan.


  „Broer,” viel ik in, „die zin zou ik niet afmaken. Maak liever die kerel af tenzij je de voorkeur geeft aan Désirée.”


  Toen verstomde zelfs ik. De stoere figuur tussen Désirée en Virginie was niemand anders dan de chef die wij op de beeldbuis hadden gezien! Alsof dat nog niet genoeg was kwam op dat moment Q67 uit de diepten van het park hollen.


  „Hij is ontsnapt! ” hijgde hij. „Eenvoudig opgegaan in het niets! . . . Die man is een duivel! ”


  „Ga zitten, mensen! ” riep ik hartelijk, „en vertel ons alles. Wij zijn dol op duivels. Vooral onder een koel glaasje champagne.”


  „Alleen voor mijn dochter Desirée,” zei de chef, „om te bekomen van de schrik.”


  „Ja,” fluisterde Désirée tegen haar baas en Q67, „als ik geen karatetraining had ...” Zij dronk zo gretig haar champagne dat zij zich er in verslikte en toen in tranen uitbarstte. Adriaan holde het huis in en kwam terug met een mantel die hij haar teder om de schokschouders hing.


  „Wij moeten weg voor iemand ons hier ziet,” zei de chef met een angstige blik naar het huis. Even later had ik de Rolls


  Royce van Oom Wout uit de stalgebouwen geleend en stoven wij de oprijlaan uit.


  „Naar Rittenburg. Piet Heynstraat 12! ” zei de chef kortaf. Ik draaide mij om achter het stuur.


  „Dat is dubbel tarief, chef. En daar komen dan de B.T.W., de premie voor AOW het ziekenfonds, de bijstandswet en de contributie voor de Vereniging voor Onderontwikkeling van Gebieden nog bij. Ik schat het allemaal samen op een kleine drie mille. Akkoord? ”


  Hij gromde alleen maar: „Twaalf! ”


  „Twaalf? ” zei ik. „Nou als je erop staat zal ik het wel aanpakken maar ik vind twaalf mille voor een stadsrit wel veel, hoor.”


  



  



  



  5 PLURK


  Piet Heynstraat 12 bleek een prachtig achttiende-eeuws patriciërshuis te zijn, althans van buiten. Binnen was het alles elektronica wat de klok sloeg. Eigenlijk begon dat op de stoep. Toen de twee meisjes, Q67, Adriaan en ik en de chef waren uitgestapt, liep de laatste haastig op de deur toe die geruisloos open ging.


  „Elektronisch oog,” zei hij korter dan ooit. „Opent de deur voor iedereen die de computer kan vertrouwen. Nooit gedonder met verloren sleutels. Kom binnen.” Wij deden het. Wij stonden in een met zwart en wit marmer betegelde hal met antieke stoelen, een balpoottafel en een compleet harnas in de hoek.


  „Désirée aankleden: Jullie zitten,” commandeerde onze gastheer.


  Hij nam zelf plaats aan het hoofd van de tafel en zei achteloos over zijn schouder tegen het harnas:


  „Jules, breng ons een magnum champagne, zes glazen en een schaaltje lange vingers.” Daarop zette het harnas zich dreunend in beweging, verdween naar een achtervertrek en kwam even later weer binnenrinkelen met een smetteloos wit servet over de ijzeren vuist en een blad daarop met het gevraagde. Het zette dat alles zonder een woord op de balpoottafel neer, ontkurkte de fles, schonk ons in en ging toen kletterend weer in zijn hoek staan.


  „Elektronische robot,” zei de chef trots.


  „'T is me het robotje wel,” zei ik verachtelijk. „Die ijzeren Hein kan niet eens spreken.”


  De chef keek mij verontwaardigd aan. „Jules,” zei hij met een gebaar naar de robot die even aan zijn helm tikte, „is voor de volgende zeventig jaar geprogrammeerd voor alle huishoudelijke bezigheden met uitzondering van het reinigen van de bidets. Ah, daar is mijn kleine Désirée. Over de schok heen, liefje? ”


  „Nee,” fluisterde Désirée woedend, „die schok krijgt HIJ te verwerken wanneer ik hem nog eens tegenkom! ...”


  „Wie is nu toch die HIJ waar jullie het eeuwig over hebben? ”


  De chef antwoordde niet. Hij staarde even in zijn glas en blies toen in de richting van een kistje sigaren op tafel. Daarop, sprong het ding vanzelf open en presenteerde aan elk der aanwezige heren met een hoofse buiging een sigaar.


  „Vuur! ” zei onze gastheer tegen een zilveren aansteker op tafel die meteen de ronde deed met het gevraagde.


  „Alles zelfactiverend,” verklaarde hij trots. „Kistje gaat eigenhandig naar sigarenwinkel om voorraad aan te vullen wanneer nodig.”


  „Nou,” zei ik, „stuur het ding dan maar meteen de straat op vóór de winkels sluiten want dit. . .” en ik blies een machtige kring rook naar het plafond „smaakt naar meer! ” Ik keek even naar Adriaan en voegde er aan toe: „Ik durf wedden dat in dat kistje van de bosuil waarmee Oom Wout vanmiddag uit het struweel kwam op geen stukken na zulke heerlijke sigaren zaten.”


  „Een kistje met sigaren? ” donderde de chef. „Weet je zeker dat er sigaren in zaten? ”


  „Ik heb er niet in gekeken,” zei ik bescheiden. „Maar dat kistje was voor een lijk veel te klein en bovendien: een lijk banderolleer je toch niet.”


  Het werd doodstil. Toen zei de chef langzaam tegen Q67: „Sigaren . . . mijn god . . . daaraan hebben we niet gedacht . . . Sigaren . . .”


  „Onze gastheer is kennelijk geen zware roker,” zei ik tegen Adriaan.


  „Nee,” zei de chef opeens met grote nadruk, „dat ben ik niet. Ik ben Le Comte d’Emmerdement de la Connerie en dit zijn mijn drie kinderen: Désirée, Virginie en . . .” Hij wees op Q67 . . .


  „Quarles van Ufford,” zei ik gauw.


  „Nee, Quintus.”


  „Een naam die quinkt als een quok,” zei ik.


  „Ik ben,” ging Le Comte d’Emmerdement de la Connerie voort, „niet alleen de vader van deze drie maar ook hun chef in mijn kwaliteit van directeur-generaal van de afdeling 1 van de Franse Contraspionage. Afdeling 1 staat ook wel bekend als ,1e deuxième bureau’. Daar ik jarenlang onge . . . pardon gelukkig getrouwd ben geweest met een Hollandse vrouw, van zichzelf een baronesse van Rugghelings tot Thoedammaer en dientengevolge net als mijn kinderen vloeiend Haags spreek werd ik door de President van de Republiek belast met de opdracht om in Holland na te gaan welke sinistere machten via Amsterdam trachten het moreel van de Nederlandse strijdkrachten te ondergraven en dat van de Nederlandse parlementariërs te ondermijnen tot zij murw gebeukt rijp zouden zijn voor het uittreden uit de rijen der vrije volkeren.”


  „Parlementariërs, Kamerleden,” legde ik Adriaan uit. „Die kerels die zichzelf met sombere regelmaat salarisverhoging geven.”


  Niemand luisterde naar mij. D'Emmerdement bazelde opgewekt verder: „Daar het hier een wereldwijze samenzwering betreft die zich tegen Nederland richt als zwakste plek in de rij der vrijheidlievende volkeren heb ik hier mijn hoofdkwartier opgeslagen en opereer van hier uit tegen de onbekende vijand.”


  „Mon cher Comte,” zei Adriaan in vloeiend Frans, „moet ik uit uw geraaskal opmaken dat u: A. uw dochteren bevolen hebt om mijn tweelingbroer en mij in het seksuele vlak te trekken? . . . Dat ik: B. moet constateren dat het hele gedoe met champagne met een slaapmiddel en met uw eigen grafelijke tronie op de beeldbuis in de Jansstraat 13b en uw dreigement aan uw eigen dochters om de boel in de fik te steken met mijn broer en mij erbij, net zulke grote flauwe kul was als alle andere laffe smoesjes die de familie d’Emmerdement ons tot nu toe heeft opgediend? Wat is hierop uw antwoord? ”


  „Niets,” zei de graaf. „Ik moet mij beroepen op mijn beroepsgeheim. Vive la patrie! . . .”


  „Doen jullie dat ook? ” vroeg Adriaan aan de meisjes, „wanneer ik jullie vraag waarom jullie tante Ceciel gepropt en geketend hebben en bovendien tien mille en zes jurken lichter gemaakt? ”


  „Nee,” zei Désirée vrolijk, „dat was allemaal komedie om te bemantelen dat tante Ceciel onze grote bondgenote op Korenvliet is.”


  „Maar je gapt toch geen tien mille van je grote bondgenote,” protesteerde ik.


  „Die gaf ze ons zelf,” viel Virginie in. „Het geld was voor jullie, zei ze. Onkostenvergoeding. Maar Oom Wout mocht het niet weten ...”


  „Het geld was voor ons? . . .” zei Adriaan langzaam.


  De twee meisjes keken elkaar even treurig aan, haalden toen als één man hun rok op en uit hun kousen elk een bundeltje duizendjes te voorschijn dat ze met een lichte zucht aan ons overhandigden. Langzaam telde ik mijn deel van de buit na: een . . . twee . . . drie . . . vier . . . vijf. . . duizend . . . Adriaan deed intussen hetzelfde. Toen ook hij klaar was tekende op slag een grote droefheid onze trekken. Toen staken wij elk aan een van beiden vijf mille toe.


  „Hier hebben jullie iets voor de moeite . . .”


  De meisjes pinkten een traan weg, lieten het geld weer in de kous verdwijnen en kusten ons toen hartstochtelijk op de mond.


  „Zo mag ik het zien! ” riep de chef goedkeurend.


  „Nu weten we dat we hen vertrouwen kunnen,” dreunde Quintus. Hij hield zijn hand op naar de meisjes die hem ongaarne maar gehoorzaam elk een duizendje afgaven. „Wij werken in onze . dienst op basis van winstdeling en commissie,” legde hij ons uit. „Kijk jongens, het zat zo. Jullie Oom heeft toen hij terugkwam van zijn vakantie op Sicilië die torenkamer laten verbouwen tot een kerker of een fort. Dat weten we, maar heel veel meer weten we ook niet. Toen wij hier ons hoofdkwartier vestigden gingen de meisjes meteen op pad en maakten kennis met tante Ceciel . . .”


  „Het was meteen dik aan,” viel Virginie in.


  „Wij begrepen dadelijk dat zij morele steun nodig had,” zei Désirée.


  „Ze vertelde de meisjes van de torenkamer en dat zij daarover haar eerste ruzie met Oom Wout had gehad,” viel Quintus in.


  „Ja,” zei Virginie, „ze had hem gevraagd waarom hij dat ding zo had laten inrichten. Daarop was hij woedend geworden en had geblaft dat hij met die hele zaak niets te maken had en zij ook niet. Omdat wij medelijden met haar hadden en zij een waardevolle bron van inlichtingen zou kunnen zijn, hielden wij onze contacten met haar geheim, speciaal voor haar eigen man.”


  „Want,” zei Désirée langzaam, „zij vertelde zelf met tranen in de ogen dat die meer wist dan hij wou loslaten. Vandaar onze komedie met dat binden en die prop, die wij overigens keurig naast haar op het kussen hebben gelegd. Ze mocht zich er eens in verslikken.”


  „En toen? . . .”,, . . . Zijn wij rustig in de torenkamer gaan slapen tot een uur of twaalf en zijn toen naar beneden geslopen om . . . nou ja, je weet wel. . . om . . . eh . . .”


  „Om naast ons in bed een kruiswoordraadsel of een doorloper te maken,” zei Adriaan.


  Daarop zweeg het viertal als het graf.


  „Beroepsgeheim, Adriaan,” zie ik.


  „Ambtseed,” zei die.


  „Adriaan, heb jij de verdachte nog vragen te stellen? ”


  „Ja zeker,” zei mijn broertje en keek de chef streng aan: „Wie transporteerde ons de volgende dag naar de torenkamer? ”


  „Wij met zijn vieren. We vonden jullie in het buiten neergeslagen en bewusteloos. Hebben jullie de aanvallers herkend? ”


  „Ja zeker,” riep ik blij, „de kerel die Adriaan neersloeg, was . . .”


  „Gemaskerd! ” viel Adriaan bliksemsnel in met het bekende: , ,Olivier-hou-je-smoel-dicht-gezicht. ’ ’


  „Ja,” zei ik, „Adriaan heeft voor één keer gelijk. Die vent had een nylonkous over zijn kop, een erg vals gebit en O-benen waar je U tegen mocht zeggen.”


  De graaf leek duidelijk opgelucht. „Het is evident dat jullie niets van de vent gezien hebben en maar wat verzint.”


  Hij ging haastig verder alsof hij bang was dat wij zouden protesteren. „Wij vonden jullie zoals gezegd bewusteloos in het buiten, constateerden dat in het huis geen mens te bekennen was en deponeerden jullie in de torenkamer . . .” „Waar jullie ons een hoop onzin over de Maffia verteldenen ons toen met pantopon bedwelmden,” zei Adriaan tegen de beide dames. „Waarom? ”


  „Dat zal ik jullie uitleggen,” viel de graaf haastig in. „In alle detectiveverhalen kom je ten slotte de zinsnede tegen over ,a red herring’.”


  „Rode Haring,” legde ik aan Adriaan uit.


  „Soms staat erbij dat die ,is drawn across the trail of the murderer’. Dat gebeurt om de speurders die hem nazitten op een dwaalspoor te brengen.”


  „Ja,” zei Adriaan, „wie zou er niet onmiddellijk achteraan gaan wanneer hij zomaar een rode haring zoals Olivier over zijn pad zag zwemmen? ”


  De graaf sneed hem nog haastiger dan eerst het woord af: „Die rode haring waren jullie in dit geval. Het initiatief kwam van tante Ceciel en mijn dochters. Wij dachten met jullie de aandacht van de grote onbekende af te leiden zodat hij dan een onvoorzichtigheid zou begaan. Helaas ontdekten de meisjes dat jullie lang niet zo stom waren als wij hadden gehoopt...”


  „Nee,” zei Désirée, „het viel tegen. Ik heb wel stommer kerels meegemaakt.”


  „Precies,” zei d’Emmerdement. „We kwamen tot de conclusie dat jullie ons wel eens serieus als speurders voor de voeten zouden lopen. Daarom besloten we jullie een poosje incommunicado te houden in de torenkamer. Maar toen was de onbekende ons toch weer te slim af. Dat grapje met de helse machine was heus niet van ons afkomstig. Dat met het gas wel. Dat was op zichzelf onschuldig genoeg: het was lachgas. Maar toen de meisjes jullie buiten kennis weer van de nodige spijs en drank hadden voorzien moet de onbekende in de torenkamer zijn geweest om die helse machine te plaatsen. Hij vond onze afleidingsmanoeuvre van ,de Maffia maft niet’ en schreef daar achterop zijn duivels dreigement om daarna weer te verdwijnen.”


  „Zeg Désirée,” riep ik opeens. „Jullie zitten de kluit te bedonderen. Je bent officieel aangerand door de grote onbekende. Dan moet je hem toch van vlakbij gezien hebben! ” „Nee . . .” zei ze langzaam. „Ik zocht naar bepaalde sporen in het buiten toen die kerel mij van achteren op mijn nek sprong en mij mijn jurk van het lijf scheurde. Pas toen ik hemeen karateslag op zijn dikke darm gaf deinsde hij af en toen kwamen Papa, Virginie en Quintus er gelukkig al aan.”


  „Miste je niets, behalve je jurk? ” vroeg ik.


  „Nee . . .” zei ze wat verwonderd. Toen veranderde de uitdrukking van onbegrip in twijfel en angst. Zij maakte een nauwelijks decent gebaar in haar onderkleding en keek mij toen met grote ogen aan.


  „Daarom was het hem dus te doen . . .” fluisterde ze. „Het was geen aanranding . . . Het was alleen maar een beroving . . .”


  „En wat heeft hij geroofd? ” vroeg ik.


  Zij was zo ontdaan dat zij eerlijk antwoord gaf.


  „Een nummer van Denksport ... Ik had het veilig in mijn onderbroekje verborgen ...”


  „Waaruit ik moet opmaken dat je blijkbaar alleen van onderen denkt en sport bedrijft,” zei ik koud.


  „Rustig, Adriaan,” zei Quintus en nam mijn tweelingbroer in een houdgreep. „Hij meent het niet zo erg.”


  „Maar ik wel! ” sputterde de spartelende Adriaan.


  „Als je hem los laat, Quintus,” zei ik, „is het jouw verantwoording. Als hij één vinger naar mij uitsteekt maak ik bedorven klapstuk van hem! ”


  Gelukkig liet Quintus hem niet los. Daarom zei ik tegen de geharnaste robot in de hoek:


  „Jules, wil jij een glaasje water halen voor meneer mijn broer. Hij dreigt onwel te worden.”


  Jules knikte even en marcheerde naar de keuken vanwaar hij alras terugkeerde met een bel cognac die hij Adriaan met een kalmerend klopje van zijn ijzeren vuist op de schouder, overhandigde. Nu, als je Adriaan drank geeft kun je hem rustig loslaten. Dat deed Quintus dan ook terwijl Adriaan het zaakje naar binnen klokte. Dat gaf mij gelegenheid om nog even een ferm schot voor de boeg van alle aanwezigen af te vuren.


  „Wat mij betreft weet ik nu genoeg. Ik, Olivier, zal deze partij als cavalier seul uitspelen, want IK, OLIVIER, ben de enige die uit eigen aanschouwing weet wie de grote onbekende is.”


  „Kom nou! ...” riepen vader en zoon d’Emmerdement als uit één mond. „Wie dan? ”


  „Dat moeten de heren zelf maar uitvinden. Ik wil voor dit gezelschap echter wel een klein tipje van de sluier oplichten . . .”


  „Kom nou! . . .”


  „Nee, ik kom niet en ik blijf niet. Ik zal mij van nu af aan wijden aan het nagaan van de enige die na al jullie gebabbel als potentiële schuldige uit de bus komt. . .”


  „Wie is dat! ? ? ? ...”


  „Oom Wout.”


  „Oom Wout? . . .” riep de chef, „maar die heeft Adriaan toch niet neergeslagen? ” Daarna deed hij met een klap zijn mond dicht want de elektronische deur barstte open en daar stond Charles de Swevelchem.


  „Oom Wout,” riep hij met overslaande stem, „is volgens zijn eigen zeggen pas op 25 augustus uit Sicilië teruggekeerd, maar Berend kan getuigen dat hij hem op de twintigste totaal onverwacht heeft aangetroffen in druk gesprek met de aannemer die de torenkamer heeft verbouwd tot een fort of een kerker. Wout heeft hem niet gezien en was diezelfde avond weer verdwenen om vijf dagen later met Ceciel heel onschuldig terug te komen van zijn vakantiereis. Berend heb ik op slag weer uit hechtenis ontslagen en opgedragen Wout verder in de gaten te houden.”


  Iedereen zweeg en staarde mij vol bewondering aan. Alleen de chef bleef naar de burgemeester kijken.


  „Zeg nu eens eerlijk, Charles, „heb je niet nog meer op je hart? . . .”


  De burgemeester slikte, kuchte, hoestte en werd toen volmaakt rustig.


  „Ja,” zei hij langzaam, „Wout en zijn vrouw zijn helemaal niet op Sicilië geweest ... Zij hebben drie weken in Nice gezeten met. . .”


  „Met wie! ? ...” donderde de chef.


  „Met mijn vrouw en mij . . . Maar laat niets merken. Ik vertrouw hem voor geen cent meer. In godsnaam hou het voor jezelf! ”


  „Je kunt er van op aan,” zei ik hartelijk. „Maar alleen dit, Charles: is er iemand die dit alles kan bevestigen? Je vrouw bij voorbeeld, jouw eigen Ceciel, achternichtje van onze lieve tante Ceciel? . . .”


  Even keek hij mij wanhopig aan. Toen fluisterde hij: „Niet voor ze terug is . . .”


  „Hoe bedoel je? Is ze naar Amsterdam om te winkelen? ” „Nee, ze maakt een cruise om de Middellandse Zee . . .”


  Ik wou nog iets leuks zeggen, maar zelfs ik besef soms dat er grenzen zijn. Immers bij het zien van zijn in wanhoop flakkerende ogen, zag ik een officieel document voor mij:Bij vonnis dezer Rechtbank van ... is tussen Cecilia Clementia Claudia Jonkvrouwe Pipsch van Remeldinghe en Mr. Charles Marie Louis Eugêne baron de Swevelchem van den Couden Gronth de echtscheiding uitgesproken . . .


  „Ik stap eens op,” zei ik tegen de rest van het gezelschap. „Het wordt hier benauwd.”


  Zo gezegd, zo gedaan.


  



  



  



  6 KURK


  Buiten ontdekte ik dat het al diep in de nacht was. De aloude sterren twinkelden aan de aloude hemel boven het nog oudere stadje. Van het land rondom dreven als een bedwelming de nachtelijke geuren van gemaaid gras, bloemen en koeienpoep aan tot in de verlaten straten. Even vergat ik de mysteriën die ons omgaven en voelde ik mij weer de jonge dichter die ik in mijn hart altijd gebleven ben. Helaas, het was de dromer niet vergund lang te blijven dromen in de lauwe nazomernacht. Terwijl ik daar stond en mijn longen vol zoog met het aroma van het scheidend seizoen en mijn sigaar, werd mijn aandacht getrokken door een voorbijganger wiens gang mij ook van achteren bekend voorkwam Oom Wout! Hij had mij niet gezien toen hij mij passeerde want zijn loerende blik was op de huizen aan de overkant van de straat gericht. Sluipend in de schaduwen volgde ik hem zonder hem te dicht te naderen. Ik zag dat hij de elektronische deur van no. 12 met de grootste aandacht opnam. Even stond hij daartegenover stil. Toen wierp hij één blik om zich heen en gleed als een schaduw in de donkere portiek van de seksboetiek recht tegenover no. 12. Ik herinnerde mij gehoord te hebben dat sinds deze kort geleden was geopend, het toerisme in Rittenburg met meer dan 300% was toegenomen. Dit was echter niet het moment voor toeristiek genot. Ik verschool mij achter een kastanjeboom hetgeen mij vergemakkelijkt werd door mijn slanke tot op het laatste onsje afgetrimde atletenfiguur. Nauwelijks stond ik dientengevolge krampachtig mijn buik in te trekken, of ik zag dat Oom Wout een kleinbeeldcamera te voorschijn haalde compleet met flitsapparatuur. Hij richtte deze bij wijze van proef op de elektronische voordeur van no. 12, knikte tevreden zo van: ,Dat zit wel snor’, en trok zich nog dieper in de portiek terug. Een ogenblik later ging de deur open. Oom Wout deed met zijn camera in de aanslag een stapje naar voren. In de deuropening tegenover hem verschenen Charles de Swevelchem en Le Comte d’Emmerdement in zacht maar druk gesprek. Even stonden zij gesilhouetteerd tegen het licht dat uit de hal naar buiten stroomde, toen namen zij met een hartelijke handdruk en wederzijds schouderklop afscheid. Op dit moment drukte Oom Wout af. Een verblindend licht vulde de hele straat die nog een ogenblik vol sterretjes stond toen de duisternis al was teruggekeerd. De Swevelchem en de graaf stieten een bronstig gebrul uit en stortten zich naar de plaats waar zij de lichtflits hadden gezien. Een schaduw glipte weg langs mijn kastanjeschuilplaats in de richting van de markt, een schaduw met een welige bos spierwit haar! Maar de burgemeester en de graaf zochten hem in de portiek. D'Emmerdement scheen met een sterke flashlight door de winkelruit van de boetiek in de donkere ruimte daarachter waarin behalve een spiernaakt schuimrubber echtpaar dat in schaamteloze intimiteit werd geëtaleerd, verder niemand te bekennen was.


  „Hij moet onmiddellijk de benen genomen hebben,” gromde de graaf.


  „Heb je iets gezien? ”


  „Alleen die flits.”


  „Dan heb je de tweede flits gemist, kerel,” ze ik uit mijn kastanjeschaduw opdoemend. „De onbekende fotograaf is in de richting van de grote kerk weggeflitst zodra hij jullie geschoten had.”


  „Kom mee, Olivier! ” riep de graaf. „Hem achterna! ”


  „Nee,” zei ik, „drie is te veel. Ik moet trouwens de andere kant op.” Met die woorden wandelde ik de Piet Heynstraat uit, richting Grote Markt. Daar wachtte mij een nieuwe verrassing. Geparkeerd midden op het nu geheel lege Plein zat tante Ceciel te wachten in haar boodschappen Dafje. Ik verborg mij haastig achter de nog altijd niet geheel gerepareerde trap van het stadhuis waartegen Adriaan nu al weer een dag of vier geleden had geprobeerd mij dood te rijden. Vandaar kon ik ieder woord horen dat door het echtpaar gesproken werd.


  „Wout, waar ben je toch geweest? ” vroeg tante angstig.


  Toen zij voor zich uit blikte keek hij op haar neer alsof zij een stuk milieuverontreiniging was, maar zodra zij de ogen naar hem opsloeg wierp hij daarin een hemelse blik en zuchtte hartverscheurend.


  „Ik heb het je al gezegd, liefste ... Bij de mensen die mij chanteren ... Zij willen nergens van horen ... Zij willen dat ik ook jou meebreng . .


  „Wat willen ze van mij? ”


  Oom Wout zuchtte nog dieper, haalde zijn zakdoek te voorschijn en snoot heftig zijn neus, maar ik zag dat hij achter die camouflage grijnsde als een ratelslang tegen een baby die met hem spelen wil. „Het is onzegbaar . . .” stamelde hij met enkele geslaagde simultaan snikken in zijn snotlap.


  „Heb je de Rolls gevonden? ” vroeg tante.


  „Ja,” zei hij nu opeens een en al grimmigheid, „die hebben die twee ellendelingen Adriaan en Olivier gegapt en geparkeerd recht tegenover het adres waar wij zijn moeten . . . Daarom moeten wij wel voorzichtig zijn en goed uitkijken . . .”


  Nu, met dat laatste had hij het ongetwijfeld bij het rechte om met te zeggen bij het kromme eind want in een gierende bocht kwam de Rolls uit de Piet Heynstraat zwieren met Adriaan aan het stuur die het werkwoord ,rakelings’ zo foutloos vervoegde dat Oom Wout boven op Tantes Daf moest springen om het vege lijf te bergen. Dit was de goede man te veel. De taal die hij tijdens zijn afdaling uitsloeg verdiende klassiek te worden. Zo veel vuile woorden in één adem heb ik nog nooit gehoord.


  „Maar Wout! ” riep tante ontzet, „zo ken ik je niet . . . Sla toch niet zo’n afschuwelijke taal uit! . . .”


  Oom Wout keek haar even aan. Hij opende zijn mond en toen gebeurde een van die ogenschijnlijk onbetekenende kleinigheden die desalniettemin de wereldgeschiedenis een andere wending kunnen geven.


  „Mens, lul niet! ” zei Oom Wout. „Stap uit. We moeten gechanteerd worden.” Het klonk alsof hij gezegd had: „Vergeet je afspraak bij de kapper niet.”


  Woordeloos stapte tante Ceciel uit en volgde hem de Piet


  Heynstraat in en al even woordeloos volgde ik weer het echtpaar.


  Voor de seksboetiek bleef Oom Wout staan, keek even achter zich maar zag mij niet, gehurkt als ik was achter een reeds in de vooravond buiten gezette vuilnisbak die sprekend op Adriaan leek wanneer hij lacht. Daarop belde hij bij de seksboetiek aan: kort-lang-kort. De deur ging geruisloos open. Ik hoorde een gedempte stem een hoffelijke begroeting fluisteren. Daarna ging hij weer dicht en stond ik geheel alleen met mijn geweten op straat.


  „Wat doe ik nu? ” vroeg ik aan mijn geweten.


  „Niets,” zei dat haastig. „Misschien maakte hij kapsones met de chanteurs. Dan snijden ze hem en tante natuurlijk allebei de keel af en zit jij op rozen.”


  „Welvoorzien van doornen in de vorm van Adriaan en de fiscus,” protesteerde ik.


  „Wat let je om Adriaan ook om zeep te brengen en het hele zaakje op een geheime bankrekening in Zwitserland te zetten? ”


  „Niets,” zei ik, „behalve het feit dat jij een gewetenloos rotgeweten bent. Het is mijn plicht als mens en neef om niet zozeer die schoelje van een Oom Wout als wel dat hartje van een tante Ceciel te redden! ”


  „Nou,” zei mijn geweten, „als je er zo over denkt hoef je op mij niet verder te rekenen. Ik zoek een nieuwe dienst. Wedden dat Adriaan mij beter betaalt dan jij? ! ... Veel geluk, jonge held! ” En weg was het.


  „Hé, geweten! . . .” riep ik. „Kom nog even terug, ik . . .”


  Maar het kreng kwam niet en dus bleef er mij niets anders over dan mijn woord gestand te doen.


  Kletsnat over mijn hele lichaam van de doodsverachting schreed ik op de donkere portiek van de seksboetiek af en belde aan: kort-lang-kort. Het resultaat was helaas onmiddellijk. Nog voor ik er vandoor had kunnen gaan mijn geweten achterna, ging de deur open en werd ik zonder een woord binnengelaten door een dame althans door een vertegenwoordigster van het z.g.n. ,zwakke geslacht’ in een geheel zwarte zedig tot aan de hals gesloten lange avondjurk. Zij draaide zich meteen om en ging mij voor, mij met een kleine zaklantaarn achter zich de onzekere schreden bijlichtend. Dit stelde mij in staat om op te merken dat haar aan de voor- en bovenzijde ontbrekende decolleté aan de achter- en onderzijde was aangebracht waar het de welgevormde pendant van haar aan het oog onttrokken buste onbedekt liet. Zij schoof zwijgend een zwart fluwelen gordijn opzij en hield discreet de hand op. Haastig drukte ik hierin een van de biljetten van duizend gulden die wij bij aankomst op Korenvliet aan Oom Wout ontfutseld hadden. Zonder een woord stak zij het in haar decolleté en maakte toen een hoofse achterwaartse buiging even speels met het bankbiljet kwispelend vlak voor de neus van de royale gast alvorens zij geruisloos verdween. Ik keek verbijsterd om mij heen voor zover de duisternis dat toeliet. Ik zat in een discrete theaterloge met een vrijwel geheel gesloten gordijn er voor. Nieuwsgierig boog ik mij naar de spleet in het fluweel. Een nauw merkbaar voetlicht bescheen een paar vage gestalten op het toneel.


  Ik hoorde een kort bevel waarop alle lampen aanflitsten en ik een tafereel voor mij zag dat mij verbaasde. Voorover aan handen en voeten op een horizontale martelpaal gebonden, lag een spiernaakte jonge vrouw van niet geringe animale attractie. Aan weerszijden stonden een geheel geklede man en vrouw, beiden met een zweep geheven in de hand. De man leek te likkebaarden om te mogen toeslaan, de vrouw echter kon haar walging nauwelijks verbergen. Geen wonder trouwens. De man was Oom Wout en de vrouw onze tante Ceciel. Gelukkig volgde geen tweede bevel en hoefde zij niet toe te slaan op de weerloze schone. Beiden bleven in dreigende houding staan alsof zij poseerden. Dat was trouwens ook het geval want in de lege parterre zonder publiek stonden vlak voor het toneel drie fotografen die met grote ijver en flitslampen hun opnamen maakten van het pervers spektakel.


  Even later zat ik weer in volslagen duisternis. In de zaal en op het toneel gingen langzaam de lichten weer aan. Ik zag Oom en Tante in de coulissen verdwijnen terwijl twee geüniformeerde suppoosten de naakte juffrouw losmaakten van haar paal.


  „Zo, dat zit er weer op,” zei zij terwijl zij opstond en een trainingspak aantrok.


  Die woorden brachten mij tot de conclusie dat er voor mij wel eens iets heel anders op zou kunnen zitten als ik als stille toeschouwer werd ontdekt. Door mijn kort-lang-kort belsignaal had men mij kennelijk voor een habitué of een verlate medeplichtige gehouden. Misschien was de terugweg nog niet afgesneden. Als een schaduw sloop ik uit mijn box, glipte door een in somber rood ternauwernood verlichte gang naar de eerste de beste deur, opende die voorzichtig, herkende de donkere seksboetiek en was buiten voordat iemand mijn verdwijning had kunnen opmerken. Op straat wachtte mij een verrassing. Daar stond waarachtig mijn geweten op mij te wachten.


  „Ik vond het toch beter om maar bij je te blijven,” zei het. „Hoe was het? ”


  „Dat zul je allemaal horen,” zei ik. „Ga maar weer zitten.” Nu dat liet mijn geweten zich geen twee keer zeggen. Zachtjes neuriënd nestelde het zich weer op zijn vertrouwde plekje in mijn ziel. In de verte zag ik intussen een groepje mensen aankomen: Adriaan met d’Emmerdement en zijn kinderen. Ik vloog op hen af en vertelde zo kort en zo discreet mogelijk mijn verhaal. De graaf schudde zijn hoofd: „En ik die dacht dat het alleen maar een onschuldige seksboetiek was ... In plaats daarvan is het een waarnemingspost van hemzelf om ons hoofdkwartier in de gaten te houden . . .”


  „Van wie? ” vroeg ik. „Van Oom Wout? . . .”


  Hij keek mij droevig aan en knikte:


  „Ja Olivier, je bent de goede op het spoor . . .”


  „Maar dan moeten we tante Ceciel toch beschermen! ” riep ik. „Die was niet in het complot. Je kon aan haar hele houding zien dat zij die vertoning een gruwel vond! ”


  „Eerst naar binnen! ” riep Quintus haastig en wenkte de elektronische deur driftig open. „Geen lichten aan! ” commandeerde hij toen wij allemaal binnen waren. In het halfdonker zag ik dat hij aan beide kanten van de deur kleine schilderijen van de muur nam. Daarachter werden luistergaten naar buiten zichtbaar.


  Quintus en de graaf gingen elk achter zo’n gat staan met een pistool in de aanslag.


  „Iedereen stil,” gromde de graaf. En toen tegen Quintus: „Alleen schieten als er iets verdachts in hun houding is.” Virginie en Désirée wezen ook Adriaan en mij luister/schietgaten en drukten ons pistolen in de hand. In de donkere hal stonden wij onbeweeglijk op post en staarden naar de seksboetiek aan de overkant.


  „Daar komen ze . . .” fluisterde de graaf.


  De deur van de boetiek ging open. Tante Ceciel en Oom Wout kwamen te voorschijn in het lantaarnlicht op straat. Daar draaiden ze zich nog eenmaal om naar iemand in de deur.


  „Nog wel bedankt voor een ouderwets gezellig avondje! ” riep Oom Wout. De deur van de boetiek ging zachtjes dicht.


  „Wat een aller charmantste mensen,” zei tante Ceciel. „En wat een heerlijk gevoel voor humor hebben ze! . . .” Toen gaven ze elkaar een arm en liepen opgewekt koutend de straat uit.


  „Merde . . .” fluisterde de graaf.


  „Et remerde . . .” zuchtte Quintus.


  Dat komt er nu van. Zulke vieze woorden ga je gebruiken als je niet goed oplet en je niet zoals de grote speurder Olivier meteen opvalt dat Oom Wout zijn bedankje meer tegen no. 12 dan tegen de seksboetiek geroepen had en dat tante haar lesje letterlijk had uitgeschetterd voor iedereen die het maar horen wou, speciaal voor de bewoners van no. 12.


  Zwijgend sloten wij onze schietgaten, zwijgend staken wij onze schietijzers bij ons, zwijgend begaven wij ons naar de bibliotheek en zonken daar achter de leestafel neer achter fraaie exemplaren van de werken van Johnny Walker, de Weduwe Cliquot en de grote Friese historieschrijver Bokma uit het stille dorpje Jajum. Daar moest ik mijn hele verhaal opnieuw vertellen. Ik verzweeg dat ik de graaf en de burgemeester de verkeerde kant had uitgestuurd achter de flitsende Oom Wout aan. Ik vergat niet om te vergeten dat ik een chantagegesprek tussen Oom Wout en Tante Ceciel op de markt had afgeluisterd maar schreef mijn successen uitsluitend toe aan een zorgvuldige analyse van de voorhanden gegevens.


  „Eenmaal zo ver was het eenvoudig,” zei ik rustig. „Ik vroeg mij af wat Adriaan in zo’n geval gedaan zou hebben en deed dan precies het tegendeel. Altijd prijs! ”


  Een eerbiedige stilte volgde.


  „Al die vuiligheid is natuurlijk aan zijn geperverteerde fantasie ontsproten. Dat heb je vaak bij neurotici die tot in lengte der dagen maagd blijven! ”


  Ik hoef u niet te zeggen, lieve lezers dat de laatste passage afkomstig was uit een opening tussen twee rijen geel aangeslagen brokkelend glazuur te weten Adriaans tanden. Maar zijn giftanden had ik hem voor lange tijd uitgetrokken met mijn heldenrol.


  „Broertje,” zei ik lief, „ik zal wat spek en bonen voor je laten komen. Dan kun je daarvoor meedoen.” Toen keek ik verbaasd op. „Waar hebben jullie die brave burgemeester gelaten? ”


  „Die is naar huis gegaan,” zei de graaf, „nadat we op jouw aanwijzing de flitsfotograaf van wie ik nu wel durf aannemen dat het Oom Wout was waren nagegaan in de richting van de Grote Kerk maar hem daar niet hadden gevonden.”


  „Oom Wout is nooit erg kerks geweest,” zei ik eenvoudig omdat ik hem geen verdriet wou doen met de mededeling dat hij hem in de verkeerde richting had gezocht.


  Adriaan zat te mokken na mijn glanzende overwinning.


  „De burgemeester kan nu wel beweren dat Oom Wout en tante Ceciel helemaal niet op Sicilië zijn geweest maar met hem en zijn vrouw in Nice, maar dat bewijst nog niets. Dit ding uit de torenkamer waar de Maffia ons gevangen hield bewijst wel iets. Met die woorden legde hij een zilveren vork met de gegraveerde initialen P.V.R. onder mijn neus.


  Ik lachte smakelijk en tevens snijdend.


  „P.V.R., o trieste figuur met hersens van schuimplastic, betekent Pipsch van Remeldinghe, de meisjesnaam van jouw en in meerdere mate MIJN tante! ”


  Adriaan keek zwijgend voor zich en als ik in die blik geen arsenicum, thallium, rattenkruit, een defecte kabelbaan neerstortend van 2000 m hoogte, een dominee met 200 km snelheid die geen voorrang verleende, een vliegtuig met 2000 km kruissnelheid plus een stomdronken automatische piloot in de cockpit en ten slotte een nachtkastje met 20.000 lege tubes, veronal er op gelezen had, zou ik oprecht medelijden met hem hebben gehad. Nu echter besloot ik dat het gezonder voor hem was als ik wat peper, mosterd en aluin in de wonde wreef.


  „Adriaan,” zei ik, „zeg nu je avondgebedje op, geef iedereen een kusje en ga naar je ledikantje, want hier is thans het woord aan de grote mensen.”


  Het gekke was dat hij precies deed wat ik zei met uitzondering van het gebedje, de kusjes en het ledikantje. Hij stond op en verdween met de mededeling: „Ik moet even mijn handen wassen.”


  „Tweede deur links in de gang,” riep Quintus hem na, maar hoewel wij het even later hoorden ruisen kwam Adriaan niet terug. Toen wij lang genoeg hadden gewacht stond d’Emmerdement op met de woorden: „Ik ga toch maar eens even kijken. Het hele huis is elektronisch hermetisch afgegrendeld. Hij kan er onmogelijk uit. En dat moeten we niet hebben ook want hij zou de hele zaak voor ons kunnen bederven.”


  Met die woorden verliet hij het vertrek. Wij wachtten glimlachend op het moment dat hij terugkomen zou met Adriaan door twee elektronische robots opgebracht, voor onze ogen over de knie gelegd en afgetuigd door een kwaadaardige computer. Helaas, dit heerlijk tafereel werd ons niet geschonken. D’Emmerdement bleef weg en Adriaan ook. Ten slotte begon Quintus van Ufford zoals ik niet kon nalaten hem te noemen, ongeduldig te worden.


  „We moeten gaan kijken wat er van de ouwe heer geworden is,” zei hij kort. „Ik vertrouw die Adriaan niet.”


  „Maak je geen zorgen, Quint,” zei ik, „Adriaan lijdt aan hardlijvigheid. Die vent had in de uitgeverij moeten gaan en drukker worden. Waar blijft die Pappie van jullie overigens? ”


  Op dat moment rinkelde de telefoon in de hal. Quintus nam de hoorn op en zei ad rem:


  „Hallo? . . .”


  Wij luisterden allemaal mee met aparte microfoons.


  „Hallo? . . .” zei een andere stem met een nauw merkbare giechel.


  „Hallo! ...” riep Quintus kwaadaardig.


  „Hallo, hallo, hallo! . . .” riep de onbekende grinnikend.


  „Hallo, wat? ! .,. .” schreeuwde Quintus.


  „Hallo, wie? ” schaterde het aan het andere eind van de lijn.


  „Hallo waarom? . . .”


  „Hallo waartoe? ” vroeg de opbeller deftig.


  „Hallo hoezo? ! ...” huilde Quintus.


  „Hallo zo zo,” zei de tegenpartij koel.


  „Hallo: Barst! ” loeide Quintus.


  ,,Het eerste verstandige woord dat ik van een lid van de familie d’Emmerdement hoor,” zei de stem van Adriaan nu heel rustig. „Kijk maar eens aan de overkant van de straat wat er op barsten staat.”


  „Waar blijft jullie Pappie toch? ” vroeg ik bezorgd.


  Niemand luisterde. Onwillekeurig liepen we allemaal naar het raam aan de straatkant maar we kwamen daarvandaan bijzonder gauw weer terug. Zodra wij naar buiten keken zagen wij een bliksemflits, hoorden een donderslag en vloog ons de seks in grote brokken door de in scherven rinkelende ruiten om de oren. Het ,pand’ om met de brandweer te spreken van de boetiek aan de overkant, was na een daverende explosie vrijwel met de grond gelijk gemaakt. Uit de puinhopen krinkelde alleen hier en daar nog de rook van wat onblusbare erotiek omhoog. Maar dat was niet hetgeen ons een kreet van afschuw ontlokte zodra wij ons weer aan het gesprongen raam hadden gewaagd. Die werd veroorzaakt door het gedrag van de van alle rijden toestromende bevolking van Rittenburg, van hoog tot laag befaamd om zijn innige vroomheid en kerkelijke geestdrift. Kinderen en volwassenen, werkgevers en werknemers, dames en mannen, heren en vrouwen leverden alras onderling verwoede gevechten om het bezit van de tot in verre omtrek rondgestrooide seksartikelen.


  „Waar blijft Pappie d’Emmerdement nu toch? ” vroeg ik weer. Maar iedereen bleef geboeid door het spektakel buiten. Wij zagen een heer op leeftijd een levensgrote en verrassend natuurgetrouwe spiernaakte rubbervrouw juichend wegdragen naar zijn kantoor. Wij zagen een dame van verfijnde distinctie triomfantelijk zwaaiend met een reusachtige plastic fallus in verrukking wegsnellen.


  „Zij zal zich daarmee gewapend op de Herensociëteit Amicitia ongetwijfeld laten inschrijven als mannelijk lid,” zei ik. „Dit mogen wij niet toelaten.” Met die woorden stapte ik door een van de ingeblazen ramen naar buiten en mengde mij ijlings onder de plunderaars. Ik echter zocht niet naar sekssymbolen en andere erotische gebruiksvoorwerpen. Sadisme, masochisme, perversie en flagellantendom lieten mij koud maar de nog nagloeiende puinhopen maakten mij warm toen ik daar alras datgene ontdekte wat ik zocht: een onbeschadigde camera. Ik stak hem haastig bij mij, gleed door het kapotte raam weer naar binnen en voegde mij bij het verbijsterde gezelschap dat zich om een mysterieus herleefde Adriaan had geschaard.


  „Waarom kijken jullie zo raar? ” vroeg die verwonderd. „Ik heb jullie daarnet toch nog over de huistelefoon gewaarschuwd.”


  „Waar was je dan? ! ” bulderde Quintus.


  „Daar waar de Koning te voet gaat tenzij hij een zo heftige aanval van acute buikloop heeft dat hij in volle ren bij het nemen van de laatste hindernis zijn bril verliest en wordt uitgebeld.”


  „Dat lieg je! ” brulde Quintus. „Daar hebben we gekeken! ”


  „Onsmakelijk hoor, om daar te komen kijken,” zei Adriaan.


  „Maar als je nu eenmaal zo’n afwijking hebt moet je toch beter kijken. Ik stond achter de deur die jullie na een snelle blik op het onbewoond sanitair ijlings weer in het slot wierpen.”


  „Dus je bent het huis helemaal niet uit geweest, Adriaan? ” vroeg Désirée zachtjes.


  „Geen moment. Ik heb jullie op je hele speurtocht op de voet gevolgd maar geen mens die de moeite nam om eens even vriendelijk naar mij om te kijken.”


  „Dus, Adriaan,” vroeg Virginie eindelijk, „jij wilt beweren dat jij dat zaakje niet in de lucht hebt laten vliegen? ”


  „Ik ben wel wijzer. Ik ben gek op seks! ”


  „Hoe kon je ons dan van tevoren over de huistelefoon waarschuwen? ” blafte Quintus van Ufford.


  „Omdat ik zag wat er gaande was.”


  Het werd doodstil. Broer Q en zussen V. en D. staarden hem aan alsof hij een voor consumptie gerede portie patates frites in Antwerpen was.


  „En wat was daar dan wel gaande? ” vroeg achter ons een stem als die van een hongerige tijger met wintervoeten.


  Wij draaiden ons allemaal om en stonden tegenover d’Emmerdement. Ik zag dat uit zijn rechterzak het riempje van een kleinbeeldcamera bungelde, geheel gelijk aan het toestel dat ik uit de puinhopen gevist had. „Jasses! ” dacht ik. „Waarom heb ik niet verder gezocht? Er waren ten slotte drie fotografen.”


  „Waar kom jij vandaan, kerel? ” vroeg ik. „Wij hebben ons echt bezorgd gemaakt over Adriaan en jou.”


  „Ik had even iets te bespreken met mijn hoofdcomputer,” zei d’Emmerdement onverschillig. „Hij slaagt er maar niet in de resultaten van de voetbaltoto van tevoren uit te rekenen.” Toen keek hij Adriaan aan alsof hij in drie dagen niets gegeten had en op een eenzaam ruiterpad een dubbele uitsmijter ros tegenkwam.


  „En vertel ons nu eens Adriaan wat er volgens jou daarbuiten gaande was . . .” Hij had een stem als een scheermes. Adriaan echter, die zich elektrisch scheert, trok zich daar niets van aan.


  „Wat er gaande was, mon cher Concomte? ... In de eerste plaats de komende en gaande man . . .”


  „Wie zag je komen en wie zag je gaan? . . .” Een scharensliep was niets bij de toon van de chef.


  „Kerel, kerel,” zei Adriaan langzaam, „wie ik zag komen was dezelfde die ik zag gaan. Ik had net mijn handenwassen volbracht en stond in de hal uit te kijken door het raam naast de voordeur naar het straatgebeuren. Ik dacht bij mijzelf: Het zal je toch maar gebeuren . . .”


  „Het kan mij niet verdommen wat je dacht,” loeide nu de chef. „Ik wil alleen weten wat je ZAG! ! ! . . .”


  Adriaan krabde zich eens achter zijn oor, kriebelde aan zijn neus, knakte met zijn knokkels en zei verstrooid:


  „Wat ik zag . . . Tja, kijk eens, dat is niet in drie woorden te zeggen . . . Zelfs in een provinciestadje zoals Rittenburg en in een rustige straat zoals deze is er ook op een doordeweekse dag van alles te zien. Neem nu eens de vroege ochtend. De vogels zingen, de zon gaat op, de maan is al onder want die moet natuurlijk plaats maken voor de zon . . Van de toren van de Lange Jan tinkelt het carillon omdat het vijf uur is en dan . .


  „En dan? ! ...” gilde de graaf.


  „En dan wordt het één over vijf, twee over vijf, drie over vijf... En dat gaat maar zo door tot het carillon tinkelt omdat het zes uur is . . .”


  Adriaan keek met een blik vol mensenliefde het nu schuimbekkend viertal tegenover hem aan. Laat mij nu eerlijk zeggen dat hij een ploert is die al lang in zessen gevierendeeld had moeten worden maar dat hij als het op sarren aankomt zijn meester niet heeft. Zelfs ik kan daarin niet tegen hem op.


  „Adriaan,” zei ik, „vertel ons iets meer over het carillon. Waar worden die zilveren klokjes gegoten en hoe gedraagt zich een afgestudeerd beiaardier wanneer hij per ongeluk vóór hij de zeshonderdzesentachtig treden van de wenteltrap is opgehijgd de bloedjonge vrouw van de met vakantie afwezige koster in de sacristie ontmoet? ”


  Adriaan keek mij even aan, ging er rustig voor zitten en zei: „Olivier, dat is een vraag waarop ik wel eens iets dieper zou willen ingaan . . .” Hij haalde diep adem.


  „Geef antwoord, schoft! ” donderde de chef. „Wat heb je op straat gezien? Alles staat op het spel! ”


  „Welk spel, charmante Edeling? ” vroeg Adriaan.


  „Adriaan,” zei ik, „wees nu voorzichtig. Ze staan op springen.”


  „Maar Olivier, waarom? Waarheen willen ze springen? Willen ze iets van mij? ”


  „Ja, ze willen weten wat je hebt gezien.”


  „Waarom zeggen ze dat dan niet? Ik zag een kerel door de lege straat komen aansluipen met een ladder en een volle emmer. Hij deed zich voor als glazenwasser maar verstond zijn vak blijkbaar niet want hij ramde meteen de etalageruit met zijn ladder in diggelen, gooide toen de inhoud van zijn emmer naar binnen en smeet daar iets dat ik niet zien kon achteraan. Daarop nam hij de benen en zette het met genoemde instrumenten op een lopen. Net toen hij om de hoek van de Piet Heynstraat verdween ging hiertegenover het zaakje de lucht in. Niet de eerste maal in deze dagen dat wij met een helse machine te doen hebben, dunkt mij . . .”


  Een lange stilte volgde waarin iedereen met belachelijke belangstelling naar het stomme rund stond te staren alsof het net een ei met drie dooiers had gelegd.


  „Adriaan,” zei ik snijdend om hem meteen van zijn efemere heldenrol te beroven, „het behoeft natuurlijk geen betoog dat je van pure angst een dusdanige hoeveelheid heldenmoed in je broek gedaan had dat je geen gelegenheid had om de onbekende terrorist goed waar te nemen. Je gaat ons nu natuurlijk een signalement geven waar geen fluit van deugt: 1.86 lang, gewicht drie ons, kleur ogen bruin tot blauw, litteken op de linkerbil, dikke of juist dunne lippen, ravenzwart tot spierwit haar . . .”


  „Dat laatste klopt,” viel Adriaan mij in de rede. „Hij zag eruit als een witte raaf.”


  „Een witte raaf, Adriaan, maar dan . . .”


  „Precies kerel, dan ligt de conclusie voor de hand. De onbekende was . . .” Hij hield met een tergend glimlachje net zo lang zijn mond tot d’Emmerdement loeide:


  „Wie was het dan! ! ! ! ? . . .”


  „Mijn cher Comte,” zei Adriaan hoog, „dat zou toch iedere aspirant spion met de rang van commies derde klasse bij het deuxième bureau je hebben kunnen vertellen. De onbekende was ...”


  „Wie! ! ! ! ? ...” gilden de beide meisjes een volle minuut later.


  „Maar wie anders dan Oom Wout? ” vroeg Adriaan onschuldig.


  „Juist,” zei ik haastig, „Adriaan, het stomme loeder, heeft in zijn argeloze onschuld al mijn theorieën bevestigd. Oom Wout is de dader! ”


  „Waarvan? ” vroeg Adriaan.


  „Van meer misdaden dan jij denkt, stuk stro . . . karton! ” zei ik met een blik op de meisjes. Daarop wendde ik mij tot de graaf en terwijl buiten politie-, ambulance- en brandweersirenen hun hoogste lied zongen, zei ik losjes:


  „Me dunkt dat we na al deze emoties allemaal wel een opkikkertje gebruiken kunnen behalve Adriaan die er niet tegen kan en dan later weigert om de vlekken op de nieuwe vaste vloerbedekking met lauw water op te nemen. Daarom is de vraag die ik thans aan de orde zou willen stellen: Hebt gij nog een enkel neutje onder de KURK? ”


  



  



  



  7 TURK


  De graaf d’Emmerdement kreeg niet de kans om zijn ongastvrijheid te bewijzen door zijn flessen gekurkt te houden. De afleiding kwam van buiten. Daar hoorden wij hoe met loeiende sirene en gierende banden de brandweer kwam aanrazen en de spuitgasten door hun brandmeester werden opgezweept met de klassieke kreet: ,,De belendende percelen nat houden! ”Hieraan wijdden zijn ondergeschikten zich met brandende ijver. Nabuurhuizen die geen enkel gevaar liepen werden met tal van stralen aangetast en vol waterschade gespoten. Een Rittenburger burgeres die in doodsangst voor de watersnood haar huis ontvluchtte werd het nachtgewaad onder onbedaarlijke hilariteit van de ambtelijke pyromanen kortweg van het lijf gespoten. Het was de stem van burgemeester de Swevelchem die een einde maakte aan dit baldadig bedrijf.


  „Genoeg! ” hoorden wij hem bulderen. „Spuit de puinhopen droog zodat de politie naar overlevenden kan zoeken! ” Dit geschiedde met zoveel geestdrift dat wij door ons kapotte halraam alras acht dode overlevenden netjes op een rijtje op het trottoir zagen uitgestrekt. Een gemeentearts constateerde hun overlijden en de G.G.D. maakte zich gereed om hen in loeiende ambulances af te voeren naar de rouwkamer. Voor rouw achtte ik dit evenwel niet het juiste ogenblik. Ik verwijderde mij steels van de groep toeschouwers in de hal, vond in de keuken een wit schort dat ik aantrok en eveneens een kapot raam dat ik als nooduitgang benutte. In het wit mengde ik mij onder de ziekenbroeders met de kreet: „Voorzichtig mannen. Zij hebben al genoeg geleden! ” De dienaren der barmhartigheid zo veel mogelijk voor de voeten lopend, kreeg ik de gelegenheid om het spoor te zoeken dat


  ik zocht. Onder het mom van pols voelen en brandzalf inwrijven stroopte ik bij alle acht lijken, waaronder ik ook dat van mijn ouvreuse ontdekte, terloops de rechter mouw op. Eén blik was voldoende: het hele gezelschap droeg op de bovenarm één woord getatoeëerd: OMERTA. Ik knikte tevreden. Ik had het wachtwoord van de Maffia herkend: Omerta! Het best te vertalen met ,Spreek en gij zult sterven’. Of zij het eerste gedaan hadden onttrok zich aan mijn beoordeling, over het tweede liet hun toestand geen twijfel bestaan: het hele zootje was hartstikke dood.


  „Maf zacht,” sprak ik een krokodillentraan wegpinkend. „Opgeruimd staat netjes.” Om zelf iets bij te dragen tot de opruimingswerkzaamheden begon ik onder de puinhopen naar de derde camera te zoeken. Niet lang. Vlak voor mijn neus viste iemand hem uit de rommel en stak hem ijlings in zijn zak: de Swevelchem!


  „Hoe wist jij dat die camera vermoedelijk geladen is met bruikbaar chantagemateriaal tegen mijn Oom en Tante? ” dacht ik. „En hoe wist die verdoemde d’Emmerdement dat? ”


  Daar hij geen antwoord kon geven op mijn onuitgesproken vragen besloot ikzelf mij het gevraagde antwoord te verschaffen. Terwijl hij met afgrijzen naar het woord OMERTA op de bovenarm van mijn laatste slachtoffer staarde pikte ik met een steelse greep de camera uit zijn zak en stak die achteloos bij mij. Ik draaide mij om en zag met evenveel verbazing als voldoening Berend die in de puinhopen rond wroette, kennelijk ook op de camerajacht.


  „Kameraad,” zei ik naderbij komend, „wie heeft u geautoriseerd om hier een seksplundertocht te ondernemen? ”


  Vóór Berend de mond kon opendoen gaf achter mij de stem van de Swevelchem antwoord: „Ik, mijn waarde, en mag ik jou eens vragen wie jou toestemming heeft gegeven om de plaats van het onheil te bezoeken? ”


  Ik zag dat hij de verdwijning van zijn camera nog niet had ontdekt, zo opgewekt keek hij. Daarom zei ik bedremmeld: ,,Ik heb hier eigenlijk niets te zoeken, burgemeester . . . Maar is was bang dat ik onder de puinhoop iets zou ontdekken dat mij na aan het hart ligt . . .”


  „Wat? . . .” Hij glom van zelfverzekerdheid.


  „Een kame . . .raad . . .” mompelde ik droevig.


  Even keek hij mij ongelovig aan. Toen vloog zijn hand naar zijn zak. Geen camera! . . .


  „Pas op met je valse gebit, kerel,” zei ik. „Je weet toch wat de tandarts je gezegd heeft: ,U kunt er alles mee eten, burgemeester, van ossentong tot varkenslap, maar één ding: Nooit knarsetanden! ’ Kom, ik ga hier tegenover nog even een paar kennissen opzoeken, want zegt niet het bijbelwoord: ,Zoek en gij zult vinden’? Ik hoop dat dit ook voor jou en je trawanten opgaat. Adieu.”


  Even later voegde ik mij weer bij het gezelschap in de Piet Heynstraat 12 dat nog altijd besluiteloos in de hal bijeen stond. Ik legde mijn arm vertrouwelijk om de schouders van d’Emmerdement en vroeg vriendelijk:


  „Wiens bezoek denkt ge dat ik kom aankondigen, gij blauwbloedig stuk vreten? ”


  Het bezoek gaf zelf het antwoord toen de elektronische deur openvloog en de Swevelchem verscheen vergezeld van zijn bondgenoot in het boze, Berend.


  „Welkom, kameraden! ” riep ik met luider stemme en maakte van de gelegenheid gebruik om camera nummer drie uit de grafelijke zak te grissen. De vent merkte er niets van, de grafelijke zak!


  Nu was het zaak om de algemene aandacht te blijven afleiden van mijn aantrekkelijke persoonlijkheid.


  „Dag Berend,” zei ik tegen des burgervaders rotgenoot. Hij antwoordde niet en keek alleen uitvoerig onder zijn schoenen om te zien of hij misschien ergens in getrapt had.


  „Geef je geen moeite, baas,” zei ik. „Jij HEBT er niet ingetrapt maar anderen ZIJN erin getrapt . . .”


  Daarop wendde ik mij tot de Swevelchem:


  „Zo, mijn waarde, ge hebt uw trawant de dans onder de guillotine dus toch laten ontspringen en hem eigenhandig uit uw dodencel bevrijd.”


  De burgemeester hapte naar lucht.


  „Heeft iemand je beet gehad? ” informeerde ik bezorgd. „Je geeft een meesterlijke imitatie van een vis op het droge.” De snijdende stem van de graaf verbrak ten slotte het pijnlijk stilzwijgen:


  „Olivier, smerige zakkenroller, je hebt er zeker geen bezwaar tegen dat we je even fouilleren? ! . .


  „Dat heb ik wel,” zei ik rustig, „althans wanneer het verzoek mij op deze hondse manier wordt gedaan. Ik laat mij niet afblaffen. Als er hier geblaft moet worden zal ik dat met mijn eigen blaffertje doen.” Met die woorden trok ik het pistool dat hij mij daarstraks zelf gegeven had en speelde er achteloos mee vlak onder zijn neus.


  Heel even dacht ik dat ik nu toch te ver gegaan was. Daarom stak ik het ding weer weg en zei:„Als er hier een paar zakken zijn die zich hebben laten rollen wens ik niet de rol van de zak te spelen. Fouilleer mij! Maar zonder overdreven handtastelijkheden.”Ik stak mijn beide handen omhoog. De graaf, de burgemeester en Quintus stortten zich op mij, trokken mijn pistool te voorschijn, befriemelden mij van mijn schoenen tot mijn boord maar vonden verder niets ... Ik liet mijn gezicht betrekken en fluisterde ontzet:„Wat is dat nu? ... Ik had mijn camera bij mij . . .” Ik begon zelf vergeefs in al mijn zakken te zoeken en keek hen toen wanhopig aan: „Hij moet gerold zijn . . .”


  Ik wachtte nieuwsgierig af wat nu volgen zou, maar dat was toch iets anders dan ik had verwacht. D’Emmerdement gaf een waarlijk bewonderenswaardig nummertje z.g.n. ,zelfbeheersing’ weg en mij mijn pistool terug met de woorden: „Het spijt mij, beste beste kerel, dat wij je ten onrechte hebben verdacht. . .”


  Ik geef het u te doen, lieve lezer, om ,beste beste kerel’ tegen iemand te stamelen als u zijn bloed wel drinken kunt na het eerst persoonlijk met een roestige spijker te hebben afgetapt!


  „Sans rancune,” zei ik in vloeiend Frans mag ik wel zeggen.


  „Daar sluit ik mij graag bij aan, vriend Olivier,” bracht de Swevelchem uit. Gut gut, lieve lezer, probeer eens om ,vriend Olivier’ zo uit te stotteren dat u er niet in stikt.


  „Krijgsraad! ” riep d’Emmerdement.


  „Meer krijg dan raad,” merkte ik op en volgde als laatste de rest van het gezelschap, ik liet daarbij niet na om in het voorbijgaan even mijn hand in een vaas met strobloemen te steken om te voelen of zij wel genoeg water hadden. schandelijk genoeg stonden ze helemaal droog. Enfin, bij gebrek aan water nam ik genoegen met de drie camera’s op de bodem die ik daar had gedeponeerd om onaangenaamheden met bepaalde personen te voorkomen.


  Haastig snelde ik toen achter de anderen aan naar een meer achterwaarts gelegen vertrek. Daar schaarden wij ons twee aan twee om de tafel luchtig lachend en koutend, maar als blikken doden konden . . . Nu, dat kunnen ze gelukkig niet tenzij het conservenblikken betreft gevuld met boerenkool met worst en rattenkruit.


  De graaf en Quintus namen aan het hoofd van de groene tafel plaats met links van hen de Swevelchem plus Berend, rechts Virginie en Désirée plus IK en Adriaan.


  „Vrienden,” zei de graaf zalvend, „laten wij eerst een minuut stilte in acht nemen terwijl wij de beklagenswaardige slachtoffers van deze ramp herdenken.”


  „Allemaal Italiaanse gastarbeiders,” zei de Swevelchem haastig.


  Daarna begon de minuut stilte. Nog nooit heb ik een minuut beleefd waarin zoveel vieze woorden gedacht werden. Toen hij om was zei ik gemoedelijk:


  „Adriaan, dat was bijna net zo plechtig als bij de begrafenis van onze tante Mertje. Herinner je het je nog? Toen de kist met haar stoffelijk overschot langzaam in de droeve groeve daalde op de tonen van de plechtige treurmuziek ,Zo gaat alles naar de bliksem toe . . .’ snikten jij en ik hartverscheurend hoewel zij had nagelaten ons iets na te laten: O, Merta, o Merta . . .”


  Na die woorden werd er weer een minuut stilte in acht genomen omdat geen mens een woord kon uitbrengen van razernij. Ten slotte begon d’Emmerdement met een stralende glimlach en stokkende stem:


  „Vrienden, een merkwaardige samenloop van omstandigheden heeft ons hier samengebracht. Na de betreurenswaardige vergissing met Olivier waarvoor burgemeester de .Swevelchem en ik hier uitdrukkelijk ,amende honorable’ wensen te maken . . .”


  „Spreekt hij ook namens jou, Charles? ” vroeg ik aan de burgemeester. Die kon alleen maar stotteren van ingeblikte woede:


  „Ja . . .ja . . . ja. . .”


  „Nee,” zei ik, „jajem wordt er nu niet geschonken. Daarvoor is het gespreksthema van dit forum te ernstig.”


  „Vrienden,” begon d’Emmerdement haastig weer voor de burgemeester de kans kreeg om te barsten, „zoals wij hier om deze tafel zitten vertegenwoordigen wij in feite drie partijen: burgemeester de Swevelchem vergezeld van zijn trouwe handlanger Berend; dan mijn kinderen en ik; en ten slotte Adriaan en Olivier. Ik zal nu trachten door een openhartige gedachtewisseling uit deze drie één enkele eenheid te smeden, een gevechtseenheid mag ik wel zeggen, want wij strijden allen tegen een gemeenschappelijke vijand. Helaas gaan verschillende leden van dit gezelschap hun eigen weg bij het speurdersonderzoek hetgeen reeds bij herhaling tot misverstanden aanleiding gegeven heeft. Die misverstanden moeten uit de weg geruimd worden want u allen kent de aloude Franse spreuk: ,L’union fait la force! ’”


  „Eenheid maakt macht,” legde ik snel aan Berend uit. Hij zei niets maar kéék wel.


  „Wie vraagt het woord? ” zei de graaf.


  ,,Ik vraag het niet. Ik neem het! ” zei ik opstaande. „Die hele flauwe kul van de Swevelchem met zijn arrestatie van Berend was één grote komedie om Adriaan en mij niet alleen zand maar ook peper in de ogen te strooien en te verheimelijken dat gij, o grafelijke grapjas, van den beginne af aan met de burgemeester en zijn spion Berend onder één hoedje hebt gespeeld! ”


  Niemand zei een woord maar ze kéken allemaal wel. De meesten zelfs op hun neus.


  „Je hebt al weer gelijk, Olivier,” zei de graaf met een grafstem.


  ,,Ik heb altijd gelijk. Daarom wil ik nog wel even weten waarom Adriaan als een straaljager die voor zijn eigen aambeien probeert te vluchten in de Rolls van Oom Wout over de markt kwam razen. Als ik dat niet weet kan ik jullie de laatste ontbrekende schakel van het mysterie niet uit de doeken doen.”


  „Adriaan,” riep Quintus, „zeg hem de waarheid! ”


  „Smoezen heb ik dadelijk in de smiezen, Adriaan,” waarschuwde ik.


  Adriaan haalde stuurs de schouders op.


  „We waren het er allemaal over eens dat de Rolls hier voor de deur de aandacht van Oom Wout nog eens speciaal op dit huis zou vestigen. Daarom heb ik hem even teruggebracht naar Korenvliet. Ik had inderdaad bijna nog een vrijend stel op leeftijd op de markt geramd. Moeilijke positie hoor, zo door het open raam. Hij buiten en zij binnen.”


  Ik knikte even tegen H.G.B. De schoft had inderdaad de waarheid gesproken, anders was hij nooit met zo’n detail aangekomen.


  „Tevreden, Olivier? ” vroeg de graaf bijna nederig.


  „Niet ontevreden, kerel.”


  „En die laatste schakel van het mysterie? ! ...”


  Iedereen boog zich ademloos naar mij toe. Ik hield de hand op en wendde mij tot de graaf: „Toen ik nog walgend van hetgeen ik bij de overburen had moeten meemaken weer naar buiten kwam zag ik jullie samen met Adriaan aankomen. Is ook daarvoor een goede verklaring te geven? . . .”


  „Maar mijn God, natuurlijk,” bulderde d’Emmerdement. „We waren Adriaan tegemoet gegaan omdat we met zijn allen de stad doorkruisen wilden om Oom Wout op te speuren! Hou ons nu niet langer in spanning en kom met je ontbrekende schakel! . . . Dit is ten slotte geen spelletje! ”


  „Daarvan ben ik niet zeker,” zei ik, „maar met mijn ontbrekende schakel is het ten minste ernst want dat is een socio-politico-psychologische schakel waar je u tegen kunt zeggen.”


  Ik leunde achterover in mijn stoel, vouwde de handen tegen elkaar en verzonk in diep gepeins.


  „O Heilige Moeder Maria,” hoorde ik Quintus fluisteren, „laat dit stuk ongeluk een pijnlijke dood sterven . . .”


  „Spaar onsje kerstwensen, Quintje,” zei ik.


  „Barst jij! ” zei die.


  „Barst U! ” verbeterde ik hem.


  „Zeg eerst U anders kan ik de ontbrekende schakel niet voor jullie myope open ogen onthullen. Kom, zeg eens: U als een net jongetje.”


  Hij wiste zich het schuim van de bevende lippen.


  „Als de dokter in je keel kijkt zeg je toch ook : Aaah. Dan kan je nu toch wel even U zeggen, vent. Ten slotte gaat hetom de ontbrekende schakel. .


  „UUUUUUU! ! ! ! ...” loeide Quintus.


  „Dank UUUUUU,” antwoordde ik rustig. Daarop zweeg ik weer een volle minuut in meditaties verzonken tot ik voelde dat het in het gezelschap nu geen kwestie van buigen maar van barsten was. Ik opende de ogen en begon:„Lieve vrienden, ondanks alle gangbare gebabbel over inspraak en democratie is onze huidige maatschappij, ons innig geliefd establishment, nog altijd sociaal van generlei bewogenheid. Wij geven edelmoedige hulp aan de onderontwikkelde gebieden, maar . . .”


  Ik keek even naar d’Emmerdement en besefte dat een vent met een rolberoerte in ons midden ook geen lolletje is. Daarom ging ik met enige haast voort: „Maar kijken wij ook wel om ons heen in onze onmiddellijke omgeving? ... Wat is uw en mijn antwoord? . . . Neen! Driewerf: Neen! . . .”


  Ik keek de tafel rond. De Swevelchem was een driftcollaps nabij, Berend staarde hongerig naar zijn lege handen omdat hij daar geen zeis in had, maar Quintus was er het ergst aan toe: hij jankte heel zachtjes als een jong hondje in een vreemd gezin. Of hij daarbij ook kwispelde kon ik niet zien.


  „Het is dit gebrek aan sociale bewogenheid dat op ieder gebied doorwerkt,” vervolgde ik nu met enige spoed want ik wou geen echte ongelukken maken. „We hebben allemaal onze lievelingsverdachte: Oom Wout met zijn witte haar. Wij kijken ook allemaal wel eens naar de burgemeester en denken: „Hm, net zulk wit haar als Oom Wout.” Als wij dan verder gaan richten wij onze blikken op le cher Comte d’Emmerdement en wat zien wij? ,. . . Al weer wit haar! . . . Drie witharige verdachten, besluiten wij. Maar waarvoor sluiten wij onze ogen? . . . Voor de sociaal minder bedeelde, voor de kleine man. Is er iemand van u die heeft uitgeroepen: „Gedverdemme, hij heeft ook al wit haar! . . .” Is er iemand van u die zelfs op dit moment kan zeggen op wie ik doel? . . . Nee! . . . Welnu dan, ik doel op hém ! ...” Als een bliksemschicht schoot mijn beschuldigende vinger uit naar het gezicht van Berend onder zijn spierwitte haardos.


  „Ziedaar,” besloot ik zacht, „de laatste schakel van het mysterie. Meer heb ik niet te zeggen.”


  In de stilte die volgde besefte ik wel dat het nu was: „To be lynched or not to be lynched . ." In zulke gevallen doet een afleidingsmanoeuvre het altijd goed. Daarom zei ik gauw: „En nu geef ik het woord aan Adriaan die ons verslag uit zal brengen van zijn boeiende belevenissen met de witharige onbekende die het zaakje hiertegenover in de fik zette met een emmer benzine en een tijdbom op korte termijn. Hoe hij dat allemaal zo precies heeft kunnen vaststellen van de overkant van de straat is mij een raadsel. Wat mij betreft is hij zelf de witharige benzinesmijter geweest. Een witte pruik is in iedere Sinterklaaswinkel te krijgen. Wat jij, Adriaan? . . . Jouwerzijds geen enkele duit der schuld in het zakje van het berouw? . . . Nou goed dan, jongetje. Laat dan maar. Laat dan maar.”


  Het gekke was dat Adriaan het inderdaad liet en geen woord zei. Zo iets had ik nog nooit meegemaakt, maar ik was al lang blij want ik was er inderdaad in geslaagd de aandacht van alle aanwezigen van mijn persoonlijkheid op de zijne over te brengen. Het gezelschap was aanmerkelijk gekalmeerd en ook duidelijk heftiger in wederzijdse argwaan ontstoken sedert mijn rede over vier witharige verdachten waarvan ik er nu vijf had gemaakt door Adriaan met een witte pruik te kronen. Ik besloot voorlopig een eind aan het vruchteloos gemier te maken.


  „Kindertjes,” zei ik mild, „jullie kunnen nu wel allemaal grote babbels hebben over wederzijds vertrouwen maar laat mij nu in jullie bijzijn eens even aan H.G.B. vragen wat dat er van denkt.”


  „It stinks! ” antwoordde H.G.B.


  „So do they all! ” zei ik en keek het gezelschap rond. „Voor vandaag weer genoeg tweedracht gezaaid. Don’t overdo it, Oliver old boy,” voegde H.G.B. eraan toe. „De donkere kamer wacht.”


  „Adriaan,” zei ik, „je hebt een vermoeiende avond gehad. Al dit gepraat dat zo ver boven je half sleetse pet gaat is ten slotte niets voor jou. Kom, we gaan naar huis. Klaas Vaak staat al te tandakken voor je ledikantje omdat je na zeven uur op gebleven bent.”


  Iedereen stond op. Adriaan en ik ook. Ik keek de kring van vriend en vijand nog eens rond maar merkte wel dat ik door mijn laatste speech niet aan populariteit gewonnen had. Een opinieonderzoek zou op de vraag: „Kunt U Oliviers bloed wel drinken? ” ongetwijfeld een percentage van 99% der ondervraagden dat met JA! antwoordde hebben opgeleverd.


  Zwijgend van woede liet de graaf ons uit. Op straat waren de laatste nablussers nu uitgeblust en alleen twee politiemannen hielden wacht bij een hoop slechts gedeeltelijk beschadigde seksartikelen die wel eens door de bevolking geplunderd zou kunnen worden.


  „Nog iets bijzonders te melden, Lievense? ” vroeg de Swevelchem aan de oudste van de twee.


  „Nee, burgemeester. Er is alleen iemand geweest om te vragen waar de lijkies heen gebracht waren.”


  „En heb je hem dat verteld? ”


  „Natuurlijk burgemeester.”


  „Waarom in godsnaam? ”


  „Het was een keurige man, een kennis van u. Meneer van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet.”


  De graaf die nog in de deuropening stond sloeg zich galmend voor het hoofd.


  „Waar liggen de lijken? ” schreeuwde hij.


  „Hier vlakbij in de koelcellen van de diepvries lijkenzaal van het Diaconessenhuis. Maar waarom . . .? ”


  „Waarom? . . .” De hele grafelijke familie was al in galop op weg naar het Diaconessenhuis. Ik er achteraan.


  Wij kwamen nog net op tijd om de graaf tegen een slaperige nachtportier te horen brullen: „Waar zijn de lijken die hier daarstraks zijn binnengebracht? . . .”


  „Ik denk zo in het lijkenzaaltje ... Ik had toen nog geen dienst.”


  „Breng ons onmiddellijk naar de lijkenzaal! ” blafte de hijgende burgemeester.


  De portier stond langzaam op.


  „Zet je kraag maar op, burgemeester,” zei hij gemoedelijk, „het is er bar koud en je heb een natte pleuris voor je het weet.”


  Wij volgden hem zwijgend en zwijgend stonden wij toen in de volmaakt lege lijkenzaal.


  „Waar zijn mijn lijken? ” brulde nu de burgemeester.


  De portier keek vorsend om zich heen.


  ,,Ze kenne echt niet de bene genome hebbe . . .” mompelde hij. Toen sloeg hij zich voor het voorhoofd. „Maar netuurlijk dat sou ik vergete. Me kollega heb bij het overgeven van de wacht gezegd dat ze net afgehaald ware.”


  „Door wie, voor de donder? ”


  „Door die meneer van Korefliet . . . Hoe heit ie so gauw nou weir? . . . Die met dat witte haar ... Fan Duysz ther Ghasth! ”


  Een dodelijke stilte viel, ten slotte verbroken door Le grand chef die bijna met een snik vroeg:


  „En waar zijn MIJN lijken? Die twee verkoolde uit de Jansstraat 13 b? ...”


  „O, die sijn se gistere al weze hale? ”


  „Wie zijn die ,ze’? . . .”


  „Allenig die selfde meneer van ther Ghasth,” antwoordde de portier opgewekt. „Ik had self dienst en ik was blij dat ik se kwijt was. Een smeerboel, meneer, een smeerboel. . .”


  Hij keek de Swevelchem verheugd aan:


  „Hij had ’n pepiertje van het gemeentehuis bij hem. Door u zelf ondertekend, burgemeester.”


  „Mijn God . . .” mompelde deze en sloeg beide handen voor het gezicht, maar net niet zo gauw of Olivier had daarop in een flits een uitdrukking van machtige opluchting waargenomen. Dat was nog niet alles. De burgemeester en D’Emmerdement, de twee lijkenbezitters, hadden bij de laatste mededeling van de nachtportier een knipoog gewisseld.


  „Als ik er nu nog iets van begrijp,” dacht ik, „ben ik een Turk! ”...


  



  



  



  8 LUISTER


  Jonkheer en Mevrouw van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet - Pipsch van Remeldinghe hebben het genoegen ...................................... uit te nodigen voor een nazomer-tuinfeest op de buitenplaats Korenvliet op 10 september a.s. Aanvang des avonds te acht ure. Avondtoilette de rigueur. R.S.V.P.


  „Wat zeg je ervan, Adriaan? ” vroeg ik toen hij de invitatie op geschept papier aandachtig gelezen had. „Dat gaat nog vanavond op de post. Ik nodig de hele upper ten, beau monde, gute Gesellschaft van Rittenburg uit plus een aantal lieden die bepaald niet O.S.M. zijn.”


  „O.S.M.? . . .” vroeg de stumper.


  „Ons Soort Mensen, kinkel.”


  „Wel Olivier, als je een hele keukenuitzet van niet-O.S.emmers wilt inviteren, moet ik wel aannemen dat R.S.V.P. betekent: Riant Souper Voor Prostituees.”


  „Ik inviteer geen prosituées.”


  „Kun je tegenwoordig niet weten. Komen in de beste kringen voor. Afgezien daarvan: wie inviteer je allemaal? ”


  „Ik nodig zoveel mensen uit, Adriaan, dat op de betrokken avond vrijwel de hele society en het complete ambtelijke en politionele apparaat van Rittenburg hier aanwezig zal zijn en dus niet in staat om elders zijn plicht te doen. Edelman, bedelman, dokter, pastoor, koning, keizer, schuttersmajoor . . . allemaal zullen ze hier laveloos, levenloos en lusteloos door het buiten zwabberen. De grote onbekende zal daardoor een vals gevoel van veiligheid krijgen en de nodige voorzichtigheid uit het oog verliezen. Dat zal mij de gelegenheid geven om mijn grote slag te slaan.”


  „In de lucht,” zei Adriaan peinzend. „Zeg eens, ondeugd, welke Koning ga je uitnodigen? ”


  „In ieder geval een afgezette, Adriaan. Dan sla je ten minste geen plee-figuur wanneer hij hier stomzat met de vrouw van de stedelijke gynaecoloog het kreupelhout inzwalkt terwijl net over de radio het bericht binnenkomt dat thuis een groep progressieven, reactionairen, communisten of militairen de democratie in bescherming heeft genomen door er een dictatuur op te vestigen en de Koning zijn troon weg te schoppen onder zijn Koninklijke Konterfeitsel.”


  Adriaan dacht lang na. Dat wil zeggen: hij keek met glazige blik in de verte en dacht aan vieze dingen die hij zou willen doen maar niet durfde.


  „Olivier,” zei hij ten slotte zich met tegenzin losrukkend van zijn vieze visioenen, „ik begrijp de diepere zin van je feestje niet.”


  „Kan ook niet. Daarvoor is hij te diep.”


  Ik haalde diep adem en keek om mij heen in de zalige nazomerzon die het achtergrasveld van Korenvliet tot een lauw bad van geur en kleur maakte. Het was nu drie dagen geleden dat wij met de burgemeester en de familie d’Emmerdement als lijkenjagers wel bot gevangen hadden maar geen lijken. Sindsdien was er in de koude oorlog die wij voerden tegen een onzichtbare vijand een zekere stilstand ingetreden, datgene wat de Engelsen grofweg noemen ,a lull in the fighting’. Nu als wij een ,lull’ nodig hadden konden wij onmiddellijk op Adriaan terugvallen. Die echter produceerde geen enkele ,brainwave’ bij gebrek aan brains zodat ik geheel alleen al het denkwerk had moeten verrichten. Maar het resultaat daarvan mocht er dan ook zijn.


  Na ons afscheid van de familie d’Emmerdement en de Swevelchem was ik op Korenvliet naar Oom Wouts donkere kamer geslopen met mijn drie camera’s. Daar had ik de films ontwikkeld en vergrotingen gemaakt. Het resultaat was iets anders dan ik verwacht had. De eerste afbeelding was niet de chantagefoto van Oom Wout en Tante Ceciel maar vertoonde Adriaan en Désirée door de candid camera betrapt bij het botvieren. Van welke bot er sprake was zullen mijn meerderjarige lezers wel begrijpen.


  „Infrarode nachtfoto gemaakt zonder elektronenflits,” grinnikte ik terwijl ik foto no. 2 voor mij nam. Ik knikte goedkeurend. „Wat een temperament,” mompelde ik bij het zien van twee jonge mensen druk bezig zich uit te leven. Daarna bekeek ik het ding iets nader en vernietigde prompt negatief en vergroting om Virginie een pijnlijke ervaring te besparen en mijzelf ook.


  „Walgelijk! ...” gromde ik.


  „Om je rot te lachen,” grijnsde ik daarop toen ik de foto van de niets vermoedende Adriaan met zijne Désirée weer voor me nam en hem vervolgens zorgvuldig opzij legde. Nu toch wel wat nerveus produceerde ik met trilvingers no. 3. Op het zien daarvan stokte mijn adem . . . Een fraaie tegenlichtopname van de abdijkerk in Rittenburg. „Die laat ik inlijsten,” mompelde ik toen ik daarna de eerste geselfoto van Oom Wout en Tante Ceciel voor mij had. Ik zag dat mijn reactie juist geweest was. Oom Wout stond er likkebaardend bij terwijl Tante Ceciel ondanks een bevroren glimlach op haar gezicht haar afschuw van het pervers geheel niet kon verbergen.


  De film uit het tweede toestel leverde een geheel identieke oogst op met uitzondering van de opname van de Abdijkerk die hier vervangen was door een waarlijk subliem shot van de Koepoort tegen zonsondergang. Film no. 3 gaf ongeveer dezelfde beelden te zien: Adriaan en Désirée in weerzinwekkende obsceniteit; Olivier en Virginie de openhartigheid van hun portret adelend door hun hartstochtelijke allure; de molen op het bolwerk met een oud mannetje dat de eendjes op de voorgrond voerde; en dan natuurlijk weer Oom en Tante met hun zwepen. Het begon al bijna sleur te worden. Maar de laatste twee negatieven leverden een verrassing op: de voorgevel van Piet Heynstraat 12. De foto’s waren kennelijk met een telelens gemaakt vanuit de bovenverdieping van de seksboetiek. Zij waren haarscherp. Het was alsof ik door de ramen op één hoog naar binnen keek. Zo sterk moet de lens geweest zijn dat ik zelfs het kleinste detail onderscheiden kon: de tandenborstel op de wastafel van d’Emmerdement in de ene kamer en in de andere daarnaast het sigarettenpeukje van Quintus in het asbakje op zijn nachtkastje. Nog duidelijker evenwel waren het bed met daarin d’Emmerdement botvierend met een verheugde Désirée, en dat in de kamer daarnaast waarop Quintus en Virginie met van blijdschap stralende gezichten bezig waren alle remmen los te gooien.


  Het duizelde mij. Ik wankelde even. Ik keek weer naar het verheerlijkte gezicht van Virginie en walgde van mijzelf bij de gedachte aan mijn eigen activiteiten met deze bloedschennige. Ik sidderde. Kijk, met Adriaan is dat iets anders. Die viezerd staat voor niets, maar ik, Olivier Jonkheer van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet gemengd in een incestueuze driehoeksverhouding? . . . Het was niet om in te denken. Haastig vernietigde ik alle negatieven en vergrotingen waarop ikzelf voorkwam en besloot alleen de laatste van de drie chantagefilms te bewaren. De overvloed aan materiaal was mij te riskant. Iets daarvan kon gemakkelijk in verkeerde handen vallen. De twee eerste films zou ik dus laten verdwijnen terwijl ik met de derde gewapend ongetwijfeld enige goede werken kon verrichten. Om te beginnen stak ik het hele zaakje bij mij en daalde af naar mijn slaapsalet. Daar trof ik Adriaan aan die in mijn eigendommen snuffelde.


  „Gesnapt,” zei ik vrolijk. „Een hond moet nu toch ook altijd snuffelen.”


  „Nee,” zei Adriaan, „dat lijkt maar zo. Ik heb nog altijd niet gesnapt wat jij nu eigenlijk in je schild voert met je macrofeest. Weet Oom Wout al dat hij half Rittenburg heeft uitgenodigd voor een partij die alleen maar in drankzucht en ontucht kan eindigen? ”


  „De uitnodigingen zijn al uit. Morgen wordt er hier één voor tante Ceciel en hemzelf bezorgd.”


  „En als hij dan spektakel maakt? ”


  „In dat geval, Adriaan, zou ik hem even laten ruiken aan een soortgelijk bewijsstuk als DIT! ”


  Met een zwierige zwaai hield ik hem een opname (in kleur) onder zijn drankneus (in kleur) van hemzelf met Désirée vadertje en moedertje spelend.


  Hij rook er niet eens aan maar griste mij het ding meteen uit de hand.


  „Hoe kom je daaraan? ”


  „Zelf gemaakt. Denk er daarom aan: ik heb de auteursrechten van deze foto. Je kunt hem alleen publiceren met de uitdrukkelijke vermelding ,Foto jhr. O. van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet’. Bovendien zul je dan met ,OperaMundi’ mijn agenten een behoorlijk bedrag aan rechten moeten overeenkomen.”


  Hij keek mij aan en vroeg:


  „Je hebt natuurlijk meer exemplaren. Heeft het enige zin dat ik dit ding vernietig? ”


  „Geen enkele. Je kunt het tegen betaling van fl. 600,- ontwikkel- en vergrotingskosten houden. Mocht je voor vrienden en kennissen meer exemplaren wensen dan kun je die ook bestellen bij A.N.P., United Press, Agence France Presse, Tass, der Spiegel en het Ethiopisch Dagblad. Maar je moet je wel haasten anders publiceert een ander magazine het eerst.”


  „Dank je,” zei hij, stond dreigend op en pakte mij bij een lurf.


  „Niet te danken,” zei ik. „Kijk eens hier, Adriaan. Kijk eens in de loop van dit pistool en naar deze foto.”


  Ik hield hem tegelijk het pistool dat d’Emmerdement mij gegeven had en de foto van deze met zijn eigen dochter voor.


  Hij keek en slikte zestien keer. „Jij wint,” zei hij toen.


  „Geen wonder, Adriaan, want jij verliest.” Om mijn woorden waar te maken sneed ik met een bliksemsnelle uitval plus mijn zakmes zijn riem door zodat hij zijn broek verloor en in zijn onder-dito stond te schuimbekken.


  „Morgen maak ik je koud ...” stamelde hij.


  „Heerlijk,” zei ik. „Het is toch al zo warm voor de tijd van het jaar. Vergeet niet die fl. 600,- mee te nemen. Ik geef niet langer dan 24 uur krediet.”


  Het lukte hem om zonder barsten met de handen aan zijn broek de deur te bereiken en daardoor te verdwijnen. Ik sloot het ding meteen met sleutel en grendel achter hem. Daarop verborg ik de derde film in een vaas met strobloemen en deponeerde de rest als lokaas open en bloot op de tafel. Misschien zou ik daarmee de grote onbekende zelf vangen. Ik deed nog iets met draadjes en een zaklantaarn. Toen legde ik mij neer in mijn ledikant voor een welverdiende rust. Die kwam alras, ten minste te oordelen naar mijn oorverdovend gesnurk. Dit galmde door de open balkondeuren tot ver het stille buiten in. Zo stil was dat buiten overigens nu ook weer niet, want het duurde niet lang of ik hoorde onder mijn balkon steelse voetstappen, daarop een voorzichtig schuiven als van een ladder die omhooggeduwd wordt, toen een onderdrukt „Godverdomme . . van iemand die zijn kop stiet tegen de balustrade van het balkon. Zeker een minuut hield de indringer daarna zijn adem in en zichzelf doodstil, maar mijn natuurgetrouwe rochelsnurk gaf hem weer moed. Vrijwel geruisloos klom hij op het balkon. In de open deur bleef hij even staan en scheen met een afgedekt mini-zaklantaarn even op mijn snurk-snuit en daarna op de tafel waar mijn lokaas lag. Met een katachtige beweging — althans de beweging van een kat met artrose — bewoog hij zich naar de tafel en strekte de hand uit naar het incriminerende fotografische materiaal. Ik gaf een snurk waar de wanden van dreunden, drukte onder de lakens twee contacten tegen elkaar en zag een steekvlam van de tafel opslaan en meteen weer doven. Twee seconden lang was de hele kamer vol lichtende ballen en sterretjes, toen stond ik op, liep naar het balkon en riep naar beneden: „Zelfbediening, Adriaan! Afrekenen aan de kassa s.v.p.! ”


  Ik stond nog na te lachen maar terwijl ik hem met zijn ladder door het maanlicht zag wegstrompelen deed ik een vreemde ontdekking: Adriaan had een welige bos spierwit haar! Ik kreeg geen tijd om daar lang over na te denken want terwijl de witharige inbreker in het kreupelhout verdween klonk uit de richting van de oranjerie en kort ,plop’ en bijna tegelijkertijd vlak naast mijn hoofd in de omlijsting van de balkondeur een harde ,tik’.


  Een verstandig mens die beseft dat men zojuist op hem geschoten heeft met een buks met knaldemper zou nu gillend van angst heel het slapend Korenvliet hebben wakker gekrijst. Olivier echter is geen z.g.n. ,verstandig’ mens. Hij is een doldrieste, roekeloze en vermetele avonturier die zich door geen knal laat dempen. Daarom rukte hij zijn pistool te voorschijn en vuurde met grote precisie in de richting waaruit het ,plop’ geklonken had. Zowel tot zijn teleurstelling als zijn opluchting hoorde hij geen zwaar lichaam neerstorten in het struikgewas. Hij wachtte nog even en besefte toen de reden. In zijn spontaneïteit had hij vergeten de veiligheidspal over te halen zodat het schot helemaal niet was afgegaan.


  „Ik dacht ook al,” mompelde hij, „wat knalt dat pistool toch zachtjes.”


  Daarop keerde hij terug in zijn kamer en legde zijn pistool nu ontzekerd en schotbereid onder zijn kussen. Behaaglijk kroop hij weer in bed en voelde voor alle zekerheid nog even naar zijn pistool dat met een donderende knal afging. Hierop kwamen in een staat van grote opwinding tante Ceciel en Adriaan aangestormd.


  „O verschrikkelijk,” riep Adriaan hoopvol, „misschien is Olivier wel dood.”


  „O hemel, als Wout hem maar niet . . riep tante Ceciel en zweeg toen schielijk.


  Glimlachend verscheen ik in de deuropening.


  „Maak u geen zorgen, lieve tante. De moordenaar heeft mij op een haar na gemist.”


  „Heb je gezien wie het was? ” vroeg Adriaan gretig.


  „Nee, ik heb alleen de vent gezien die met een ladder over mijn balkon is binnengekomen en ook weer verdwenen. Hij had wit haar.”


  Tante Ceciel wankelde even.


  „Oom Wout heeft blijkbaar een gezonde slaap dat hij niet op het lawaai is afgekomen,” zei ik. Dat was het moment waarop Oom Wout kwam aanzetten. Hij was in pyjama, maar ik zag nog net dat hij die over zijn pak had aangetrokken.


  „Wie is er hier aan het schieten? . . .” vroeg hij woedend en angstig tegelijk.


  „Dat is wat velen zich met u afvragen, Oom Wout,” zei ik. „Wie schiet waarmee op wie en waarom? Goedenacht allemaal.” Met die woorden trok ik de slaapkamerdeur achter mij dicht en deed hem van binnen luidruchtig op slot om het gezelschap te sarren. Nadat ik ook de balkondeuren zorgvuldig had gesloten inspecteerde ik de brandschade aan het tafelkleed. Deze was gelukkig aanzienlijk. Al mijn chantagemateriaal was tot as verpulverd.„Daarmee kan niemand iemand nog verdriet doen,” zei ik voldaan tegen mijzelf. Ik plukte de derde film uit de strobloemen en voegde eraan toe: „Maar hiermee kan Olivier tal van betrokkenen tot tranen toe opvrolijken wanneer hij zijn maandelijkse toelage komt innen.” Ik verborg mijn materiaal in een pak waarop stond ,Snelverband, steriele watten’ in het medicijnkastje boven de vaste wastafel. Vervolgens deed ik nu juist niet wat alle andere mannen in die omstandigheden plegen te doen, te weten een plas in de vaste wastafel, 'maar opende voorzichtig de deur naar de gang. Toen ik zag dat het gezelschap van daarstraks vertrokken was, begaf ik mij naar een klein vertrek aan het eind van de gang. Ik keek op mijn horloge zoals iedere speurder dat op de WC doet zodat hij een alibi heeft en zag dat het eerst half vijf was. Ik besloot nog een paar uurtjes welverdiende rust te genieten. Die werden mij echter niet gegund daar ik teruggekeerd in mijn slaapsalet aldaar Virginie ontdekte, koortsachtig snuffelend in mijn medicijnkastje.


  „Zoek je iets, liefje? ” vroeg ik.


  „Ja . . fluisterde ze en greep wanhopig naar haar slapen. „Ik zoek aspirine. Ik heb een barstende hoofdpijn . . Zij dwong zich tot een klein glimlachje. „Jouw schuld, Olivier ... Ik heb zo vreselijk naar je verlangd . . . Maar vader heeft mij verboden om nog verder met je om te gaan. Hij zegt dat je geen partij bent voor een afstammelinge van een Comte d’Emmerdement de la Connerie die in 732 tegen de Moren vocht. Vader is een edelman van de oude slag . . .”


  „Van de Franse slag,” dacht ik met zekere foto voor ogen.


  „Hij zegt dat jullie adel geen cent waard is. Gekocht van een corrupte genealoog . . . Maar ik kan niet buiten je, liefste. Daarom moest ik op dit uur hier komen als een dief in de nacht. .


  „De aspirine staat vlak voor je neus, liefje,” zei ik. „Hier neem er maar meteen drie. Met veel water.” Ik hield haar het glas water dat naast mijn bed stond voor maar zij weerde het af en schonk zich op de wastafel een ander glas in waarmee zij gehoorzaam haar medicijn nam. Terwijl zij daarmee bezig was overtuigde ik mij ijlings van het feit dat het pak snelverband steriele watten nog intact was.


  „Ik voel mij ook niet 100% . . .” mompelde ik.


  „Neem ook wat aspirine, liefste,” zei zij haastig en hield mij meteen het glas naast mijn bed voor. Ik mompelde: „Dank je wel. . .” maakte bij de wastafel een meesterlijke pillenslikbeweging zoals een kip die drinkt en liet stiekem het glas in de bak leeglopen. Ik voelde dat zij mij beloerde toen ik daarna met mijn rug naar haar toe deed alsof ik het tot op de bodem leeg dronk.


  „Dat zal je goed doen! ” zei zij nu duidelijk opgelucht en begon zich met grote vaardigheid uit te kleden. Zij bleef mij daarbij stiekem in het oog houden. Daarom gaf ik haar meteen de volle laag. Ik draaide mij vervaarlijk gapend om, deed een paar wankelende stappen naar mijn bed, zonk daar als in trance op neer en mompelde: „ik val om van de slaap . . .” Ik voegde de daad bij het woord, rolde in mijn bed en zette het op een snurken dat horen en zien mijzelf verging. Mijn meesterstuk was een staag ritme kort-lang-kort-lang dat plotseling onderbroken werd wanneer ik mij in een rochelsnurk verslikte en een dreunend kort-kort-kort-rronk van mij gaf. Door mijn half gesloten oogleden zag ik hoe zij wantrouwig mijn bed naderde. „Zo snurkt hij anders nooit . . .” mompelde zij. „Zou ik hem een overdosis gegeven hebben? ” Ik voelde dat zij zich over mij heen boog en schakelde prompt over op een rustige kruissnelheid niet verzuimend haar bij het diepe uitademen in het gezicht te blazen.


  „Die heeft zijn portie wel gehad. hoorde ik haar mompelen.


  „Op erotisch gebied zeker,” had ik willen zeggen. Ik deed het evenwel niet. Een heer spreekt niet over zulke dingen met een dame. Bovendien had ik al mijn aandacht nodig om haar te bespieden terwijl zij nu van mij afgewend mijn kleren zorgvuldig doorzocht, daarop teleurgesteld laden en kasten doorsnuffelde en ten slotte zelfs onder mijn bed keek. Alles kennelijk zonder resultaat. Zij kleedde zich tenminste met grote vaardigheid snel weer aan en wou net de kamer verlaten toen ik mijn slotnummer voor haar opvoerde: ik droomde! Ik draaide mij luidruchtig om in bed en zei met een harde maar volmaakt toonloze stem: „God, die kleine Virginie . . . Aardig als speelgoedje maar niet te vergelijken met Thera de vrouwelijke slangenmens uit Circus Medrano . . . Dat was nog eens vakwerk . . . Alleen geschikt voor iemand die summa cum laude is afgestudeerd aan de Erotische Hogeschool in Sexbierum ...”


  Ik hoorde dat zij haar adem inhield en zich in de deur omdraaide. Was ik te ver gegaan? . . . Haastig schakelde ik terug naar een huiselijk snurk-snork-snars. Zacht hoorde ik de deur achter haar dichtgaan. Met een sprong was ik uit mijn bed en begon sluipend de achtervolging door het slapende huis. Daarbij botste ik op een hoek tegen een vreemde kerel op die ik net een schop tegen zijn edelste delen wilde geven toen ik ontdekte dat het Adriaan was.


  „Wie zoek je ? ” fluisterde ik.


  „Désirée . . . wou mij een slaapmiddel geven . . . mijn kamer doorzocht. . .”


  Wij hoorden een trede van de trap naar beneden kraken. Als bloedhonden volgden wij snuffelend het verleidelijk geparfumeerde spoor van onze bekoorlijke heksen. Dit bracht ons naar de buitendeur van de keuken die wij nog net geruisloos zagen dichtgaan. Wij keken elkaar vragend aan. D.w.z. Adriaan gaf een geslaagde imitatie van een koe die net een haas gevangen heeft en daarmee lelijk in een van zijn vier magen zit, en ik richtte de doorborende blik van mijn staalharde ogen als twee laserstralen op zijn stomme smoel.


  „Voorwaarts! ” was alles wat ik zei. Voor alle zekerheid liet ik hem voorgaan naar buiten. Wij kwamen nog maar net op tijd om twee lichte gestalten over de oprijlaan naar de stalgebouwen te zien ijlen waarin zij door een zijdeur verdwenen. Even later stonden wij voor de trap die naar de vroegere hooizolder leidde. Fluisterend hielden wij krijgsraad.


  „Adriaan, wij slaan het beleg voor deze benauwde veste. Vroeg of laat zullen zij door de honger gedwongen worden te voorschijn te komen in een wanhopige poging om door onze linies te breken. Dan sabelen wij hen in koele bloede tot de laatste man neer, jagen hen over de kling of smijten hen van de tinnen op de rotsen beneden waar het krioelt van de gifslangen. Daar komen overigens al twee slangen,” zei ik toen lichte gestalten boven aan de trap verschenen. IJlings verborgen wij ons in enkele speciaal voor dat doel aangebrachte schaduwen en lieten de vijand ongemerkt passeren op zijn haastige aftocht. Die leidde naar buiten door het hek de weg op. Daar stond op enige afstand een sportwagen met de kwibus Quintus aan het stuur. Onze vluchtelingen gleden naar binnen. Met een nauw hoorbaar zoemen trok het vehikel op en weg.


  „Gevlogen . . .” mompelde ik teleurgesteld.


  „Wees maar blij,” zei Adriaan, „nu kunnen we op ons gemak de hooizolder onderzoeken.”


  Even later stonden wij boven. Geen hooi te bekennen maar wel. . .


  Adriaan legde een vinger op zijn lippen en krabbelde iets op een stukje papier. Ik las: ,Afluisterapparatuur. Kan tweezijdig zijn. Zeg geen woord. Maak geen lawaai, t.a.t. Adriaan’. Ik keek hem schouderophalend aan, opende net mijn mond om lekker toch iets te zeggen toen uit een hoek van het vertrek de stem van Oom Wout glashelder zei: „Ceciel, hou nu in godsnaam op met dat verdomde gesnotter. Besef nu eens en vooral dat ik nooit iets om vrouwen heb gegeven maar dat ik van jou helemaal niets moet hebben! ”


  Adriaan en ik staarden elkaar lang verbijsterd aan. Ik schreef haastig op een papiertje: „Toe maar! . . .” en stak het hem toe. Hij knikte en schreef er onder: „Arme tante . . . Zeg geen woord. Beweeg je voorzichtig. Ieder geluid wordt ongetwijfeld op het hoofdkwartier van d’Emmerdement geregistreerd.”


  Ik begreep dat hij gelijk had en schreef er dus onder: „Jij bent gek.” Daarop begon ik aan het noteren van het aanwezige materiaal en struikelde over een van de talloze kabels zodat ik dreunend mijn kop stiet. Adriaan legde bezwerend een vinger op de lippen, maar uit een andere hoek van de kamer klonk nu de stem van de chef:


  „Hebben jullie dat gehoord? ... Er kan toch niemand in de centrale post zijn? ” Daarop het opgewekt geluid van Virginie: „Nee ouwe, die twee halve garen hebben hun portie binnen. Die worden in geen vierentwintig uur meer wakker.”


  Ik deed mijn mond open om te schreeuwen: „Lelijk stuk beddengoed! .,. .” of iets even snijdends maar Adriaan sneed mij het woord en de pas af door zijn hand op mijn mond te leggen en beduidde mij toen om samen met hem de centrale post aan een diepgaand onderzoek te onderwerpen. Een ruimtevaartuig was niets bij hetgeen wij ontwaarden. Overal knopjes en lichtjes die aan- en uitgingen, wijzertjes die bibberden, curvimeters die zigzagstreepjes op papieren rollen tekenden en ten slotte ook begrijpelijker dingen zoals bordjes met opschriften:„Slaapkamer Wout” dan „Slaapkamer Ceciel”, „Tafel eetkamer”, „Theetafel achtergrasveld”, „Prieel”, „Keuken”, „Provisiekamer” en ga maar door. Heel Korenvliet was op de afluisteraars aangesloten. Zelfs de bordjes „WC gelijkvloers” en idem op andere verdiepingen ontbraken niet. Ik besloot de apparatuur eens op zijn bruikbaarheid te toetsen en haalde het handeltje over onder het bordje „Tuinmanshuis”. Onmiddellijk kwam de stem van Berend door:


  „Zoete, je ken me nog meer vertelle over meneer Wouter maar hij is de zwarte Piet in het spel en wij zijn het aan ons gewete verplicht om voor de burgemeester te werke, bovendien betaalt hij goed voor alle inlichtingen die ik zo maar uit me duim suig.” Wij hoorden hem in zijn vuistje lachen terwijl hij voortging: „Maar ik vertel Sijne Grautedelachbare meneer de burgemeester ook niet alles wat ik hoor en sie . . . Au nei. . . De beste bijtjes hou ik foor mezelf... Ik heb met me eige auge gesien dat ie een fan die half-Franse grietjes uit de Piet Heynstraat fan achtere op d’r lijf sprong en d’r d’r heile jurk van d’r bast scheurde. Ik bleef staan kêke om te sien wat ie nau eigelijk fan d’r wou, maar toen kwam meneer de graaf met die lange naam er aan met dat andere mokkel en s’n soon. Meneer Wout nam de beine en het was fan „So sie je me en so sie je me niet”. Toen heb het stelletje auk de beine genaume met de Rolls van meneer Wout en met die twee debiele jonkers aan boord. Die weite fan niks . .Hij zweeg even en begon toen weer grinnikend: „Weet je dat ik meneer Wout bij die ontploffing en die brand in de Jansstraat heb gesien en auk weer bij die ramp in de Piet Heynstraat? . . . Maar dat zijn fan die hapjes die ik foor meself hou. Die kenne later nog wel es te pas komme as de saak voor de here komp . .


  Op dat moment schreeuwde de stem van d’Emmerdement uit een andere hoek: „Hebben jullie het nu gehoord! ? Er is iemand in de centrale post! Waarom hebben jullie dat ding ook onbezet gelaten? ! ... Vooruit Quintus, blaas de hele apparatuur op. Druk de tele-destructie-knop in! ”


  Daar ik opblazen alleen kan appreciëren bij:


  A. bronstige kikkers,


  B. luchtballonnetjes op de kermis,


  maar bepaaldelijk niet bij:


  C. het opblazen van een complete tweeling tenminste voor zover ik daar persoonlijk deel van uitmaak


  Daarom zei ik haastig in een microfoon met het opschrift „Chef alleen voor noodgevallen”: „Luister goed, gij graaf d’Emmerdement de la Connerie, ge spreekt met God zelf, of liever gezegd God spreekt tot u. En hij zegt tot u: Laat af, laat af. Keer in tot uzelf. Niet u is het gegeven dit zaakje, eh pardon, deze tempel van de afgod Techniek te vernietigen. Alleen wij hebben het recht hier te toornen en te razen. Hoor toe, wat wij met uw tempel doen, gij goddeloze Filistijn” Daarop begonnen Adriaan en ik stelselmatig maar met grote innerlijke voldoening de hele centrale post in puin te slaan. Er klonk nog wel een kreet van Oom Wout: „Ceciel, laat mij met rust! ... Je weet dat ik geen vrouwen lust! ”


  „Wist jij dat van Oom Wout? ” vroeg ik verbaasd aan Adriaan.


  ,,Ik weet helemaal niet meer wat ik geloven moet? ” zuchtte die. „Zo’n bekentenis van Oom Wout en dan nog op rijm...”


  Je hebt nooit iets aan Adriaan wanneer er moeilijkheden zijn. Daarom nam ik de zaken zelf maar weer in de hand en eveneens de laatste nog functionerende microfoon.


  „Hallo,” riep ik met een hoge vrouwenstem, „is de graaf d’Emmerdement nog aanwezig? Hier komt God zelf nog even voor hem aan de lijn.”


  Vervolgens galmde ik met een diepe bas:


  „Ook gij, graaf d’Emmerdement zijt een van mijn kinderen, een van mijn kudde, en ge weet het: de zwarte schapen zijn niet de minsten in de ogen des Heren. Daarom zal u vergeven worden. Gaat heen en zie niet om want dan bega ik een wonder aan jullie! ”


  Ik wachtte even en voegde er toen aan toe: „Een logeplaats in de hel kunt ge op één hoog afhalen aan de kassa van de hemel. Doorlopende voorstelling voor boven de achttien. Het is raadzaam dunne kleding aan te trekken met het oog op de nieuwe centrale verwarming zojuist opgeleverd door het Installatie Bureau Vagevuur N.V.” Ik luisterde nog even of ik hem met een donderende klap kon horen barsten van woede maar hoorde in opperste verbazing dat hij grinnikend tegen de andere onzichtbare aanwezigen zei:


  „Die twee zijn onverbeterlijk.” Daarna niets meer.


  Toen wij ons vandalisme heerlijk hadden uitgeleefd op alle wijzers, knopjes, versterkers, handeltjes en andere toestellen wilde ik mij tot slot op een tweetal bandrecorders werpen. Adriaan weerhield mij.


  „Niet doen, broer. Op die bandjes staat ongetwijfeld waardevol bewijsmateriaal dat bruikbaar zal zijn voor een olijk nummertje chantage.” Ik zag onmiddellijk in dat hij ook ditmaal gelijk had en zei daarom terwijl ik de kostbare toestellen zorgvuldig onder de arm nam:


  „Zo’n loeiende flauwe kul heb ik nog nooit gehoord maar als ik je er een plezier mee doe, a la bonheur.” Wij glipten de trap af en naar buiten. Even later bereikten wij onze kamers waar wij de bandrecorders verborgen, één in Adriaans slaapsalet in de klerenkast en één in mijn kamer onder het bed. Daarna besloten wij dat ik op verkenning zou gaan om te zien of op dit vroege uur het aloude Korenvliet al door Oom en Tante of door de geheimzinnige vijand onveilig werd gemaakt.


  „Ga jij onderwijl een enkel flesje champagne uit de kelder halen voor ons ontbijt, Adriaan.”


  Zo gezegd, zo gedaan. Mijn verkenning bleek al dadelijk een doorslaand succes. Ik begon met een zogenaamde ,security check’ op het medicijnkastje en kwam tot de ontdekking dat ik mij beter niet ernstig kon verwonden: het pak ,snelverband steriele watten’ was verdwenen . . . met inhoud ...


  



  



  



  9 PLOP


  Intussen was de volgende morgen aangebroken. Niemand weet waarom morgens ,aanbreken’ of wat zij aanbreken. Maar zij doen het net als de ochtenden die ,krieken’, een natuurfenomeen dat nog nooit door iemand is waargenomen. Adriaan droeg het zijne bij tot een blijmoedig krieken door uit de kelder terug te komen met twee flessen champagne. Hij bleek niet de enige krieker te zijn want tot onze verbazing verscheen Zoete met een compleet ontbijt op het achtergrasveld waaromheen tal van vogels bereids in luid gejubel waren uitgebarsten toen zij mij zagen verschijnen. Zoete bleek wel iets geleerd te hebben sinds ons laatste bezoek aan Korenvliet. Geen havermout en brood van drie dagen oud maar warme goudgele toast, twee schoteltjes met verse kaviaar, voorts paté en champignons en dan helaas een lelijke misser: een potje pindakaas.


  „Verzoeke deze onsmakelijke bruine pasta onmiddellijk te verwijderen,” zei ik streng. „Pinda’s betekenen uitsluitend voedsel voor apen! ” Een veelbetekenende glimlach was haar enige antwoord terwijl zij zich met het geïncrimineerde voer verwijderde. Adriaan trof haar terloops met de kurk van de eerste fles gevoelig op haar bakboord bil, schonk ons beiden een schuimend glas in en zei effen:


  „Olivier, ik heb je een ernstige mededeling te doen. Ik was daarnet even op je kamer om een zakdoek van je te lenen en ontdekte daar dat jouw bandrecorder verdwenen was . .


  Ik glimlachte.


  „Wat een merkwaardige coïncidentie, om een voor jou onbegrijpelijk woord te gebruiken. Toen IK zoeven op JOUW kamer was om een paar schone sokken van je te stelen bleek ook jouw recorder weg te zijn.”


  Nu was het ZIJN beurt om te glimlachen.


  „Olivier, je bent net zo’n grote ploert als ik.”


  „Dat is welhaast onmogelijk, Adriaan. Waar heb je mijn recorder opgeborgen? ”


  ,,En waar jij de mijne? ”


  „Ga maar eens kijken in de bibliotheek achter de verzamelde werken van wijlen de heer Joost van den Vondel waar ik de mijne reeds aantrof toen ik nog even een citaat uit de Gijsbrecht wou opzoeken.”


  „Ik geloof je niet, Olivier. Ik geloof je trouwens nooit.” „Laten wij dan samen gaan kijken, kerel, en dan de spullen als trouwe vrienden gezamenlijk op een veiliger plaats opnieuw verstoppen.”


  „Uitstekend idee. Het wordt tijd om weer bondgenoten te worden. Onze strijd duldt geen broedertwist.” Nu, wanneer een doortrapte fielt als Adriaan over een bondgenootschap begint dan weet ik wel dat hij op het oorlogspad is. Daarom gaf ik hem trouwhartig de hand:„Adriaan, laten wij elkaar thans wederzijds het bewijs van onze goede trouw leveren. Op naar Joost van den Vondel! Alles is vergeven en vergeten. Voortaan zal geen bandrecorder meer tussen ons staan! ”


  Dat laatste bleek juist. Toen wij in de bibliotheek Joost deel voor deel te voorschijn haalden bleek deze er met ons beider recorders vandoor gegaan te zijn.


  Adriaan keek mij aan met die stralend trouwhartige blik sommige sint-bernards eigen wanneer zij een in de sneeuw verdwaalde vreemdeling hebben laten doodvriezen en zelf het vaatje met rum om hun hals hebben opgezopen.


  Ik klopte hem troostend op de schouder en bedwong de aandrang om hem dood te kloppen.


  „Adriaan, ons wachtwoord moet voortaan zijn: één in voor- en tegenspoed! ”


  „Je neemt mij de woorden uit de mond, Olivier, hetgeen ik overigens een onsmakelijke bezigheid vind.”


  Ik keek hem ontroerd in het wit van zijn gluiperige oogjes en zei in mijzelf. „Jij hebt onze beide recorders achterover gedrukt! ”


  Ik voelde hem denken: „Weerzinwekkende walgvogel, zie maar dat je de boel terugkrijgt! ”


  „Adriaan, laten wij ons wederzijds verlies een ogenblik vergeten terwijl wij een koele dronk wijden aan onze ,entente cordiale’. Moge tot in lengte van dagen onze lotsverbondenheid bezegeld blijven door een dure eed.”


  „Zo zij het, Olivier. Zo waarlijk helpe mij God Almachtig! ” „Dan mag genoemde figuur wel haast maken, Adriaan. Kijk daar eens.” Ik wees naar buiten waar wij over het pad langs het achtergrasveld nog net Oom Wout in het buiten zagen verdwijnen met in elke hand een bandrecorder.


  Het bleef lang stil om de ontbijttafel. De champagne werd lauw terwijl wij elkaar verbijsterd bleven aanstaren. Ten slotte wendde ik even mijn blik af en mompelde verslagen:


  „Daar komt hij al weer terug . . .”


  „Met retourvracht . . .” fluisterde Adriaan. „Een kistje sigaren en . . . wat is dat ding in zijn andere hand? Een schoolschrift? ...”


  „Nee, Adriaan, een boekje van Denksport met doorlopers . . . Nu wordt het tijd om werkelijk vrede te sluiten. Dit mysterie kunnen wij geen van beiden op eigen houtje oplossen. Althans jij niet.”


  „Je hebt gelijk, Olivier. Wij moeten nu samen marcheren tot het bittere einde of the happy ending.”


  Ik wist dat hij het nu meende. Hoe kwam ik aan die wetenschap? zult u vragen. Wel, lieve lezer, dat was betrekkelijk eenvoudig. Zo lang Adriaan je open en eerlijk aankijkt is hij bezig om je van top tot teen te belazeren. Kijkt hij evenwel gluiperig en onbetrouwbaar dan spreekt hij de waarheid want dan is hij zichzelf. Overigens met mij is het niet anders gesteld. Het Adriaan en Olivier-pact was nu eens en vooral gesloten!


  „Op naar de eindzege, Adriaan! ” zei ik plechtig en trok mijn gemeenste gezicht.


  „Dank je, Olivier. Vergeef mij dat ik je tot nu toe bedrogen heb . . .” fluisterde hij en zijn intens vuile blik zei duidelijk dat ik hem nu eindelijk kon vertrouwen.


  „Ik heb ook boter op het hoofd, Adriaan . .


  „Afvegen,” zei mijn geliefde broer. „Proost! ”


  De verdere dag verliep in ongekende harmonie afgezien van het feit dat Oom Wout en tante Ceciel tegenover elkaar uit twee rollen schrikdraad leken te bestaan.


  Adriaan daarentegen was zodra hij zich met mij onderhield een en al melk en honing, of om in onze eigen stijl te blijven champagne en kaviaar.


  „Olivier,” vroeg hij vleiend, „die foto die je mij liet zien van de graaf met zijn dochter . . . Hoe kwam je daar eigenlijk aan? ”


  „Gekocht in een souvenirwinkel aan de Markt in Rittenburg.”


  „Olivier, dit is niet iets om grapjes over te maken. Hoe kwam je daaraan? ”


  „Laat ik het je nu maar eerlijk zeggen, Adriaan. Er kwam een vent aan de deur die probeerde mij een abonnement op een van onze z.g.n. ,damesbladen’ aan te smeren. Als premie voor een kwartaalabonnement kreeg iedere intekenaar deze foto gratis, zei hij. Toen heb ik een kwartaalabonnement op jouw naam genomen en deze foto voor mijzelf opgestreken.”


  „Olivier ...”


  „Adriaan, doe niet sentimenteel. Bloedschande wordt tegenwoordig algemeen als een noodzakelijke doorbreking van bepaalde taboes gepropageerd. Waarom zou je je daar nu zo druk over maken? ”


  „Omdat ik Désirée zo graag mocht . . .”


  „Dat geeft je toch nog niet het recht om een monopoliepositie voor je op te eisen.”


  Hij knikte droevig.


  „Ik vrees dat je gelijk hebt Olivier. Maar ik zou toch zo verbazend graag weten hoe je aan die foto gekomen bent . . .”


  „Het spijt mij Adriaan, maar je komt met die vraag op het terrein van het beroepsgeheim. Hoe graag ik het je ook zou vertellen, de wet op de auteursrechten verbiedt mij dat te doen.”


  Hij keek mij lang aan. Toen zei hij:


  „Moge je nog eens een ongemeen pijnlijke dood sterven, broer! . . .”


  „Daarvoor heb ik nu geen tijd, Adriaan. Ik heb nog een hoop te doen met de laatste voorbereidselen voor ons grote tuinfeest.”


  Dat was geen woord te veel gezegd. Het tuinfeest bleekenorm aan te slaan in het ingeslapen Rittenburg.


  Op mijn invitaties stroomden verheugde antwoorden bij honderden binnen. Ik had intussen verschillende ,attracties’ laten bouwen. Een reusachtige circustent met een echte piste die naar zaagsel en paardenpoep rook: voorts een midgetgolf met de laatste hole verscholen in een prieel diep in het buiten waar de spelers bij stereofonische muziek konden uitrusten op schuimrubber divans met dubbele vering; en ten slotte een geheel glazen zwembad op stelten met daaronder comfortabele ligstoelen voor golfers die na achttien holes en twaalf vierkante meter schuimrubber matras behoefte hadden aan een ogenblikje rust. Op hun gemak liggend konden zij als bij een onderwaterfilm hun sportieve medegasten boven zich door het glas gadeslaan. Een des te aantrekkelijker aanblik daar ik allen die een verfrissend bad wensten te nemen onkundig dacht te laten van het feit dat de hun aan de toegangstrap verstrekte bikini’s, badpakken en zwembroeken in water oplosbaar waren.


  Van Adriaan zag ik weinig of niets gedurende die dagen. Wel viel mij op dat hij dikwijls liep te fluiten. Nu fluit Adriaan niet alleen vals maar hij is het ook. Daarom was zijn evidente onbezorgdheid mij een doorn in het oog. Ik weet niet lieve lezer of u wel eens een doornen in het oog hebt gehad, maar ik kan u verzekeren dat het geen lolletje is.


  Van Oom Wout merkte ik niets behalve het feit dat hij en tante Ceciel constant ruzie hadden. Verder was het een uitgesproken vredige tijd. De afzichtelijke beelden van de incestueuze familie d’Emmerdement begonnen al gauw in mijn herinnering te vervagen tot ik nauwelijks meer geloofde dat zij de afschuwelijke werkelijkheid weergaven. Van Virginie en Désirée overigens taal noch teken. Ook de Swevelchem liet zich zien noch horen.


  Zo naderde de grote dag waarop alleen het weer nog als spelbreker zou kunnen fungeren. Gelukkig voorspelde de Bilt: ,buiig weer met harde tot stormachtige wind uit het westen later krimpend naar zuidwest.’ We waren dus zeker van een heldere bladstille nazomeravond. Zo kwam het ook. Tegen de schemering begonnen de gasten toe te stromen om op de stoep van Korenvliet ontvangen te worden door Adriaan en mij, beiden in rok en met een orchidee in het knoopsgat. Daar ik niemand kende stelde ik de aankomenden onveranderlijk aan Oom Wout en Tante Ceciel voor als de heer en mevrouw Mmmmvrmmmsst tot ik in vloeiend Frans Le Comte d’Emmerdement de la Connerie met zijn dochters en zoon kon aandienen.


  Oom Wout keek het viertal bijzonder vuil aan maar de graaf en de zijnen straalden van mensenliefde.


  Even later verscheen ook de burgemeester. Oom Wout keek nu nog vuiler maar ook Charles straalde, zij het met moeite.


  Toen zo langzamerhand wel ongeveer iedereen zijn entree gemaakt had en de horden zich als sprinkhanen bij een dito plaag op de enorme tafels met koude schotels hadden gestort om die binnen het half uur kaalgevreten achter te laten begon de ware feestvreugde. Zo zag ik o.m. de officier van justitie met de vrouw van de president van de rechtbank innig gestrengeld naar een prieel verdwijnen luidkeels zingende „It had to be you, wonderful you . . .” De Commissaris van de Koningin deed het iets rustiger aan. Hij walste geheel alleen rond op het met minnende paren omzoomde grasveld voor de oranjerie zachtjes zingend:


  Slaap kindertjes, slaap.


  Hierbuiten danst een aap.


  Het is de Commissaris.


  Ik lieg als dat niet waar is.


  Slaap kindertjes, slaap.


  Naarmate de nacht vorderde werd de feestvreugde uitbundiger. Voor het prieel waarin zich de laatste hole van mijn midgetgolf bevond, was sprake van filevorming. Onder mijn glazen zwembad was geen ligstoel onbezet. Iedere zwemmer en zwemster boven de toeschouwers werd met een hartelijk applaus begroet wanneer bikini of zwembroek zich oploste om hun ledematen. De automatische onthulling van de vrouw van de jonge directeur van de Boerenleenbank ontketende een staande ovatie. Maar ook de humor ontbrak niet bij zoveel diepe ernst. Toen ik Adriaan die nieuwsgierig boven aan het trapje van het bad stond te kijken een zetje gaf en hij in onoplosbare rok tussen hele scholen naakte meerminnen rondzwom, was het applaus niet van de lucht vanwege de contrastwerking, weet u. Even dreigde een onaangenaam incident de feestvreugde te verstoren toen de commissaris van politie de weelderige echtgenote van de notaris aansprak met: „Gij brave borst”, en de notaris met hem op de vuist wilde gaan omdat de commissaris niet in het meervoud had gesproken. Met de kreet: „Mijn vrouw, mij notaris bekend, komt op dit gebied niets tekort hetgeen door bijgevoegd attest van twee onpartijdige experts wordt bevestigd, waarvan acte,” wilde hij de commissaris te lijf gaan om hem zoals hij uitriep zo plat als een codicil te slaan. Alleen mijn tussenkomst bracht uitkomst. Ik verzekerde de commissaris dat de notaris bereid was diens testament tegen een prix d’ami te verzorgen en aan de notaris beloofde ik namens de commissaris een legaat dat er niet om loog, althans dat er niet zo verschrikkelijk om loog als ik. Daarna bruiste het feest weer verder naar zijn hoogtepunt. Ik noteer slechts enkele details: de gemeenteontvanger die ik „en conversation galante” ontdekte in een border met fresia’s waar hij met de plechtige verzekering: „Het is zaliger te geven dan te ontvangen,” de vrouw van de inspecteur van politie die steeds te weinig huishoudgeld ontving, in natura een voorlopige aanslag oplegde. Voorts een vooraanstaand lid van de Rittenburgse balie die de gade van de Commissaris van de Koningin haar strapless spelenderwijze van de buste trok met de woorden: „Als lid van de balie verklaar ik: Zo lopen de dames erbij op Bali,” om haar vervolgens zonder enig juridisch protest harerzijds in de schaduw van een kostbare zilverspar als ontroerend goed tot zich te nemen. Dan was er de gemeentesecretaris die de echtgenote van de garnizoenscommandant luid schreeuwend „Prrresenteerrt geweerrr! ” in het hoge gras langs de vijver de diepere betekenis van dit bevel bijbracht, door haar verrukt beantwoord met de order: „Geef acht! ” Ten slotte noteerde ik de dominee van de Nederlands Hervormde Gemeente die in een rododendron bosje de gemalin van de houthandelaar van Grenen met de plechtige woorden: „Het boetekleed ontsiert den zondaar niet,” met enkele lenige bewegingen van haar boetekleed ontdeed om haar vervolgens aan den lijve enkele van de fijnere trekjes van de erfzonde bij te brengen.


  Het was op dit moment dat het tot mij begon door te dringen dat de zaak uit de hand dreigde te lopen om van andere organen nog te zwijgen. Ik keek ontnuchterd om mij heen en zag alom taferelen die ik om der wille van onze minderjarige lezers hier niet waag weder te geven. Ik keek weer om mij heen en zag nu voor het eerst dat de gehuurde obers alleen hetzelfde mediterrane type vertoonden en daarmee als dollen rondrenden om iedereen sigaretten en sigaren te presenteren. Ik keek ten derden male om mij heen en besefte dat ik begon door te dringen tot het hart van het mysterie. Geen twijfel mogelijk: van de Commissaris van de Koningin tot de officier van justitie en de directeur van de gemeentelijke vuilverbranding was iedereen „high”! . . . Oom Wout en tante Ceciel ontwaarde ik nergens, ook de burgemeester niet. Adriaan was in geen velden of wegen te herkennen. Zoete en Berend ontdekte ik ook niet. De graaf en zijn kinderen waren van de aardbodem verdwenen.


  In mijn circus met gehuurde artiesten was het ook al een bende van jawelste. Bij gebrek aan publiek gaf men voor elkaar nummertjes weg. In de nok zwaaiden een mannelijke en een vrouwelijke trapezekunstenaar elkaar door het luchtruim achterna om als zij elkaar eindelijk goed en wel te pakken hadden zwevende door de leegte in volle vaart overspel te plegen. In het zand van de piste maakten clowns dames in vleeskleurige tricots zo aan het lachen dat deze niet eens merkten dat met vaardige hand hun tricots verwijderd werden en daarop de clowns hun vleeskleur alle eer aandeden. Ik zwijg nog van de prestaties van een heer zich noemende Buffalo Bill die onder luid applaus van zijn collegae zijn welgevormde assistente met zijn sixshooter zes kaarsen uit de hand schoot om vervolgens bij haarzelf de hartjesroos te raken zij het dan zonder revolver. Het knalde tenminste niet.


  Ik ging weer naar buiten. Ik herinnerde mij nu dat ik door welk instinct ook gewaarschuwd, geen sigaar of sigaret had geaccepteerd van de duistere mediterraan. Ik besefte dat ik te midden van een drugs- en seksorgie de enige nuchtere en niet verdoofde was. Nu moest ik de oplossing van het raadsel kunnen vinden. Maar waar waren de witharige potentiële verdachten: Oom Wout, d’Emmerdement en . . . Ja, en wie? . . . De Swevelchem, Berend of Adriaan met een witte pruik op? ... Ik wist niet erg raad met mijzelf terwijl ik over het achtergrasveld ronddwaalde voortdurend struikelend over leden van de upper ten van Rittenburg die elkaar verhaaltjes zonder moraal in de oren fluisterden. Ik kwam in de Oranjerie nog altijd sporend naar mijn witharige verdachten en deinsde terug toen ik de vrouw van de garnizoenscommandant in de armen van een volslagen on-geüniformeerde luitenant aantrof die zij liet exerceren met het bevel: „Voorwaarts mars! Op de plaats . . . rust! ”


  Ik kwam in de boomgaard en stond verslagen bij de aanblik van een hele horde notabele Adams en Eva’s die elkaar links en rechts volstopten met verboden vruchten. Heel langzaam drong het tot mij door welke ramp ik had aangericht. Ik had een halve stad „high” gemaakt met alle gevolgen van dien. Ik had om het ene raadsel te ontraadselen alleen nieuwe raadselen gecreëerd. Behalve een! Ik begreep dat ik een val had opengezet waarin tot nu toe iedereen gevallen was behalve de onbekende dader of daders. Met een ruk richtte ik mij op. Alom zag ik korte verblindende lichtflitsen. Ik stortte mij op de dichtstbijzijnde en vermocht nog net een duistere mediterraan beentje te lichten. Ik sloeg zijn camera kapot op zijn kop maar zag alras het ijdele van mijn pogingen in. Systematisch ging de horde ,obers’ heel Korenvliet af om foto’s te maken waarmee iedere amateur-fotograaf een hele stad in zijn greep kon krijgen. En nog steeds van de grote witharige onbekende geen spoor . . . Geen spoor? . . . Uit de diepten van het park zag ik een figuur naderen met een weelderige spierwitte haardos die als licht blonk in het donker. Ik wilde er juist heen sluipen toen van de andere kant een eender wit licht verscheen ... Ik haalde diep adem en hikte. Ik stond nog in twijfel wat nu te doen, toen opeens Adriaan naast mij opdook.


  „Kom gauw, Olivier,” fluisterde hij. „We gaan even Oom Wout pesten.”


  Nu, daarvoor ben ik altijd te vinden, dus ging ik met hem mee. Helaas, Oom Wout hebben wij niet bereikt.


  „Waar is die kerel nu toch gebleven? ” mompelde Adriaan, „Laat maar,” zei ik. „We zien hem morgen wel aan het ontbijt.”


  „Nee, ik ga hem voor je zoeken.”


  Adriaan verdween in het feestgedruis. Het was op dat moment dat iets hards mij in de ribben porde en een gevoileerde stem zei: „Doe gewoon, voor zover tenminste een figuur zoals jij daarin slaagt, Adriaan. Handen omhoog! En draai je niet om! Doe gewoon! ”


  „Dat zou niet ,gewoon’ zijn, kerel,” antwoordde ik terwijl ik mijn handen omhoog stak en strak voor mij uit bleef kijken, want de schoelje achter mij was natuurlijk als de dood voor een nauwkeurig signalement. Het leek mij daarom zaak om hem zo lang mogelijk aan de praat te houden. Dus vroeg ik:


  „Mag ik weten met wie ik het ongenoegen heb? ”


  „Met een Smith and Weston, kaliber 22 long rifle.”


  „Wie biedt er meer? ” vroeg ik vrolijk. „22 geboden ... 23 voor die meneer achter mij met de boeventronie ... 24 voor die dame die kennelijk zijn vrouw maar geen dame is . . .” „Hou je kop dicht als je leven je lief is, Adriaan! ”


  „Als ik Adriaan moet zijn is het leven mij helemaal niet meer lief,” antwoordde ik. „Eerst Olivier zijn en dan Adriaan worden? . . . Nee, ik ben en blijf Olivier! ”


  De stem achter mij slikte even iets weg, wellicht een vuiltje in de carburateur en zei toen:


  „Jij wou beweren dat je Olivier bent? . . . Nee, kereltje, daar trap ik niet in. Je hele houding en conversatie zijn veel te onverschrokken en snedig voor Olivier. Jij bent Adriaan en daarom zullen wij ons gedwongen zien om jou een beetje te kidnappen en dan op ons gemak af te maken ...”


  „Geen enkel bezwaar tegen,” zei ik opgewekt. „Wanneer ik mijn verdere leven voor Adriaan moet doorgaan kan ik mij net zo goed meteen laten afmaken. Maar denk er wel aan: geen half werk. Het moet werkelijk AF zijn! ”


  „Komt in orde,” zei de stem. „Plop! ” zei het ding in mijn zij. Ik liet mijn handen zakken die opeens loodzwaar geworden waren.


  Ik keerde mij om en zei hoffelijk:


  „Permitteer mij om te constateren wie mij vermoordt. Dat kan helpen bij de identificatie in het hiernamaals.”


  Ik staarde in het gezicht onder de welige witte haardos. „Drommels,” zei ik, „dat had ik toch eigenlijk niet van je gedacht. JIJ bent het dus . . .”


  „Ja,” zei het gezicht, „ik BEN het en jij bent er GEWEEST! ”


  Het ding in mijn zij plopte weer.


  „Gut. . zei ik, „ik ben niet verzekerd tegen plopschade ...”


  



  



  



  10 ZUT!


  Een van de prettigste dingen die ik ken is het z.g.n. ,na vertellen’. In de Rocky Mountains komt u een grizzly beer met een kaakontsteking tegen. Het beest is wild van de pijn en meent deze te kunnen stillen met een hapje steriel mensenvlees. Brullend stort het zich op u en ondanks uw kreet: „Ik ben geen tandarts! . . .” spert het zijn ontstoken muil open en . . . En u kunt het navertellen!’ Tweede voorbeeld: U loopt na middernacht in een rustige achterbuurt van Amsterdam op weg naar uw suite in het Hilton Hotel wanneer vijf laveloze leden van de penoze u omringen met een krans van boksbeugels, fietskettingen, stiletto’s en pistolen met knaldempers. „Hier met de poen! ”... Ondanks uw verzekering dat u tot ge uw suite in het Hilton Hotel hebt bereikt, een berooide dakloze bent, grijnzen zij duivels en met de kreet: „Doe meneer geen pijn, jonges! ” laten zij hun boksbeugels, fietskettingen, stiletto’s en pistolen met knaldemper flitsen en . . . En u kunt het navertellen! Derde voorbeeld: U bevindt zich op een cocktail party gegeven door de ambassadeur van Noemmaareenbuitenplaats. Terwijl u met de chroniqueur van een hoofdstedelijk dagblad in een verwoede strijd om de laatste bitterbal gewikkeld bent, voelt u een vinnige por in de ribben kennelijk niet toegebracht met een stomp voorwerp en hoort u een stem met een sterk Slavisch accent in uw oor sissen: „Als u leven u lief is begin dan nu met vreedzame coëxistentie! . . . De ambassadeur wil u spreken over deze foto . . .” Daarbij laat hij u een foto van uzelf zien ... Nou ja ... We zijn allemaal maar mensen ... Wanneer u nu antwoordt: „Meneer de ambassaderaad, u kunt het mij doen! ” dat doet hij het u, trekt heimelijk een injectiespuit, maar.. . u kunt het navertellen . . .


  Waarom, lieve lezer, kunt u het navertellen? . . . Omdat er een onvoorziene gebeurtenis heeft plaats gehad: de Grizzly Beer heeft op het laatste ogenblik begrepen dat hij van u alleen maar een vieze smaak in zijn toch al ontstoken bek zou krijgen; de penoze was te beschonken om net zo hard te lopen als u en hield bovendien niet van uw gebulk van ,Hullup Hullup Hullup! ’ en ten slotte: de ambassaderaad werd vóór hij kon toestoten met zijn injectienaald, plotseling overgeplaatst naar een strafkamp voor diplomaten in Toendranië waar het ’s winters zo koud is dat u iemand een oog kunt uitspugen aangezien uw speeksel onmiddellijk tot een naaldscherpe ijspegel bevriest.


  Ja, het is heerlijk om te kunnen navertellen. Het ene ogenblik denk je dat je de sigaar bent om het volgend moment te ontdekken dat je de pijp nog niet uit bent. Een heel verschil, niet waar? Dat vond ik ook toen het ding in mijn zij gedempt plop zei en ik niets voelde en er ook niets gebeurde. Helemaal niets. Ik riep niet: „Leve de Koningin” en ook niet: ,, Wie mij lief heeft volge mij in het graf! ” Ik moet nl. niets hebben van zo’n eenzaam eenpersoonsgraf. Geef mij maar een gezellig familiegraf met Oom Coen en tante Slamien en de nichtjes Troelema uit Sexbierum! Ik dwaal af. Dat komt omdat ik aan het navertellen ben, en dat navertellen is niet zo simpel wanneer je hoofdstuk 1 moet overslaan omdat je een z.g.n. ,black out’ hebt gehad. Het gekke is dat ik wel dat ding ,Plop’ heb horen zeggen in mijn zij, dat ik mij ook precies herinneren kan dat ik zei: „Permitteer mij om te constateren wie mij vermoordt,” en toen in dat gezicht onder die welige witte haardos staarde en dit gezicht toevoegde: „Drommels, dat had zelfs ik niet gedacht. Jij bent het dus...”


  „Ja, ik ben het,” zei het gezicht, „en jij bent er geweest! ”


  Daarop plopte het een tweede keer in mijn zij en het kan zijn dat dat de verklaring is van het feit dat ik mij bij het navertellen onmogelijk meer kan herinneren van wie het gezicht onder het witte haar nu eigenlijk was. Ik weet alleen nog dat ik het gezicht kende. Heel goed zelfs maar dat het bij de tweede ,plop’ uit mijn geheugen was gewist. Dat nam niet weg dat ik zo’n vliegreis eerste klas wel een pretje vind. Achter je een bedompte sigaarvormige zaal met snurkende proletariërs, snikkende kinderen en snotterende ouwe lui die eindelijk de kinderen in Australië voor een koopje kunnen gaan opzoeken . . . Sluit nu discreet het gordijn dat economy class en eerste klas scheidt en je weet weer waar je thuis hoort. Niet bij de plastic lunches van verkouden kip achter je, maar bij de beeldschone stewardessen die zich teder over je heen buigen met een fles champagne in de hand en een sterk geaccidenteerde boezem in de B.H.


  Het vervelende was dat ik desondanks of misschien juist dankzij dat alles geen flauw idee had hoe ik in dat vliegtuig terechtgekomen was, een toestel van Air France met Franse stewardessen en dito champagne. Verder kwam ik niet.


  Ik was net ontwaakt uit een diepe sluimer - want ik ben een groot sluimeraar - maar kon toch niet aannemen dat ik al sluimerend naar Schiphol gereden was, al snurkend mijn pas had laten zien aan een onbewogen lid van het Korps der Koninklijke Marechaussee en in diepe rust mijn plaats in de eerste klas had ingenomen. Ik had natuurlijk wel aan de champagne-stewardess kunnen vragen: „Waar ben ik en hoe kom ik hier? ” maar dat zou nu ook weer zo kinderachtig hebben gestaan. Terwijl de stewardessen mij vol lieten lopen als een verstopt bidet, werkte echter H.G.B. op volle toeren. Een computer was er een ouderwets kasregister bij, zo snel rolden de conclusies eruit:


  A. ik had een black out gehad toen ik op Korenvliet werd geplopt met een injectienaald;


  B. ik was in half bewusteloze toestand aan boord gebracht, maar . . .


  C. door wie?


  D.: Kidnappers!


  Maar als dat zo was moesten mijn kidnappers aan boord zijn, anders kon ik toch ieder moment uitstappen. Het was ten slotte hooguit 5 kilometer naar beneden. Een uur lopen. Ik besloot mijn medepassagiers allereerst aan een nader onderzoek te onderwerpen. Het was immers goed mogelijk dat ik een of meer van hen als gasten op het tuinfeest van Oom Wout had gezien. Ik keek om mij heen in de afdeling eerste klas. Aan de overkant van het gangpad naast mij zat een kerel die kennelijk al bijna ziek van de Heidsieck was. Hij staarde glazig voor zich uit en probeerde, zachtjes in zichzelf lallend, een krant te lezen die hij op zijn kop hield. Afgekeurd als kidnapper! Vóór hem zaten twee onberispelijke oudere heren die de hele tijd „Cher collègue” tegen elkaar zeiden en het zo druk over nierziekten hadden dat je alleen van het luisteren al een steek in je zij kreeg. Ook geen kidnappers! Voor mij zat een vent wiens gezicht mij bekend voorkwam. Hij deed zwoel met een troel. Ik observeerde hem scherp en grinnikte even toen ik hem herkende: een jeune premier van de film die van zo dichtbij gezien bleek minstens zestig te zijn ondanks zijn geverfde haarstukje. Vrijspraak! Ik stond op en liep de hele economy-class door met een gezicht van: ,,Ik kom altijd graag in een dierentuin.” Ik liet mijn blikken dwalen over alle aanwezigen en speciaal over twee jonge vrouwen met mooie benen die elkaar, verborgen achter een nummer van ,,Elle”, giechelend zekere ervaringen zaten toe te fluisteren waarvan ik alleen het woord „cocu” opving. Ik glimlachte vaderlijk en liep verder naar achteren maar vond niets. Een paar kerels lagen te ronken met een krant over hun gezicht maar hun bezopen nylon bloesjes in alle kleuren van de regenboog kenmerkten hen onmiddellijk als Nederlanders op weg naar het zuiden voor een vakantie aan de Costa del Lol. Geen kidnappers! . . . Ook verder geen enkel aanknopingspunt, niet één gezicht dat ik kende. Pas toen ik helemaal achter in het toestel kwam vond ik iets verdachts. Zo op het oog een onschuldige slaper net als de anderen met het dagblad over het gelaat. En toch . . . Waar het hem in zat weet ik niet. Zijn kleren? . . . Zijn houding? ... Ik durfde er een lief ding om verwedden dat ik hem zou herkennen als ik die vervloekte krant van zijn snoet trok. Zo ver kwam het niet. Plotseling rukte hij een reusachtige zakdoek te voorschijn, drukte hem krampachtig tegen zijn gezicht terwijl hij in paniek opsprong en vluchtte door het gordijn dat de passagiersruimte scheidde van enkele intiemere vertrekken. Even later hoorde ik geluiden achter een deur die als enige diagnose de conclusie overlieten: ,Acute aanval van luchtziekte na overmatig drankmisbruik ’. Nee, dit kon ook geen kidnapper zijn. Wie wordt er nu luchtziek wanneer er geen beweging in de machine zit? Althans geen merkbare.


  In de eerste klas liet ik mij weer neerzinken in mijn stoel en overwoog het voor en tegen, het pro en contra, het ja of nee, het of of en het zo zo en kom kom zorgvuldig tegen elkaar af. Het resultaat van mijn overpeinzingen was: een nieuw glas. Ik keek er diep in en zag daar duidelijk het vreemde van mijn positie. Ik had een nachtfeest gegeven op Korenvliet. Het resultaat was geweest een seks- en drugsorgie waarbij alle notabelen van Rittenburg „high’' geworden waren, een „trip” hadden gemaakt of waren „geflipt” terwijl een duistere horde ober/fotografen hen in alle standen fotografeerde „voor de geïllustreerde pers”. Op het moment dat ik mij had gerealiseerd welke ramp ik had aangericht, had iemand mij met een ding dat „plop” zei in de zij gepord. Ik had gekeken in dat gezicht onder het welige witte haar en gezegd: „Drommels, dat had zelfs ik niet gedacht. Jij bent het dus. . .” Hij had nog iets geantwoord en ik iets gemompeld en toen was het grote niets op mij neergedaald om pas weer van mijn brein te vertrekken toen ik zonder mij te kunnen herinneren van wie het gezicht met het witte haar geweest was, in een vliegtuig ontwaakte op weg naar . . . Ja, waarheen? Ik keek naar buiten en ontdekte in een peilloze diepte een bijzonder onherbergzaam hooggebergte van louter toppen en afgronden. De Alpen? . . . De Pyreneeën, de Rocky Mountains? . . . Geen flauw idee. Hoewel ik niet van flauwe ideeën houd besloot ik toch dat ik hier meer van moest hebben. Vooral van de champagne. Ik stak met een aandoenlijk smekend gebaar mijn lege glas naar een stewardess uit die het meteen vulde en mij daarop een gedrukt formulier overhandigde waarop met ballpoint een paar gegevens over de vlucht waren ingevuld. Ik werd getroffen door de vermelding dat het buiten het toestel 32° onder nul was. Gedegouteerd gaf ik het vod aan de fee terug. „Ik blijf maar binnen bij zo’n temperatuur,” zei ik. „Hoe laat komen wij aan? ” Dat laatste was een bijzonder slim trekje van mij. „Over een half uur landen wij in Madrid,” zei zij argeloos. „Daar zal ik dan wel een nieuwe winterjas moeten kopen als de kou tenminste aanhoudt,” merkte ik op. Zij begon stuipachtig te giechelen en gaf het formulier door aan de kerel naast mij. Maar die was al te ver heen van de luxe in de eerste klas. Hij las het papier terwijl hij het op zijn kop hield en snoot er toen zijn neus in.


  „Ik word ontvoerd naar Spanje . . .”dacht ik.Ik besloot de fee nog enige nadere inlichtingen te ontfutselen. Als inleiding konden enkele vleiende woorden geen kwaad dacht ik.„U ziet eruit om zo in te pakken en mee te nemen,” zei ik. „Of, om het in het moderne vliegerjargon uit te drukken: om te kapen! ”


  „Dat zullen wij dan wel voor je doen, mon vieux,” zei een stem achter mij en twee duistere kerels met grote pistolen in de hand stormden langs mij de cockpit in met de kreet: „Dit is een kaping! ”


  Zij bleven een tijd lang weg. Ik hoorde even opgewonden stemmen en zag toen tot mijn schrik dat de stomme machine op zijn linker kant ging liggen zodat de bergen beneden bijna op hun kop stonden. Godlof, het herstelde zich even later van deze onverantwoordelijke stuntvliegerij en zoemde weer rustig rechtuit, rechtaan. Daarop kwam een van de kerels weer uit de cockpit te voorschijn met een ding in zijn hand dat ik eerst voor een dennenappel aanzag maar dat bij nader inzien bleek een handgranaat te zijn. „Jakkiebah . . .” dacht ik. Hij verdween door het gordijn naar de vulgaire economy-class en daar hoorde ik hem een korte feestrede tot de aanwezigen houden. „Mesdames et Messieurs, vous n’avez rien a craindre. Dit is een vliegtuigkaping maar u hoeft zich geen moment bezorgd te maken. Het is een gewone routinekaping. Ik heb niets in mijn mouwen en alleen een handgranaat in mijn hand. Als u allemaal rustig blijft, blijft die ook rustig en gebeurt er niets. Als u mocht proberen een spaak in het neuswiel van deze machine te steken bent u nog niet lekker en wel voorgoed! ” Hij keerde zich om naar het eerste-klasse-publiek en voegde eraan toe: „En dat geldt in meerdere mate voor jullie, smerige kapitalisten. We zullen jullie laten zien wat het Marxistische Leninisme betekent als maar één van jullie zijn reactionaire kaken van elkaar durft doen om zijn gouden kiezen te laten zien die hij daar met het bloed van de anarchistische jeugd in heeft laten metselen! ” Daarop zei natuurlijk niemand een woord behalve de zatladder naast mij die het formulier op zijn kop gehouden had en zich daarom gerechtigd voelde even uit zijn roes te ontwaken om een geweldige boer te laten. Daarna draaide hij zich weer om en snurkte vredig verder zijn champagneroes uit. De kaper haalde zijn schouders op, liet zich door onze dappere champagnefee een glas serveren, klopte haar goedmoedig even op de bips en zei: „Ah, quelles fesses! ...”


  Daarna bleef hij in de doorgang tussen de economy en de eerste klas leunen en leek ons allemaal vergeten te hebben. Broem, broem, broem . . . zeiden de straalmotoren buiten.


  Nu weet ik niet, lieve lezer, of u het wel eens in uw broek hebt gedaan, maar ik kan u verzekeren dat het een even onsmakelijke als beschamende ervaring is. Daarom heb ik deze dan ook steeds vermeden, maar om nu te zeggen dat ik mij als kapeling intens gelukkig voelde zoals een jonge moeder na de geboorte van een vierling . . . Nee, zo ver wil ik toch weer niet gaan. Goddank bleek de piloot meer ervaring met vierlingen te hebben. Even later kwam zijn stem over de intercom. Hij zei achter elkaar in vier talen: te weten Frans, Aramees, Sanskriet en Swahili:


  „Dames en heren, een vliegtuigkaping dwingt mij om van koers te veranderen. Wij zullen niet doorvliegen naar Madrid maar linksaf slaan naar Nice. Daar zullen wij landen. Onze kapers zullen u allemaal vrijlaten met uitzondering van enkele gijzelaars die een gratis trip naar Cuba krijgen aangeboden.” Een dodelijke stilte was het enige antwoord. De kaper bij het (helaas) niet ijzeren gordijn stak een sigaret op. De motoren zeiden: Broem, broem, broem . . . Waarom weet ik eigelijk niet, maar zij zeiden het. Dat duurde een tijdje zo. Toen werd de zatladder naast mij wakker en lalde met een sterk Amerikaans accent: „I wanna see the skipper! Deze rotmachine vliegt achteruit. En zellllfs in de trein kann ik niet tegennn-achteruit rijdennn . .’ De kaper met de sigaret glimlachte en tikte hem even achteloos met zijn pistool op het achterhoofd. Tenminste dat was zijn intrinsieke bedoeling. Helaas kwam er niets van terecht. De zatladder was opeens niet zat meer, greep de hand met het pistool en de andere hand met de handgranaat, deed iets judo-achtigs en deponeerde toen het levenloze lichaam van de kaper in de pantry. Het was allemaal zo snel en stil gegaan dat zelfs ik nauwelijks de drie mensen uit de economy naar de cockpit had zien stormen. Wat daar precies gebeurde weet ik niet. Ik hoorde een vaag rumoer van: Knoert, Klonk, Kledder en Krabonk! en daarna de stem van de eerste piloot: „Dames en heren, verzoeke uw stoelgordels vast te maken. Wij gaan landen op het vliegveld van Nice. De kapers zijn door agenten van de veiligheidsdienst overmeesterd. Sigaretten en sigaren doven, s.v.p.” Terwijl de machine weer baldadig op zijn kant ging liggen en ik mij vol afgrijzen afwendde van dé aanblik van Nice dat helemaal scheef op de Cóte d’Azur lag, kennelijk klaar om de zee in te glijden, verscheen uit de cockpit een merkwaardige groep. Voorop, in een pijnlijke vierde oekami-tatami-mirinoka-houdgreep gehouden door een jonge man, verscheen een van de twee kapers die er uitzag als een quizvraag voor een forum van oogartsen: „Hoe is het mogelijk dat iemand die een cockpit binnengaat met twee donkerbruine ogen daaruit weer te voorschijn komt met helblauwe kijkers? ” Na dit paar kwamen twee uitermate bekoorlijke jonge vrouwen die met uitermate behoorlijke pistolen de houdgreep-kaper onder schot hielden. De achterste aaide mij in het voorbijgaan even met haar artillerie over de wang en zei: „Ik weet een prima stomerij voor je, Adriaan. Aan de Promenade des Anglais. Specialist in broeken.” Zij was al verdwenen naar de economy toen ik verbijsterd mompelde: „Virginie . . .”


  Ik wou haar nog naroepen dat ik Adriaan niet was maar Olivier maar daar kwam ik niet toe, want de namaak-zatladder nam beleefd zijn zwarte pruik af zodat zijn welige spierwitte haardos aan het licht kwam, rukte de getikte tweede kaper recht overeind, gaf hem achteloos een korte linkse op zijn nierstenen en drie rechtse hoeken diep onder de gordel, keek mij toen even olijk aan en merkte op: „Een beetje rouge zou je teint geen kwaad doen, Adriaantje.” Daarop was hij ook verdwenen door het economy-gordijn nog voor ik had kunnen zeggen: „Ik had je al lang in de gaten d’Emmerdement, net als Quintus en zijn lieve zusjes.” Maar goed ook dat ik geen tijd kreeg voor deze snedige reparte want ik houd eigenlijk niet van jokken. Ik keek hem verbaasd na. Ook hij had mij voor Adriaan aangezien. Onderwijl was de machine weer netjes recht gaan liggen in de lucht en zag ik tot mijn grote opluchting de landingsbaan van de luchthaven van Nice naar mij oprijzen. Even later was het: holderdebolder en rommeldebom van de wielen en toen nog even brrroeng van de motoren en daarna stilte. Ik keek naar buiten en zag een hele linie van griezelige kerels in uniformen met automatische pistolen op ons toestel gericht. Ik wenkte nog gauw van: ,Niet schieten jongens! Olivier heeft het zaakje al geklaard,’ maar zij letten niet op mij en bleven maar mikken, de rotzakken. Gelukkig hadden zij geen kriebel aan hun wijsvingers en kon ik nog uit mijn raampje zien dat de beide kapers door d’Emmerdement c.s. aan hen overhandigd werden. Eerst toen begon het spektakel in de economy-class: gegil en gehuil van vrouwen, gebrul van mannen, gedrang naar de deur, kortom een regelrechte paniek nu het niet meer hoefde. Ik glimlachte hoog tegen de champagnefee die pips maar resoluut uit de stoel naast mij verrees waar d’Emmerdement haar had neergekwakt tijdens zijn korte worsteling met de kaper.


  „Graag nog een glaasje champagne, poes,” zei ik koelbloedig.


  Toen ik als een der laatsten het gekaapte vliegtuig vol waardigheid verliet, gereed om de locale pers te woord te staan en kort te poseren voor de toegesnelde TV - cameraman, zei een harde stem achter mij: „Je kunt doen of laten wat je wilt, Adriaan, maar kom nu eerst maar met ons mee naar het hoofdcommissariaat.”


  Wie was het? Natuurlijk d’Emmerdement omringd door zijn familie. En natuurlijk moest ik het mij weer laten welgevallen om voor Adriaan te worden aangezien. Voor ik wist wat ik moest doen of laten hadden zij mij in een donkerblauwe politieauto geduwd die meteen met zwaaiend zwaailicht en sirenende sirene naar de uitgang van het vliegveld raasde waarvan het hek door eerbiedig saluerende politieambtenaren voor ons geopend werd om ons door te laten op weg naar het hoofdcommissariaat. Ik wierp nog even een nostalgische blik achterom naar de TV-mensen op de landingsbaan die druk doende waren om allerlei passagiers leugens te laten vertellen over de heldenrol die zij tijdens de kaping hadden gespeeld. Zij hadden net een jongeman voor de camera’s gesleurd die met grote gusto aan de kijkerswereld stond te vertellen wat voor een held hij wel was. Ik keek nog eens vóór hij om een gierende bocht uit het gezicht verdween en herkende hem. Het was de luchtzieke vomeerder die helemaal achter in het toestel gezeten had. Hij heette Adriaan . . . Lang staarde ik zonder een woord voor mij uit. De schok van de herkenning was zo hard aangekomen, dat ik sterretjes zag. Eén daarvan werd steeds helderder tot het mijn hele bovenkamer met zijn licht vulde en ik opeens uit de leegte en duisternis van daarstraks een gestalte zag opdoemen: de man met het witte haar die mij met een ploppeschieter in mijn zij had geduwd. De kidnapper die mij met zijn mysterieuze wapen buiten westen had gebracht en aan boord van een vliegtuig naar Madrid had laten zeulen, vermoedelijk in de rol van een ernstig beschonkene. Nu zag ik dat gezicht onder de welige witte haardos weer als geëtst voor mij:


  Geen wonder. Het zat achter het stuur van de auto waarin men mij hardhandig had gedeponeerd. Het was het gezicht van Le Comte d’Emmerdement de la Connerie!


  Ik zei vooralsnog niets van mijn ontdekking aan de familie d’Emmerdement. Dat was trouwens ook niet mogelijk want zij hadden mij zonder complimenten achter in de wagen in een soort stalen kooi achter glas geduwd en waren zelf met zijn vieren vóór op de bestuurdersbank gesprongen. Terwijl ik zat na te denken over het complot dat mijn ontvoering beoogde drong het opeens tot mij door dat dit complot helemaal niet tegen mij was gericht. Iedereen had mij aangesproken als Adriaan. Het was daarom duidelijk dat het beoogde slachtoffer van de ontvoering niet ik, Olivier, was maar mijn brave broeder Adriaan. Waarom men een onbenul als Adriaan wilde ontvoeren in plaats van een allround genie zoals mij, Olivier, was mij vooralsnog niet duidelijk. Daarom besloot ik de rol van Adriaan te spelen om zodoende dieper in het mysterie door te dringen. Nu is het natuurlijk niet prettig om voor Adriaan te moeten spelen maar aan de andere kant is het ook niet erg moeilijk. Je hoeft alleen maar een smoel te trekken als een halfgare gehaktbal en een paar imbeciele opmerkingen te maken, en geen mens zal eraan twijfelen: Dit is Adriaan! Olivier zou heel anders gekeken en gesproken hebben!


  Terwijl de politiewagen bleef voortrazen oefende ik mij vast in het trekken van stomme Adriaan-smoelen maar vroeg mij vergeefs af welke enormiteiten ik uit zijn naam zou kunnen debiteren. Dat was niet zo simpel als het lijkt. Wanneer men Olivier is verdringen de briljante gedachten elkaar onder de hersenpan, maar nou eens iets echt stoms bedenken? . . . Nee, eerlijk gezegd: dat kan Olivier niet. Ik had intussen er nauwelijks opgelet waar wij heen gingen. Nu viel het mij op dat het hoofdcommissariaat van Nice niet bepaald centraal lag. Wij waren kennelijk al in de buitenwijken en sloegen ten slotte een kleine landweg in die begon te stijgen naar de bergen in het binnenland. Ik zag olijven zilverig blinken en cipressen vermanend ten hemel wijzen. Ik zag eerst nog een paar tuinen als film-paradijzen rondom huizen met minstens vijf nullen erachter. Na enige tijd echter verdwenen ook die tekenen van het progressieve kapitalisme en werd het land steeds agrarischer en eenzamer. Oude boerderijtjes, wijngaarden, velden met lavendel, olijventuinen . . . Opeens, gewaarschuwd door ik weet niet welk instinct, keek ik achterom en constateerde dat wij gevolgd werden door een andere politiewagen geheel identiek met de onze. Ik wuifde naar de bestuurder en de kerels naast hem maar kreeg geen enkele respons. Zij begonnen alleen nog harder te rijden alsof het een wedstrijd was. Ik bleef gefascineerd kijken maar moest mij nu wel aan mijn tralies vasthouden want ook d’Emmerdement had er de politiesokken in gezet. Onze wagen raasde als een dolle door de gekste bochten, bonkte over smalle bruggetjes, gierde om hoeken van dorpspleinen, maar wat wij ook deden, de andere wagen bleef ons niet alleen volgen maar begon zelfs op ons te winnen. Langzaam maar zeker haalde hij ons in. Ten slotte was hij vlak achter ons en kon ik de gezichten van d’Emmerdement’s collegae onderscheiden. Dat was het moment waarop ik een schreeuw gaf. Aan het stuur dat hij woedend van links naar rechts door de bochten rukte zat een kerel met spierwit haar, spierwit zoals d’Emmerdement, zoals Charles de Swevelchem en . . . zoals Oom Wout! . . . Het was Oom Wout!


  Lieve lezer, bent u wel eens gebrouilleerd geweest met uw familie? . . . Vervelend hè? ... Op straat een andere kant uitkijken als je tante Theodora tegenkomt die er geen bal mee te maken heeft... In de schouwburg Oom Boldriaan negeren die geen vlieg kwaad kan doen maar nu eenmaal met tante Slamien getrouwd is die de vuilste roddelpraatjes over je rondstrooit die helaas allemaal waar zijn ... Ja, dergelijke familie-verhoudingen zijn niet prettig, maar zij betekenen een paradijs vergeleken bij een erfoom die je in een politieauto nazit met drie scherpschutters die proberen je banden aan flarden te knallen. Ja zeker, dat is mij gebeurd. Daar in de bergen boven Nice. Toen ik mij daarover echt begon op te winden ontdekte ik een telefoontje dat verbinding gaf met de chauffeursafdeling van onze dievenwagen. Ik nam de hoorn op en zei: „Hallo d’Emmerdement, Oom Wout doet zo flauw. Hij laat zijn agenten op je banden schieten. Zo iets doe je toch niet onder familieleden! ”


  Ik was nog niet uitgesproken of Quintus haalde na één blik achterom een handel op het dashboard over en ik zag een stalen zondvloed van kopspijkertjes, spinnenkoppen, kraaienpoten en mini-ruitertjes in ons kielzog neerdalen. Het resultaat was even verheugend als verrassend. De wagen van Oom Wout maakte een zwieper naar links en miste daarbij met een haarbreedte een duizendjarige cipres, volvoerde toen een kaaier naar rechts en pikte een mijlpaal, om daarna nog even op dezelfde wijze voort te walsen evenwel steeds langzamer en huppelend op vier lekke banden. Vóór Oom Wout zodoende uit het gezicht kon verdwijnen, stak ik nog gauw mijn tong tegen hem uit want ik vind een familieruzie waarbij met scherp geschoten wordt iets waar je met waardigheid en moed tegen dient op te komen, vooral wanneer je op het laatste ogenblik in een van de begeleiders van je Oom je eigen broer herkent: Adriaan!


  Adriaan in de gelederen van de vijand . . .? En Olivier die abusievelijk als Adriaan werd ontvoerd? . . . Verstrooid keek ik toe terwijl wij steeds verder het binnenland inreden dat aldoor verlatener werd. Ten slotte kwamen wij door een gehucht dat volkomen onbewoond was. Alle huizen met ingevallen daken, de bron op het dorpsplein verstopt, geen mens, geen kip of geen koe te zien. Hier sloeg d’ Emmerdement rechtsaf een klein hobbelweggetje naar beneden in en stopte ten slotte voor het hek van . . . een koude schrik sloeg mij om het hart . . . van een kerkhof! . . . Het viertal voorin stapte uit. Quintus kwam met getrokken revolver mijn kooi openmaken. „Geen grapjes, Adriaan,” zei hij en richtte het ding op mijn binnenste. „Geen z.g.n. snedige opmerkingen en vooral geen poging om te ontvluchten . . . Doe je handen maar een beetje omhoog dan kun je tenminste nog dienen als reclame voor een deodorant voor mensen met zweterige oksels ...”


  Ik klom uit mijn lijkwagen en zei: „Dan zien we elkaar wel in de studio waar jij door een forum van vier psychiaters die één voor één net zo getikt zijn als jij wordt ondervraagd over het onderwerp: Is impotentie bij mannen beneden de veertig zoals u te genezen langs para-psychologische weg? ”


  De stem van d’Emmerdement onderbrak onze genoeglijke dialoog.


  „Hier ga je het graf in, Adriaan,” zei hij onbewogen.


  Ik keek naar Virginie maar die was al bezig om het roestige hek van het kerkhof open te doen. Ik keek naar Désirée maar die liep al vooruit naar een pompeus zij het vervallen familiegraf. Met een roestige sleutel maakte zij een knarsende deur open waarachter een gapende zwarte ruimte zichtbaar werd.


  „Hier zul je je wel thuis voelen, Adriaan,” zei d’Emmerdement en keek mij uitdrukkingsloos aan. Ik dacht bij mijzelf: „Ik zal je laten zien, meneer de graaf, hoe een jonkheer weet te sterven.” Hardop zei ik: „Geen bloemen, geen bezoek, althans niet van jullie vier gedegenereerde, incestueuze stink-seksbommenwerpers! ”


  Resoluut keerde ik hem de rug toe en wandelde de donkere spelonk binnen. Ik had gedacht dat ik nu met een holle dreun de deur van de graftombe achter mij dicht zou horen vallen. Zulks was evenwel niet het geval, ik hoorde de politiewagen binnenrijden en toen de stem van Quintus: „Virginie, doe jij hem even op het nachtslot? ”


  Ik bleef lopen, rechtaan rechtuit. Zo dadelijk zou ik door een valluik in een put vol gifslangen vallen of een karateslag in de nek voelen. Ook zulks gebeurde niet. Even later flitsten achter mij de koplampen van de auto aan en ik ontdekte, dat wij in een keurige afgewerkte tunnel waren. De wagen achter mij naderde snel. „Nu komen ze mij overrijden,” dacht ik nog. Evenwel zulks gebeurde al evenmin. Het voertuig haalde mij in, stopte naast mij en de stem van Désirée vroeg achter de lichtbundels: „Heb je zin om een glaasje champagne te komen drinken, Adriaan? Het is om je begrafenis mee te vieren.” Zonder een woord stapte ik weer achter in mijn kooi. De auto reed nu harder en harder. Het duurde een hele tijd. „Naar de lengte van het familiegraf te oordelen moet het een geslacht met een kilometerslange stamboom herbergen,” dacht ik.


  Op dat ogenblik werd ik verblind door het licht van de ondergaande zon. De tunnel was geëindigd in de achterdeuren van een garage waarvan de voordeuren open stonden en uitzicht gaven op een grasveld dat zich met recht ,gazon’ mocht noemen, voorts op een huis dat de naam ,residentie’ verdiende, daarachter op een zwembad onder de palmen dat meer bad dan zwem was en ten slotte op de figuur van een butler in rok die door de tuin naderde met een wagentje waarop flessen, glazen en ijs en die met een lichte buiging tot d’Emmerdement zei:


  „Bonsoir, monsieur Le Comte . . .”


  Ik keek naar de blauwe uitgestrektheid van de Middellandse Zee in de verte en de diepte en zei in vloeiend Frans: „Zut! ”


  Eerlijk gezegd gebruikte ik een ander even kort en veelbetekenend woord maar dan in het Hoog-Nederlands. Ik zal het hier niet herhalen. Waarom mijn lezers met grove taal te kwetsen?


  



  



  



  11 DOOD


  De eerste avond op Villa Sémiramis zoals de bezitting van d’Emmerdement bleek te heten, zal mij lang als een aangename in de herinnering blijven. Het begon met een enkel(??) glaasje champagne bij het zwembad.


  Op mijn kamer met uitzicht op de verre zee had ik mij verkleed in een mij door een eerbiedig kamermeisje dat Gisèle heette, persoonlijk aangetrokken zwembroek met een hip bloemenpatroontje. Toen ik aldus met mijn atletisch figuur duidelijk uitkomend beneden verscheen, bleken de meisjes, hun vader en hun broer zich eveneens reeds in badkostuum te hebben gestoken, de mannen in dessins die veel op het mijne leken, de meisjes in luttele lapjes textiel die de laatste verborgenheden van hun anatomie des te aanlokkelijker maakten. Ik bekeek hen en trachtte de foto’s die het weerzinwekkend bewijs leverden van hun tegennatuurlijke verhouding met hun eigen broer en vader te vergeten. Dat lukte vrij aardig zodat ik alras tussen twee glazen door na een duik in het blauwe lauwe water de verliefde zeeleeuw met Virginie waagde te spelen, Désirée's aanwezigheid in de azuren vloeistof discreet negerend. Quintus wijdde intussen samen met zijn vader al zijn aandacht aan de barbecue die zij met ervaren handen bedienden en waaruit weldra „alle Wohlgerüche Arabiens” opstegen. De butler had inmiddels een rustieke tafel met pastorale stoelen aan de rand van het zwembad gedekt. Daaraan zetten wij ons in de eerste schemering neer voor een feestmaal dat ik niet snel zal vergeten. Wij babbelden over het heerlijke klimaat van de Rivièra, over het romantisch effect van de spotlights die één voor één in verschillende kleuren aanflitsten tussen struiken en bloemen, en zelfs overde politiek. Over alles wat wij ons maar al te goed herinnerden: het tuinfeest op Korenvliet, de luchtreis met kaping inclusief, en onze wilde rit hierheen, werd met geen woord gerept. Eerst toen de koffie en likeuren plus de havanna’s op tafel verschenen waren en de butler zich had teruggetrokken bleek het uur der onwaarheid te hebben geslagen. D’Emmerdement trok aan zijn havanna, blies een magistrale kring rook voor zich uit in de windstille nacht en zei toen: „En nu, Adriaan, goede vriend, zul je eindelijk wel eens willen weten wat dit alles te betekenen heeft.”


  „Na spijs en drank . . . en . . . eh . . . vrouwelijke charme,” zei ik met een blik op de meisjes die beiden hun natte bikini hadden uitgetrokken en nu alleen met een servetje op schoot aan tafel zaten, „vergaat mij iedere nieuwsgierigheid welhaast behalve op puur anatomisch gebied.”


  „Toch voel ik mij als je gastheer verplicht zelfs een nieuwsgierigheid die je niet voelt te bevredigen,” antwoordde d’Emmerdement.


  „Beste kerel,” zei ik mild, „laat het bevredigen van mijn beste gevoelens maar aan het zwakke geslacht over. Dat pleegt daar wel raad mee te weten.” Daarbij wierp ik, ook na het uitvoerig diner, een hongerige blik op Virginie. Toen bedacht ik mij dat ik de rol van Adriaan moest spelen en wendde haastig mijn blikken naar Désirée. Ik moet zeggen het uitzicht sloeg het panorama vanaf de Eiffeltoren met vele neuslengten al was het dan wat intiemer. Haar vader trok zich van mijn belangstelling niets aan en zei een en al welwillendheid:


  „Kijk eens, Adriaan, wij mogen je allemaal graag om je open en eerlijke persoonlijkheid en ook omdat je door en door een man van de wereld bent. Iemand als jij weet natuurlijk dat de Cote d’Azur niet alleen een oord van mondain en lichtzinnig vermaak is maar bovendien een broeinest van internationale misdaad. De keurige meneer naast wie jij een dezer dagen misschien aan de speeltafel in het Casino zult zitten, kan heel goed een internationale hotelrat, de baas van een Amerikaans misdaadsyndicaat, of een hier neergestreken bendeleider van de Maffia zijn. De kans dat hij wordt gepakt of betrapt op een enkele moord is gering want hij heeft altijd een aantal bendeleden achter de hand die één voor één zullen zweren dat hij op het uur van de moord met hen heeft zitten kaarten in „Chez Paul” in Cannes en dus onmogelijk op dat moment in Nice een moord heeft kunnen begaan. De politie weet dat. De politie kent alle benden, hun leiders en hun leden met naam, bijnaam en toenaam, maar staat vrijwel machteloos. Tot nu toe was de misdaad hier niet werkelijk grootscheeps georganiseerd. Er waren machtige en minder machtige benden, kleine en grote misdadigers, er werden bendeoorlogen uitgevochten met het pistool of de stiletto, ,des règlements de comptes’ zoals men dat hier noemt, maar een waarachtige criminele infrastructuur ontbrak. Althans tot voor kort. Toen was het dat men in het nieuws steeds meer berichten tegenkwam over een nieuwe, niets ontziende superbende aangeduid als ,les Italiens’ en aangevoerd door een heer die altijd buiten schot wist te blijven: Marius Ratatouille. In enkele maanden wisten Marius en zijn mensen vrijwel de hele concurrentie uit te moorden of tot aansluiting bij „les Italiens” te brengen. Na een half jaar noemde men Marius aan de Cote d’Azur, de Koning van de Onderwereld! Hij controleerde en dirigeerde vanuit zijn riante villa in de bergen boven Nice de hele internationale handel in narcotica die via deze onschuldig uitziende badplaatsen van Menton tot Marseille, de verspreiding van drugs over heel Europa als een efficiënt georganiseerd bedrijf had georganiseerd. Niemand kent de ware naam van Marius. Hij ziet eruit als een gedistingeerd heer van goeden huize, spreekt vloeiend dertien talen en beweegt zich hier aan de Cóte in de beste kringen, gevreesd, benijd en bewonderd. Marius is een even veelzijdig als sluw man. Zodra hij begreep dat hij niet te opzichtig zaken moest doen aan de Cóte, schiep hij voor Midden- en Noord-Europa een tweede distributiepunt voor zijn koopwaar en wel in een land dat gezien de houding van zijn ambtelijke en rechterlijke autoriteiten zich de erenaam had verworven van ,Het land waar alles mag’. Ik hoefje niet te zeggen dat ik het over Nederland heb. Misdadigers die elders gehangen worden of voor het leven de bak in gaan, krijgen in Nederland veelal een paar maanden voorwaardelijk en dan terbeschikkingstelling van de regering. Dit houdt over het algemeen in dat zij in een z.g.n. ,Open Inrichting’ worden geplaatst waaruit ontvluchten een koud kunstje is, of in een asiel voor geesteszieken vanwaar zij na korte tijd door psychiaters die nog geen straatje durven omlopen in het donker, met proefverlof worden gezonden om voorgoed te verdwijnen of prompt hun oude beroep weer op te vatten. Ieder ander dan Marius zou als zo’n distributieplaats natuurlijk Amsterdam hebben uitgekozen waar een politieagent die even ongeduldig zijn wenkbrauwen tegen de eerste de beste boef heeft gefronst, prompt gedegradeerd wordt of een z.g.n. ,schrobbering’ van zijn chefs krijgt wegens ,ongenuanceerd optreden tegen het publiek’. Marius echter verkoos een minder voor de hand liggend oord, een stadje waar men zich ver en veilig voelde voor de boze grote buitenwereld: Rittenburg! En als het hart van zijn organisatie het aloude buiten Korenvliet. Vanuit Korenvliet geschiedt sinds enkele maanden de distributie van alle drugs bestemd voor Scandinavië, Duitsland, Engeland, Oostenrijk en België. Spanje laat hij links liggen vanwege het harde optreden der autoriteiten aldaar tegen drughandelaren, Frankrijk en Italië behoren tot het rayon Nice . . .”


  „Mag ik je even onderbreken, kerel? ” vroeg ik. „Kun je mij het signalement geven van Marius Ratatouille? ”


  „Ik heb je al gezegd dat hij er uitziet als een vitale zestiger. Hij heeft blauwe ogen, een regelmatig gezicht met een wilskrachtige kin en een welige spierwitte haardos.”


  Ik keek hem even met lichte spot aan en zei langs mijn neus weg: „Hij is niet de enige. Laten wij er een quiz van maken: Eerste vraag waarmee je een prijs van vijfentwintig gulden kunt winnen: Waarom heeft Oom Wout mij gekidnapt? . . . Tweede vraag: prijs f 50,- en een langspeelplaat met smartlappen: Waarom hebben jij en je familie in dat rotvliegtuig de kidnappers van Oom Wout onschadelijk gemaakt? . . . Derde vraag: prijs f 300,- plus een Ité-reis voor twee personen naar Benidorm: Waarom heeft de Franse politie jullie met mij als gekaapte gijzelaar zonder een woord te vragen van het vliegveld laten wegrijden? . . . Vierde en laatste vraag voor: een stofzuiger, een stereo-installatie, een wasmachine en een Safari voor jou met andermans vrouw naar Kenia: „Waarom heeft Oom Wout eveneens gezeten in een namaak politiewagen ons achtervolgd en hardnekkig geprobeerd onze banden kapot te schieten? . . .”


  Over Adriaans aanwezigheid in die wagen zweeg ik wijselijk. Ik keek d’Emmerdement uitnodigend aan en besloot: „Je hebt tien seconden tijd voor het beantwoorden van iedere vraag. Zijn je antwoorden juist dan kun je als winnaar over een maand meedoen in de eindstrijd van de Quiz: „Waarom zou ik de waarheid spreken als ik voor hetzelfde geld kan liegen? ” Je zult het dan met je zoon en dochters moeten opnemen tegen het team van de havo in Hoogeveen. Ga je gang. Mijn stopwatch begint te lopen.” D’Emmerdement lachte even.


  „Goed. Eerste vraag. Waarom heeft Oom Wout jou gekidnapt? Dat heeft hij niet. Het vuile werk liet hij door iemand opknappen van wie hij dacht dat het een van zijn eigen mensen was maar die in werkelijkheid de doodsvijand was die hem op de hielen zat en op het punt stond te ontmaskeren. Dat was ik! ”


  „Maar waarom hebben jullie, grote troep flinkerds, dan je eigen kidnapperij ongedaan gemaakt door de kidnappers dwars door de eerste klas van de machine te slaan? ”


  Quintus lachte voldaan:


  „Je bent niet voor geheim agent in de wieg gelegd, kereltje,” zei hij geringschattend. „Wij hadden je ontvoerd met behulp van een paar van de bendeleden van Oom Wout. Om de aandacht af te leiden had hij — zoals hij trouwens vaker deed — een kaping geënsceneerd. Hij wou jou nl. helemaal niet in Madrid hebben maar in Nice op zijn hoofdkwartier waar hij kalfshersenen uit je kon maken zonder dat iemand er erg in had. Die kaping kwam ons best van pas want wij wilden je ook in Nice hebben om je te beschermen en je tot bondgenoot te maken. Daarom lieten we Oom Wouts piraten begaan tot kort voor de landing, gaven hun toen een privéles in judo, karate en gewoon klets boem, en smeerden hem in Nice met jou.”


  „Meneer de geheime agent,” zei ik met enige nadruk, „zou het niet simpeler geweest zijn indien ge in mijn gezelschap een direct toestel naar Nice genomen had? ”


  „Verdomd! Daar zit iets in! ” bulderde d’Emmerdement. „Ik heb jullie altijd wel gezegd dat Adriaan geen gek figuur zou slaan op de ,deuxième bureau’! ” Hij keek mij even bijna liefdevol aan en begon toen plechtig:


  „Adriaan ...”


  „Je moest eens weten dat ik Olivier ben,” dacht ik. „Adriaan . . .”


  „Zal ik hem nu zeggen dat hij voor schut staat? ” vroeg ik mij af.


  „Niet doen! ” kwam H.G.B, haastig tussen beide. „Adriaan,” zei de grote spion, „nu komt de 64.000 dollar vraag: Wil je een der onzen zijn? ”


  „Voor 64.000 dollar? Maar natuurlijk, kerel. Geef maar op.”


  En ik stak de hand uit. De schoelje stopte daar echter geen 64.000 dollar in maar bleef hem maar schudden, en hoe ik ook terugschudde er kwam niet een enkele dollar te voorschijn. Daarom zei ik gauw: „Ik moet jullie wel waarschuwen. Ik ken de hechte familiebanden van het geslacht d’Emmerdement: Pappie in bed met zijn dochter, en broertje spelevaren in het lits jumeaux met kleine zus, Daaraan ben ik niet van plan mee te doen. Mijn relaties met Désirée zullen voortaan van strikt zakelijke en hoogstens vriendschappelijke aard zijn.”


  Hun reactie verschilde enigszins van hetgeen ik verwacht had. De familie barstte in onbedaarlijke hilariteit uit. Ze schaterden en gierden van de lach tot de butler ongerust kwam vragen of monsieur Le Comte misschien geroepen had. D’Emmerdement schudde, een katzwijm nabij, even het hoofd tegen hem en zei toen tegen mij terwijl hij de vreugdedruppels van zijn voorhoofd wiste:„ik kom daar nog op terug, Adriaan.”


  „Natuurlijk,” zei ik, „op je dochter, smeerkees! ” En daar gingen ze weer: lachen, gieren, brullen. Bah! . . .


  „Nog één vraag,” zei ik ijzig, „waarom wou Oom Wout met alle geweld mij uit de weg hebben en niet de zoveel gevaarlijker Olivier? ”


  Nu ging er opnieuw een onbeschaafd gebulk op.


  „Olivier? ! ... Wie is er nu bang voor Olivier? . . .”


  „Ik ken duizend koeien die meer in hun achtereind hebben dan Olivier in zijn hoofd! ”


  „Nee Adriaan, je kunt ons Olivier niet aanpraten. Jij bent een vos en hij is een os! ”


  Inwendig sidderde ik van drift. Hoe gaarne had ik niet snijdend gezegd: „Kijk in dit pistool. Ik tel tot een-twee-drie-OLI-vier! ” Ik bedwong mij en vroeg uiterlijk beheerst: „Hoe is het mogelijk dat een door en door fatsoenlijk man als Oom Wout in de macht van Marius Ratatouille is geraakt? Waarmee wordt hij gechanteerd? ”


  „Hij wordt niet gechanteerd,” zei d’Emmerdement.


  „Hoe komt hij dan verwikkeld in een internationale drughandel affaire? ”


  De graaf keek zijn kinderen even aan. Toen ze alle drie instemmend knikten zei hij met een diepe zucht:


  „Adriaan, je Oom Wout is niet de man die jij denkt.”


  „Wie is hij dan wel? ”


  „Dat is toch duidelijk,” viel Quintus ongeduldig in. „Jullie Oom Wout is niemand anders dan Marius Ratatouille. In Nice de bendeleider, in Rittenburg de rijke notabel.”


  Ik stond op. Het duizelde mij na de laatste mededeling om nog te zwijgen van alle vloeibare emoties van die dag.


  „Jongens en meisjes,” zei, „ik moet dit alles eerst verwerken. Allleen nog één vraag: julllie werden op de lllluchthaven doorgelaten omdat jullllie tenslllotte niets anders zijn dan veredelllllde smerissen. Maar hoe zat dat met Oom Wout in zijn politietuf? ”


  D’Emmerdement keek beschaamd voor zich.


  „Een schoonheidsfoutje . . .” zei hij ten slotte. „Ik had voor alle zekerheid bij het hoofdcommissariaat twee wagens besteld. Marius was ons weer eens te slim af. Hij had nu zo langzamerhand wel begrepen dat wij zijn stille vijanden in zijn eigen gelederen waren. Hij besefte dat wij jóu zouden redden en in Nice verbergen. Hij nam één vliegtuig eerder naar Nice en . . . nou ja, met zijn relaties had hij de tweede politiewagen te pakken voor de politie het in de gaten had. Vandaar de achtervolging en vandaar het feit dat het van nu af aan open oorlog is tussen Marius en zijn ,Italiens’ en de kleine bende van Pépé le Pétard! Zo, nu weet je alles.”


  „Dat stelt mij dan op één lijn met God de Vader,” sprak ik. „Reden waarom ik mij thans te bedde zalllll begeven.”


  Ik keek nog één keer om mij heen in de geurende nacht onder de sterren. Eindeloos ver weg meende ik de zee te kunnen horen ruisen maar het kan ook wel een door de butler in huis doorgetrokken WC geweest zijn. Achter mij om de tuin hoorde ik in een aanzoevende windvlaag de cipressen fluisteren maar misschien was dat de afwasmachine in de keuken. Ik dacht aan Oom Wout die ik altijd in ere gehouden en in stilte bewonderd had ook al hield hij het wel wat lang uit voor een sociaal bewogen erfoom. Oom Wout, een ordinaire gangster in een dubbelrol, een drughandelaar, een bendeleider met idem zoveel moorden op zijn geweten. Ik keek nog even naar de vier mensen die mij met enkele woorden zo veel illusies armer gemaakt hadden.


  „Sllllaap welll . . zei ik en wankelde naar mijn kamer.


  Ik hoorde nog vaag de graaf, of d’Emmerdement, of Pépé, of hoe je het stuk bedorven zuurkool ook wilt noemen, tegen de toegesnelde butler zeggen:


  „Zorg er voor André, dat het meneer Adriaan aan niets ontbreekt.”


  Daarna volgde een dialoog waarvan ik geen bal begreep. „Wie heeft er vandaag nachtdienst, André? ”


  „Gisèle, monsieur Le Comte.”


  „Heeft zij alle instructies gekregen? ”


  „Bien sur, monsieur Le Comte.”


  „Zorg dat ze zich aan de regels houdt, André.”


  „Entendu, monsieur Le Comte.”


  Nu weet ik niet, lieve lezer, of u weet wat het Franse woord ,entendu’ betekent, maar één ding kan ik u wel zeggen: wanneer u uw logeerkamer aan de Cote d’Azur binnenkomt en u vindt daar het kamermeisje Gisèle dat uw bad heeft klaargemaakt en om de temperatuur te controleren er even in is gaan liggen, nou dan hoef ik u niets meer te vertellen. Het gaat u trouwens geen bliksem aan. Maar één ding wil ik u naar aanleiding van Gisèle wel verklappen: Tjonge . . . tjonge? ! ...


  De volgende morgen was het echt vakantieprospectus weer. Geen wolkje aan de hemel, de zee in de verte puur azuur, de tuin om het huis één reuzenkelk vol bloemengeur en in de windstille hitte afgekoeld door de stem van een ruisende fontein. Gisèle was al vroeg verdwenen nadat zij bij mij geïnformeerd had of koffie, een grapefruit, een oeuf a la cocque, toast met kaviaar en een kwart flesje champagne niet te bescheiden waren als ontbijt voor mij. Ik had achteloos geknikt dat het er wel mee door kon mits het champagnebeleid trendmatig zou worden omgebogen in een scherp stijgende curve. Ik trok een luchtige kamerjas aan en begaf mij naar buiten op mijn balkon. Ik strekte mij uit op een fleurig gebloemde ligstoel, sloot de ogen en gaf het startschot aan H.G.B, maar dat sliep kennelijk nog. Het gaf tenminste geen sjoege tot Gisèle weer binnenkwam een dienwagentje met alle vereiste ingrediënten voor een geslaagd ontbijt voor zich uit duwende. Daardoor werd H.G.B, eindelijk wakker en zei zachtjes tegen mij: „Wat een lekkere meid, hè? ”


  „Hou je kop, vulgair stuk kalfshersens,” zei ik kwaad.


  H.G.B, giechelde even: „Van wie zei je dat ik de hersens was, Olivier? ...”


  Ik haalde de schouders op en trok Gisèle op mijn schoot. Daarop gaf ze mij een pets in mijn gezicht en stond op met de woorden:


  „Handen thuis, viezerik. Ik ben een onschuldig jong ding. Vandaag is het mijn vrije dag! ” Ze zette twee hoge borsten op, stampte daarmee op en neer deinend naar de deur en knalde die achter zich dicht.


  Terwijl ik verstrooid de fles champagne openmaakte zei ik hardop:


  „Wat bezielt die rotmeid? . . . Vannacht alle mogelijke werkwoorden vervoegen en nu opeens: Ik ben een onschuldig jong ding!


  „Ik begrijp niet dat zo iets je verbaast,” zei nu H.G.B, ernstig. „Je hebt in Rittenburg al kennis gemaakt met Virginie's grondigheid die niet alleen duidt op een gedegen theoretische voorbereiding maar ook op een straf trainingsschema en een keiharde wedstrijdmentaliteit dankzij een serieuze psychologische begeleiding. Dacht je nu heus dat topsporters zoals Virginie, Désirée en Gisèle spontaan voor jullie zijn bezweken? . . . Denk eens even aan de foto’s van die twee samen met hun vader en hun broer! . . .”


  „Spaar mij, H.G.B. . fluisterde ik.


  „Dat mag ik niet, Olivier,” was het antwoord. „Het is mijn plicht als H.G.B, om jou erop te wijzen dat het gedrag van Virginie, Gisèle en Désirée maar twee dingen kan betekenen: of zij behoren tot de internationale jetset, de beau monde die geen hart maar wel centen heeft, OF ... zij behoren tot een andere internationale die minder centen maar veelal meer hart heeft: de demi-monde ... In beide gevallen is zowel hun gedrag als hun kennis van zaken verklaarbaar . . .”


  „H.G.B.,” zei ik, „heb dank. Alleen jij zou een psychologisch zo haarzuivere diagnose hebben kunnen en durven stellen. Désirée, Virginie en Gisèle zijn alle drie doodgewone hoe . . . hoe zal ik het zeggen? ”


  „Zeg het niet, Olivier. Ook een hoezalikhetzeggen heeft een ziel. Daarom durf ik mijn Grote Brein eronder verwedden dat Virginie en Désirée net zo min de dochters van d’Emmerdement zijn als Quintus zijn zoon is. En als ik je nu een goede raad mag geven, neem dan een duik in het zwembad om daardoor volledige helderheid in de bol te scheppen.”


  Zo gezegd, zo gedaan. Maar ook toen ik lui op mijn rug liggende rondpeddelde in het lauwe blauwe water was de enige oplossing van de mysteriën die mij omgaven het besluit om voor iedereen de mij opgedrongen rol van Adriaan te blijven spelen.


  „Verder kom ik er niet uit,” zei ik hardop.


  „Dat is ook niet de bedoeling, Adriaan,” zei een stem als een rasp. „Blijf jij er maar in! ”


  Ik voelde een hand die mij een strik om de hals schoof en zag nog net dat aan het uiteinde van het touw zich een zak bevond waarop met grote vriendelijke letters stond: .Cement’. Een seconde later vond ik die letters niet meer zo vriendelijk toen Oom Wout de zak in het zwembad plompte en ik omlaag getrokken werd naar de diepte . . .


  Ik wou nog schreeuwen: „Ik ben Adriaan niet! Ik ben Olivier! ...”


  Maar het was al te laat. Ik zag prachtige kleuren om mij heen, hoorde bovenaardse muziek die overging in de orgeltonen van een geweldige branding waarvan de rollers braken op de kusten van het hiernamaals. Enfin, laat ik het kort maken: ik verzoop. Een mooie dood overigens. Dat wel. Maar had u iets anders van Olivier verwacht?


  BERICHT VAN DE UITGEVERS


  Het tragische einde van het leven van Jonkheer Olivier van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet heeft de uitgevers van dit boek waarvan de eerste helft in zekere zin met zijn laatste snik geschreven werd, in ernstige moeilijkheden gebracht. Oliviers manuscript was voor zover wij het in handen hadden reeds gezet en gecorrigeerd toen het bericht kwam dat onze lezers ongetwijfeld allen in de kranten gelezen hebben.


  MOORD AAN DE AZUREN KUST Nederlands aristocraat afgemaakt door gangsters?


  Nice 18 september.


  In een sinds geruime tijd leegstaand pand aan de Rue Chatouille werd gisteren het lijk aangetroffen van het slachtoffer van een bestiale moord. Daar het hoofd ontbrak leek het aanvankelijk ondoenlijk de identiteit van de vermoorde vast te stellen. Gelukkig hadden zijn moordenaars die de ongelukkige tot op het hemd hadden uitgekleed en van al zijn bezittingen beroofd, zijn paspoort over het hoofd gezien. Het bevond zich naast het lijk nog in de achterzak van diens broek. Hieruit bleek dat de vermoorde niemand anders was dan een in Nederland om zijn snaakse optreden niet onbekende playboy Jonkheer Olivier van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet. Het toeval wilde dat de tweelingbroer van de op zo tragische wijze omgekomene, Jonkheer Adriaan, toevallig een lang weekend in Nice doorbracht. Gealarmeerd door de politie snelde hij naar de Morgue om het lijk zonder hoofd zo mogelijk te identificeren. Dit bleek minder moeilijk dan men had gevreesd. Met bewonderenswaardige zelfbeheersing onderzocht Jonkheer Adriaan het lichaam van top tot teen. Toen wendde hij zich met ijzige hoogheid zijn tranen terugdringend tot de hem begeleidende politie-autoriteiten en de arts die de autopsie had verricht. ,,Zonder enige twijfel,” verklaarde hij, ,,is dit het stoffelijk overschot van mijn broer Olivier. Ik zie hier op zijn linkerbil het mij overbekende litteken van de wonde hem toegebracht door een aantal kopspijkertjes dat ik in een jolige bui had verborgen in het kussen van de bank waarop hij placht neer te ploffen. Nu denk ik met diep berouw: Hoe heb ik mij ooit kunnen verlagen tot een dermate laffe grap tegenover een zo hoogstaande figuur als mijn broer Olivier? . . . Afgezien daarvan constateer ik aan dit lijk de merkwaardige vergroeiing van de benen van O tot X die kenmerkend was voor Olivier. Vele artsen hebben zich daarover het hoofd gebroken. Ten slotte — en dat geeft voor mij de doorslag — is daar het voor mijn broer karakteristieke ontbreken van het hoofd. Mijne heren, dit zijn de sterfelijke resten van mijn beminde tweelingbroer Olivier. . . Hierop verborg de zo tragisch getroffene zijn hoofd in de handen en zat geruime tijd te schokschouderen.


  Het lichaam van jonkheer Olivier zal in Nice begraven worden. Jonkheer Adriaan verklaarde met tranen in zijn stem: Thuiskomen is er voor hem niet meer bij . . .


  Wij, de uitgevers van Jonkheer Olivier, hebben eerst overwogen of wij niet als een laatste hommage aan deze literator van dartel maar groots formaat, zijn ms zouden publiceren zoals — en voor zover wij het in handen hadden, om dan zijn talloze bewonderaars en fans te laten raden naar het einde dat nimmer geschreven werd. Wij zijn van dit voornemen afgestapt na een bezoek van Jonkheer Adriaan. Deze verklaarde met stokkende stem: ,,Om mijn dierbare broer te eren wil ik op mij nemen zijn werk te voltooien als een geschenk aan het hele Nederlandse volk. Ik besef dat ik niet in Oliviers schaduw kan staan . . . Hij was nl. een miezerig klein kereltje, maar...” Hij snoot schokschouderend zijn neus . . . „maar ik voel dit als een RIP-missie mij opgelegd door een zo dierbare dode...”


  Het is daarom dat wij, Oliviers uitgevers en bewonderaars, hebben besloten om ten koste van een aanzienlijk financieel offer, Adriaans aanbod zonder sjacheren te accepteren. U zult dus, lieve lezers, in de volgende bladzijden niet langer uw beminde Olivier aan het woord horen maar zijn broer Adriaan. Het doek gaat op voor de tweede acte van dit treurspel, niet langer met Olivier voor het voetlicht maar zijn alter ego: Adriaan!


  



  



  



  12 ADRIAAN VERTELT


  Ik, Adriaan jonkheer van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet, heb uit een diep besef van broederlijke piëteit op mij genomen om het door de ontijdige dood van mijn tweelingbroer Olivier onvoltooid gebleven manuscript van zijn hand met mijn eigen letterkundig zoveel zwakkere hand te voltooien. Ik voel dit niet alleen als een plicht tegenover de dierbare overledene maar ook aan het hele Nederlandse lezersvolk dat nog niet in staat zal zijn zo plotseling afscheid van hem, Olivier, te nemen.


  Ik zie mij daarbij helaas genoodzaakt om Oliviers en nu mijn uitgevers erop te wijzen dat het met hun intellect maar povertjes is gesteld. Immers, hoe hebben zij over het hoofd kunnen zien dat zelfs een gluiperd als Olivier nimmer in staat zou zijn om hun een manuscript te sturen dat eindigt met de eigenhandig door hem geschreven weergave van zijn dood door verdrinking?


  Mijn identificatie van een lichaam zonder hoofd bewijst alleen mijn diep gevoel voor discretie. Ieder verstandig mens met een hoofd als Olivier zou daar al lang naast zijn gaan lopen of het met plaatselijke verdoving hebben laten wegnemen. Om mijn broer postuum de vernedering van deze conclusie te besparen heb ik het onthoofde lijk als het zijne herkend ondanks het feit dat de mij getoonde stoffelijke resten toebehoorden aan een kloek gebouwde in veel opzichten atletisch figuur. Nou als je dan dat kippenborstje van Olivier ziet en die rachitische beentjes, dan weet je het wel!


  Slotconclusie: Olivier is niet dood maar houdt zich ergens verborgen of wordt door derden verborgen gehouden. Daarin wil ik hem niet hinderen. Het vermoeden dat hij de laatste bladzijden van zijn manuscript alleen geschreven heeft om onze Oom Wout in een kwalijk daglicht te stellen, wint daardoor aan waarschijnlijkheid. Er zijn echter nog meer aanduidingen die daarop wijzen. Om die uiteen te zetten zal ik mijn toevlucht moeten nemen tot iets wat men in de filmwereld noemt: een flashback. Keren wij, lieve lezers dus tezamen terug naar het orgiastische tuinfeest op Korenvliet. Immers daar en alleen daar is de oplossing te vinden van een raadsel dat alom de geesten bezig houdt.


  Het was op die late nazomernacht in begin september dat ik mij met mijn welbekende bescheidenheid op de achtergrond gehouden heb om de spelers van dit grote drama op de voorgrond ongestoord te kunnen gadeslaan.


  Naarmate de orgie naar een hoogtepunt van obsceniteit groeide drong het tot mij door dat slechts een zeker aantal invités geen tekenen vertoonde van „high” te zijn, een „trip” te maken of te „flippen”. Dat waren allereerst de burgemeester, Oom Wout en Tante Ceciel, de graaf en zijn kinderen en — merkwaardig genoeg — ook mijn broer Olivier die kennelijk alleen maar te veel gedronken had. Ten slotte ook de bedienende obers met sigaretten, sigaren en een kleurloos vocht dat zij onder de naam „Champagne’, aan de komende en gaande mannen en vrouwen bleven opdringen. Al gauw werd mij duidelijk dat het hun serveren was dat een onschuldig tuinfeest deed ontaarden in een ware orgie. Ik had reeds lang beseft dat Korenvliet door de bemoeienissenvan Oom Wout en vermoedelijk met medewerking van de graaf d’Emmerdement een belangrijk centrum van de internationale drughandel was geworden. De rol van burgemeester de Swevelchem bleef mij evenwel voorlopig nog duister. Om meer aan de weet te komen besloot ik de vijandelijkheden te beginnen zonder een oorlogsverklaring zoals tegenwoordig gebruikelijk tussen zichzelf respecterende naties. Ik waadde door het ontketende tumult der uitgelaten gasten die links en rechts hun familieblazoenen bezoedelden, hun ,image’ te grabbel gooiden en zichzelf en hun carrière voorgoed de das omdeden door een bandeloos gedrag waarbij alle banden en dassen coram publico werden losgemaakt. Het meest getroffen werd ik wel door de in zijn gewone doen uitgestreken veilingmeester die bezig was zijn eigen vrouw bij opbod te verkopen. „No 352 van onze catalogus,” loeide hij. „Een antiek stuk van grote waarde, slechts licht beschadigd door de tand des tijds. Het craquelé kan bij zorgvuldige restauratie geheel verdwijnen terwijl na een voorzichtig reinigen van het geheel de kleuren in hun vroegere schoonheid zullen terugkeren. Ik zet dit prachtstuk in of vijf gulden. Vijf gulden . . . Wie biedt er meer? . . .”


  „Een tientje! ” riep een overslaande stem uit de schaduw van de kastanjes.


  „Honderd gulden,” loeide het uit het topje van een dennenboom.


  „Duizend! . . .” kirde een giechelende vrouwenstem.


  Ik wendde mij vol walging af terwijl de stadsarchivaris en een ingenieur van de provinciale waterstaat hardnekkig tegen elkaar bleven opbieden zodat de vrouw van de veilingmeester ten slotte voor fl. 36.000.- van de hand ging. Ver boven de cataloguswaarde.


  Daarna ontdekte ik hen die ik had gezocht: Oom Wout in druk gesprek met de Swevelchem en d’Emmerdement.


  „Bonsoir heren,” zei ik formeel, „ik krijg de indruk dat ons feestje een tikkeltje uit de hand gelopen is om van andere organen nog te zwijgen.”


  „Wat bedoel je, Adriaan? ” vroeg Oom Wout scherp.


  „Och, kijk eens Oompje, ik weet dat u niet houdt van stickies, hasj, heroïne, L.S.D. en noem de merken maar op van bepaalde vervoermiddelen waarmee men een ,trip’ kan maken . . .”


  Ik zag dat Oom Wout en d’Emmerdement een bliksemsnelle blik van verstandhouding wisselden.


  „Daarom,” ging ik onvervaard voort, „is het u misschien niet opgevallen dat het hele zootje hier, high’ is en dat de een of andere schoft links en rechts drugs moet hebben gepresenteerd.”


  Ik keek van de een naar de ander. Burgemeester de Swevelchem reageerde helemaal niet op mijn betoog, maar Oom Wout en d’Emmerdement zagen wat wit om de trillende neusvleugels. Blijkbaar was mijn schot voor de boeg er niet zo ver naast geweest.


  „Nou tot straks jongens,” zei ik. „Ik moet voortmaken want de vrouw van de directeur van Nederlanden van 1999 heeft tegen mij gezegd: Als je niet precies op tijd in dat prieel bent is je beurt voorbij en kun je weer achteraan in de rij gaan staan.”


  Met één forse stap verdween ik in het tierend gewoel der bestiale beau monde net op tijd om mee te maken dat de directeur van de gemeentelijke plantsoenendienst, luide toegejuichd door de omstanders, de vrouw van de gemeentearchitect die zo juist de restauratie van de Grote Kerk had voltooid, toevoegde: „Mag ik U even uit de steigers halen? ” en haar daarop met een enkele ervaren handgreep van al haar kleren ontsnoeide. Ik wachtte niet af wat er verder zou volgen, hoorde alleen een luid applaus en kreten van „Bis! ” toen ik achter de ruggen van Oom Wout en d’Emmerdement weer opdook. De burgemeester was intussen verdwenen. Oom Wout keek even naar de architectenvrouw en merkte losjes op: „Zo iets behoeft toch geen restauratiewerkzaamheden.” Daarop ging hij in één adem door tot d’Emmerdement: „Adriaan is ons op het spoor. Zorg dat hij vanavond nog verdwijnt. Niet meteen doodmaken maar eerst ontvoeren. Later zien wij dan wel of wij hem koud maken of het vuur aan zijn schenen leggen.”


  De graaf antwoordde alleen met dat ene sinistere woord: „Entendu.”


  Nu is het vervelende maar soms ook aangename van de zaak dat mijn tweelingbroer Olivier en ik, ondanks het feit dat hij een rund is en ik een sluwe vos, sprekend op elkaar lijken. Ik pleeg daar nimmer de nadruk op te leggen want het is waarachtig geen pretje om op zo iets als Olivier te lijken. Dit keer echter voelde ik mij gerechtigd om van die gelijkenis gebruik te maken. Ik ging Olivier zoeken in het erotisch gewoel maar hoorde nog net dat Oom Wout tegen d’Emmerdement zei: „Wacht even. Jij kent dat tuig niet zo goed uit elkaar als ik. Daarom zal ik Adriaan voor mijn rekening nemen en jij zorgt voor het aftransport en de rest. Neem net zo veel van mijn mensen als je nodig hebt.”


  „Entendu,” zei d’Emmerdement weer.


  Het was nu tijd om snel te handelen. Ik vond Olivier verdwaasd rondlopend door de wilde partij aldoor maar mompelend: „Mijn God, ze zijn allemaal high! ” Hij was dusdanig over zijn toeren van het effect van zijn tuinfeest dat hij nauwelijks wist wat er met hem gebeurde.


  „Olivier,” zei ik, „Oom Wout wil je even spreken. Ik geloof dat het over onze erfenis gaat. Zeg in vredesnaam op alle onzin die hij uitkraamt ja en amen want hij is net zo high als de rest en als je het handig speelt is de buit nog vandaag binnen . . .” Hij hoorde mij niet eens en liet zich willoos meevoeren.


  „Blijf hier even staan,” fluisterde ik. „Ik haal Oom Wout, en in godsnaam, denk aan onze erfenis.”


  Hij was als een lam, zij het dan als een slikzat lam.


  Ik holde naar Oom Wout en zei ademloos:


  „Oom Wout, Adriaan wil u iets vragen. Vooral niet toegeven als het om de erfenis gaat. Hij is zo zat als een meeuw.” „Beledig de meeuwen niet,” zei Oom Wout die er ongewoon vermoeid uitzag. „Maar overigens: wel bedankt voor de tip, Olivier. Kijk nu maar eens even wat er met Adriaan gebeurt als hij met mij te doen krijgt! ”


  Hij besloop Olivier van achteren, trok een klein model pistool, porde de klungel daarmee in zijn ribben en zei met veranderde stem: „Doe gewoon . . enz enz enz. Enfin, u hebt het hele verhaal al van Olivier gehoord en ik zing geen twee liedjes voor één cent. Dus sla maar terug in dit boek tot je de desbetreffende tekst vindt waarmee je je duffe bovenkamer wat kunt laten doortochten. Persoonlijk wil ik daarbij alleen nog het volgende aantekenen: terwijl d’Emmerdement en familie Olivier, alias Adriaan, wankelend en lallend afvoerde, rende ik naar Oliviers kamer, griste zijn pas uit de kast en vloog daarmee weer naar beneden. Het tuinfeest was nu ontaard in een dergelijke beestenbende dat ik geen moment bang hoefde te zijn voor afluisteraars. Op het ogenblik dat d’Emmerdement en Quintus de geheel verwezen Olivier in een auto hesen, duwde ik de graaf Oliviers eigen pas in de hand.


  „Dit is MIJN pas,” ze ik haastig. „Kan je te pas komen voor het geval je Adriaan straks hebt afgemaakt maar om velerlei redenen het slachtoffer voor Olivier wilt laten doorgaan.”


  „Dank je, beste Olivier,” zei hij. „Dank je. je denkt nu ook letterlijk aan alles.” Hij schoof achter het stuur, startte de wagen en liet de versnelling opkomen.


  „Goede enkele reis, Adriaan! ” riep ik door het raam tegende verwezen Olivier. „Je bent en blijft in goede handen! . . .” Hierop keerde ik terug in het razend feesttumult om Oom Wout te zoeken.


  „Alles is oké, ERFoompje,” zei ik. „Adriaan zie je voorlopig niet meer terug. Hij is onder zeil.”


  Oom Wout die er nu nog valer uitzag dan daarstraks, mompelde afwezig:


  „Dank je, beste Olivier . . . dank je van harte ... Je komt in mijn testament. . .”


  Ik wou eerst antwoorden:„Dank u, lieve erfoom, dank u van harte. U komt in het mijne ook al levert dat u niks op,” toen ik mij opeens een groot aantal hoedjes schrok. Hij zag mij voor Olivier aan, en Olivier zou dus in zijn testament fungeren! Hier diende onmiddellijk ingegrepen te worden. Als er geërfd moet worden dan toch bij voorkeur door iemand die het slijk der aarde waardig is. Daarom besloot ik Oom Wout meteen van repliek te dienen en sprak plechtig:


  „Beste Oom Wout, uw uitgesproken familiezin eert en siert u, maar ik ben ook niet geheel vrij van deze voor ons geslacht zo typerende deugd. Daarom verzoek ik u dringend in mijn plaats Adriaan tot uw universeel erfgenaam te benoemen.”


  „Je bent niet goed, kerel,” zei Oom Wout afwezig. „Adriaan heeft hooguit nog een dag of drie te leven. Dan gaat hij onherroepelijk voor de bijl .... Hij weet te veel. . .”


  Ik dacht in recordtempo een record aantal verschillende dingen. Primo: waarom kreeg Oom Wout die ik de hele avond nog geen glas had zien drinken, opeens de glazige vaalheid van de alcoholist? Secundo: Olivier is een rotzak, maar is dat voldoende om hem in de rol van Adriaan te laten afmaken? Tertio: op een gegeven ogenblik zou Oom Wout er achter komen dat hij niet Adriaan uit de wereld geholpen had maar Olivier. Dan zou het natuurlijk een enkel reisje Hemel zijn voor Adriaan ofwel voor mij . . . Conclusie: onmiddellijk achter de pseudo-Adriaan aan!


  „Oom Wout,” zei ik, „enig idee waar ze Adriaan heenbrengen? ”


  Tot mijn verbazing was hij als een zoutzak in elkaar gezonken op een tuinbank.


  „Het gewone gedoe . . mompelde hij wezenloos. „Vlucht 243 naar Madrid . . . acht uur vijftien van Schiphol . . . Voor mijn part valt het hele zootje dood met Pépé er bij ...”


  Het was duidelijk dat hij nauwelijks besefte wat hij zei, maar ik wist tenminste dat ik nog ruim de tijd had om een koffertje te pakken. Ik besloot daarom eerst nog een ronde door het feest te maken maar keerde alras walgend naar huis terug, juist op tijd om een herboren Oom Wout tegen het lijf te lopen die vitaal en olijk als vroeger links en rechts schallende kwinkslagen uitdeelde op de onthulde bibs van de vrouwen van de hoofdcommissaris van politie en de directrice van de kinderbescherming die zich dit jubelend lieten welgevallen. Toen hij uitgekletst was, wipte hij lenig in zijn door een trawant voorgereden Rolls en riep achterom tegen de teleurgestelde dames: „Ik ben zo terug. Even sigaretten halen.” Met een geloei als van een gefrustreerde koe schoot de auto het hek uit en de weg naar Rittenburg op.


  Ik was hem maar wat graag nagegaan want zijn metamorfose van levend lijk tot uitbundige rakker intrigeerde mij in hoge mate. Ik had echter geen keus. Vlucht 243 naar Madrid. 8.15 van Schiphol. Ik keek op mijn horloge. Drie uur. Dan kon ik mij permitteren om niet Oom Wouts snelle Porsche te stelen maar genoegen te nemen met tantes Dafje. Op mijn doje gemak ging ik op weg. De nacht was zoel en helder. Sterren twinkelden boven mijn hoofd. Kieviten riepen klagend melodieus in de weiden langs de weg, maar daar sterren mij koud laten tenzij het er drie zijn op een fles cognac, en ik kieviten alleen kan savoureren in de vorm van het ei, kon dat alles mij niets verdommen zodat ik mij geheel aan mijn gedachten kon wijden. Die evenwel bleven vruchteloos rondmalen om Oom Wout bijna uitgeteld, Oom Wout wonderbaarlijk herrezen, Oom Wout tante Ceciel afblaffend, Oom Wout... Ik was inmiddels bij Schiphol aangekomen en had de vangrail langs de oprit naar onze Nationale Luchthaven niet zien aankomen, zo diep was ik in gedachten verzonden. De klap mocht er zijn, maar ik mocht er blijven. Ik had niets, de auto des te meer. Ik stak een papiertje onder de rechter ruitenwisser waarom ik gekrabbeld had: „Ben veelllls te bezopen om verder te rijden . . . Alllle schade is voor mijn rekening . . . Wouter van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet.”


  Voor ik opgemerkt kon worden door patrouillerende wagens van de Rijkspolitie had ik te voet al de laatste zevenhonderd meter naar de ingang van Schiphol afgelegd, waar ik mij rechtstreeks naar het toilet begaf. Niet zozeer om dat te doen wat u zo nodig moet, als wel om mij te vermommen als hoogleraar in de niet-westerse sociologie compleet met Christuskop en vieze nagels. In die functie was het mij niet moeilijk om het gezelschap ontvoerders te volgen en hun conversatie te beluisteren. Ik herkende in hen leden van de drugs-servicedienst op Korenvliet die een vrijwel levenloze Olivier meevoerden onder luide grappen over zijn dronkenschap. Persoonlijk had ik meer de indruk dat hij met het een of ander middel was verdoofd. Hij maakte tenminste van tijd tot tijd werkelijk spitse opmerkingen, iets waartoe hij normaliter niet in staat geacht mag worden. Onder de andere passagiers voor vlucht 243 naar Madrid herkende ik gemakkelijk d’Emmerdement aan een ravenzwarte pruik en een heer met melkboerenhondenhaar die ongetwijfeld Quintus heette terwijl weer elders in het gedrang der passagiers twee dames opvielen die zo provocerend met verschillende lichaamsdelen draaiden dat ik hen eerst voor diplomatenvrouwen hield van enkele bevriende mogendheden voor ik ontdekte dat het de vagelijk vermomde Désirée en Virginie waren. Bij het instappen constateerde ik niet geheel zonder afgunst dat Olivier in de eerste klas werd gesjord, waarop zijn ontvoerders, kennelijk met begrip voor stand en afstand, zich een plaatsje kozen in de economyclass. Dat deden ook Quintus, Désirée en Virginie. De vermomde d’Emmerdement zelf nam voor zover ik zien kon plaats naast Olivier in de eerste klas.


  Na de start van de machine die gelukkig lukte begaf ik mij naar een klein vertrek achterin dat discreet met een mannenfiguurtje was aangegeven. Daar deed ik de hoogleraar in de niet-westerse sociologie af en stak hem in mijn zak, iets wat met deze lieden ook overdrachtelijk niet echt moeilijk is.


  Even later nam ik, nu weer in de figuur van Adriaan, helemaal achter in het vliegtuig plaats. Ik wist dat ik daarmee niets riskeerde. D’Emmerdement c.s. zouden gedurende deze reis alleen aandacht hebben voor hun sinistere ontvoeringsplannen en Olivier, die loeiende snob, zou zich zelfs na een onverhoeds ontwaken nimmer in een dergelijke vulgaire omgeving als de economyclass durven vertonen. Helaas behoorde ik met die overtuiging tot het ras van die vogeltje die te vroeg zingen.


  Ik had mij nog nauwelijks neergevlijd in mijn stoel of daar verscheen in de verte de ploert al uit de eerste klas met de kennelijke opzet om eens even poolshoogte te nemen onder het economy plebs. Ik verschool mij achter een krant, toen hij aan het eind van zijn ontdekkingsreis bij mijn stoel belandde, speelde toen de luchtzieke die haastig een vlucht-haven aanloopt en redde daarmee de situatie. Onverrichterzake keerde hij terug naar zijn eersteklas noodlot. Even later werd het toestel gekaapt. Ik herkende een paar employés van Oom Wout die op Korenvliet geserveerd hadden en trok voor alle zekerheid achter hun rug bliksemsnel Christus weer aan plus de niet-westerse sociologie. Daarna liep alles gesmeerd. Wij zwenkten af naar Nice, wij landden, wij stapten uit onder het alziend oog van een groot aantal politiepistolen en submachine-guns. Denkende dat het nu wel mooi geweest was deed ik snel Christus weer af en mengde mij onopvallend onder de menigte van opgelucht uitstijgende passagiers. Zo kon ik nog net zien dat d’Emmerdement aan de wachtende politiemannen de een of andere identificatiekaart kon laten zien en met zijn familie prompt werd doorgelaten met. . . Olivier . . . Hoewel er niet bij geschoten werd stond ik nog paf, toen wie naast mij opdook? . . . Oom Wout!


  „Olivier”, snauwde hij, „je hebt er ons lelijk in laten tuinen! Kijk daar eens! ”


  Ik keek en zag hoe Olivier met de stupide gelaatsuitdrukking van een dronken dromedaris bij een lege waterput door de familie d’Emmerdement in een donkerblauw politiebusje werd geduwd dat daarop tussen twee hagen van politiedienaren met overschrijding van alle maximumsnelheden ter wereld het vliegveld afraasde.


  „Oom Wout,” riep ik, „wat een verrassing! Het ene ogenblik zien wij elkaar op Korenvliet en even later ontmoet ik u op het vliegveld in Nice! ”


  „En als je nog even wacht,” gromde Oom Wout, „nemen we afscheid op het kerkhof in Cannes! ”


  „Wat? ! . . vroeg ik ontzet. „Is het dus toch zoals ik gedacht en gevreesd heb? . . . Een leven lang te veel gerookt . . . Nooit naar de voorlichtingsprogramma’s gekeken . De ene sigaret na de andere opgestoken ... En nu? ... Ja, nu komt berouw natuurlijk te laat. . . Maar troost u: wij, uw erfgenamen zullen uw nagedachtenis altijd in ere houden . . . Wat had u gedacht van het volgende grafschrift:


  Hier ligt nog niet heel erg oud Eindelijk dan toch Oom Wout,


  Vrij en frank en onverveerd,


  Kortom dood-geïnhaleerd!


  Hij roke in vrede.


  Dat laatste natuurlijk alleen in geval u zich zou laten cremeren . .


  „Olivier . . brieste hij, „als je zelfs nog maar piep durft te zeggen, vermoord ik je! . . .”


  „Piep,” zei ik.


  Hij keek mij even bijna vertwijfeld aan, pakte mij toen hardhandig bij een lurf, liet de agent die een bepaalde uitgang bewaakte even aan een hondenpenning ruiken en voor ik het wist zat ik in een tweede dievenwagen die meteen begon met de achtervolging van de eerste waarin d’Emmerdement c.s. plus Olivier aan de wrekende hand van de Franse vrouwe Justitia probeerden te ontkomen.


  De rest van het verhaal kent u al uit Oliviers verslag. De achtervolging liep dood op kopspijkertjes en kraaienpootjes ergens buiten Nice. Oom Wout vloekte als een ketter in dertien talen en toen wij stopten merkte noch hij noch een van zijn gorilla’s dat ik onder het voorwendsel „Even kijken of wij de uitlaat er niet hebben afgereden,” in het struikgewas Verdween om ongehinderd na te denken over hetgeen mij nu verder te doen stond. Zoals zo vaak in deze hele affaire waren er verschillende zaken die niet klopten. Op Korenvliet waren Oom Wout en d’Emmerdement koek en ei geweest toen zij samen mijn ontvoering op touw zetten. Maar in Nice was kennelijk de wederzijdse sympathie al bekoeld. D’Emmerdement had Olivier ontvoerd in een politiebusje en Oom Wout was er even eens in zo’n vehikel met mij als een geoliede bliksem achteraan gegaan, luid schietende om blijk te geven van zijn vreedzame bedoelingen. Uit zijn razernij toen wij ten slotte op vier lekke banden de wilde jacht moesten opgeven had ik kunnen opmerken dat het hem ernst geweest was. Dit werd mij nog eens bevestigd toen hij mijn afwezigheid ontdekte en de hem vergezellende gorilla’s toebeet: „Olivier kan niet ver zijn. Zoek hem, vind hem en breng hem hier dood of levend. Bij voorkeur dood!”


  Ik begreep niet waarom hij zo op Olivier gebeten was, want er was geen twijfel aan of hij zag mij aan voor Olivier. Ik begreep dat het nu uitkijken geblazen was. Een pistool is een aardig ding zolang je het tenminste zelf in de hand houdt en het geladen is, maar het doet minder prettig aan wanneer het door beroepsboeven wordt gehanteerd in wier schootsveld je je zou kunnen bevinden. Ik gooide daarom uit mijn schuilplaats tussen de struiken een paar stenen zo ver als ik kon de helling af waar zij met veel geraas neerkwamen. De gorilla’s stortten zich met bloeddorstige kreten meteen in die richting terwijl ik mij tersluiks bergopwaarts begaf. Vanuit een bosje dorenstruiken observeerde ik daarna de gebeurtenissen in het dal. Deze bestonden uit enkele knallen in het maquis, gevolgd door vreugdekreten en daarna door een bloeddorstig gehuil van oprechte verontwaardiging. Even later zag ik een droeve stoet langzaam omhoog kruipen door het gewas: twee gorilla’s die elk een levenloze medemensaap als een zoutzak over hun schouders droegen. Zij deponeerden hun trieste last vrij onverschillig voor de voeten van de trappelende Oom Wout bij zijn politiewagen. Door de windstille lucht droegen hun stemmen ver. „Een kleine vergissing, chef,” zeiden zij tegen Oom Wout. „We dachten dat het Olivier was. Daarom hebben we meteen raak geschoten, maar het wazze hullie. Ze benne helaas hartstikke dood.”


  Daarop gebeurde iets dat ik nooit vergeten zal. Oom Wout zei vriendelijk: „Zo iets kan de beste overkomen. Gooi ze maar in die greppel. Ze stonden toch al op mijn lijst van af te vloeien personeel.” Terwijl de gangsters grijnzend aan zijn bevel gehoor gaven, trok Oom Wout achter hun rug een pistool dat twee keer knalde zodat zijn personeelsbestand nu met vier employés was uitgedund.


  Ik zat nog sprakeloos van ontzetting tussen de brem toen hij een jerrycan in een kring om hun lijken heen leeg goot en met een uit de verte geworpen sigaret op slag in een vuurgloed deed ontploffen. Daarop draaide hij zijn wagen, zette hem in de eerste versnelling en sprong eruit terwijl het ding langzaam het vreugdevuur binnen hobbelde om daar met een klap van belang te ontploffen.


  „Opgeruimd staat netjes,” hoorde ik hem tevreden tegen zichzelf zeggen. „Maar ik blijf milieubewust. Het zaakje even op een hoog vuur aanbraden, dan een minuutje laten sudderen tot de verschillende heren onherkenbaar zijn, en vervolgens als ordelievend kok een begin van bosbrand blussen”


  Hij werkte het hele recept af zoals hij het had opgezegd. Toen zijn vier dode bendeleden behoorlijk gaar waren, nam hij een schuimblusser en doofde daarmee in enkele seconden het hele vuur. Daarna begon hij de heuvel af te dalen met de opmerking: „Nu nog zien of wij Olivier te pakken kunnen krijgen.” In mijn schuilplaats tussen de brem had ik bijna hardop gezegd: „Ik zou maar liever eens zien hoe Adriaan jou te pakken krijgt, smerige moordenaar! ” Ik deed het niet uit veiligheidsoverwegingen maar sloop hem na, er zorg voor dragende dat ik hém niet uit het oog verloor en hij mij niet in het oog kreeg. Hij kende in deze wildernis blijkbaar goed de weg. Hij sloeg tenminste opgewekt een smal geitenpaadje naar beneden in en volgde dat met verende tred. Na een half uur echter verloor zijn houding veel van zijn veerkracht. Hij begon langzamer en moeizamer te lopen. Ik hoorde hem nu hijgen alsof hij aan het eind van zijn krachten was. Ten slotte daalde hij bijna tuimelend als een dronkenman het geitenpad verder naar beneden af. Als door een bliksemflits getroffen bleef ik staan. Hier naderde ik de oplossing van vele raadselen. Niets beter dan proefondervindelijk onderzoek! Ik besloot de juistheid van mijn theorie aan den lijve te toetsen. Ik rende hem een eindje achterna zonder mij te verbergen en riep: „Oom Wout! . . . Hé, Oom Wout. . . U hebt toch niet zo’n haast? ” Toen ik hem bereikte zat hij met zijn hoofd in de handen op een rotsblok.


  „Bent u niet lekker, Oom Wout? ” vroeg ik bezorgd.


  „O . . . ja . . . wel... O . . . li. . . vier . . .” mompelde hij alsof ieder woord een gewicht van 100 kilo had dat hij uit zijn mond moest laten vallen. „Ja . . . wel. . .” zei hij, en in zijn glazige blik kwam heel even nog iets van een glimlach . . .„Ik . . . ben . . . wel lekker . . . Maar jij niet, voel je wel? ...” Met die woorden haalde hij zijn pistool te voorschijn, richtte het op mijn hartstreek en haalde de trekker over ... Ik zakte met een rochelende zucht in elkaar en bleef met brekende ogen achterover in een bremstruik liggen.


  „Opgeruimd staat netjes . . .” hoorde ik Oom Wout mompelen.


  „Maar zeker is zeker . . .” Ik verroerde mij niet en zag door de halfgeloken oogleden van de stervende dat hij zich over mij heen boog en mij van geen halve meter afstand opnieuw door het hart schoot... Ik veerde even op door de schok van de inslag, rolde op mijn gezicht in het stof, trok even stuip en lag toen voorgoed stil. Het gekke was dat Oom Wout er niet meteen vandoor ging maar naar de geluiden die hij maakte te oordelen weer zuchtend en steunend op zijn rotsblok ging zitten. Zo gek was dat nu eigenlijk ook weer niet want na wat voor mij onzichtbare, ontastbare en ondefinieerbare zachte geluiden, hoorde ik hem een diepe en voldane zucht slaken.


  „Klopt allemaal met je theorie, Adriaantje,” zei ik tegen mijzelf.


  „Dat ook,” zei ik een paar minuten later toen ik Oom Wout met zijn oude veerkracht hoorde opstaan van zijn rots. Aan zijn ademhaling vlak boven mij merkte ik dat hij even over mij heen gebogen stond. Toen richtte hij zich kennelijk op, zei met schallende stem: „Daar gaat ie weer voor niks! ” Zonder mijn lijk verder nog een blik waardig te keuren begon hij bijna in looppas het geitenpaadje naar beneden af te hollen. Ik trok mijn kogelvrij vest recht, sprong op en rende hem na. Ik hoefde niet veel moeite te doen om mij verborgen te houden want ik was immers dood. Oom Wout, zong nu vieze studentenliederen en barstte tijdens het lopen van tijd tot tijd in hilariteit uit.


  „God, dat smoel van Olivier toen ik hem eventjes koud maakte! . . riep hij in vervoering. „Een varken in een abattoir is er nog een madonna bij! ”


  Ik lette niet op dit soort laffe praatjes maar bleef hem nu met iets meer voorzichtigheid volgen want ook zijn bewegingen werden langzaam aan kalmer. Zo kwamen wij tegen zonsondergang boven een eenzaam en geheel verlaten kerkhof uit.


  Oom Wout gedroeg zich hier alsof hij thuis was. Hij ging op een comfortabele zerk zitten, haalde een kijker te voorschijn en bestudeerde glimlachend het tafereel beneden. Ik had mij intussen verdekt opgesteld achter een familiegraf en volgde de richting van zijn loerende blik. Nu, dat was de moeite waard. Honderden meters lager aan de helling ontwaarde ik een magnifieke villa in een schitterend onderhouden tuin met een zwembad. In dat zwembad speelde mijn broer Olivier de verliefde zeeleeuw met Virginie de aanwezigheid van Désirée in de azuren vloeistof discreet negerend wat ik toch wel een fijn trekje in de ploert vond. Toen het drietal evenwel uit de blauwe baren steeg, de meisjes zich van hun bikini’s ontdeden en zich in de late zon op het gras uitstrekten, kon ik de uitroep: „Drommels!” niet onderdrukken. Olivier, de fameuze fielt, legde het natte hoofd ongegeneerd in Désirée’s schoot. Erger nog, Désirée, MIJN Désirée liet het zich welgevallen en speelde afwezig met zijn kleffe krullen! Ook d’Emmerdement en Quintus, beiden druk doende het vlees voor een barbecue te laten aanbranden, schenen Oliviers schaamteloos gedrag de gewoonste zaak van de wereld te vinden. Ik schrok op en keerde uit die kwellende verten terug naar mijn onmiddellijke omgeving.


  Oom Wout knikte goedkeurend bij de aanblik van Olivier en Désirée. Hij haalde een extra groot pistool te voorschijn, schroefde daar een verlengstuk met richtkijker op en zei hardop terwijl hij op het paar beneden aanlegde met het geweer steunend op een belendende zerk: „Twee vliegen in één kogel.”


  Nu kunt u het gek vinden, maar ten slotte is Olivier mijn tweelingbroer. Aangezien het bloed kruipt waar het niet gaan kan, nam ik een afgebroken stuk zerk en raakte met een feilloze worp Oom Wout daarmee tegen de slaap net op het moment dat hij afdrukken wou. Hij vlijde zich als een stervende zwaan op zijn tombe. Ik verrees van mijn familiegraf en ontdeed de bewusteloze van zijn geschut. Voor alle zekerheid nam ik ook ’s mans portefeuille tot mij plus de verdere inhoud van zijn zakken: sleutelbos, zakagenda, een doorloperboek en een langwerpig etui. Nieuwsgierig opende ik liet. Er zat een injectiespuit in. Mijn theorie werd bewaarheid. Een gekreun van de getroffene maande mij tot spoed. Hij kon ieder ogenblik bijkomen. Haastig stroopte ik de mouw van zijn linkerarm op. Het was zoals ik had gedacht: gespikkeld door de littekentjes van talloze injecties ... Ja, nu was mij eindelijk alles duidelijk: Oom Wout was niet alleen de onbeperkte heerser van het Koninkrijk Narcotica aan de Cote d’Azur maar bovendien zelf een verslaafde. Ik stond nog te overleggen wat ik nu in vredesnaam met deze meervoudige moordenaar en duizendvoudige drugsschurk moest doen, toen ik in de verte een welbekend gezwatel hoorde. Het klonk zo ongeveer als: „zwavvel-zwavvel-zwavvel-zwavvel.... "Eerst dacht ik dat het Olivier was die een z.g.n. intelligente conversatie hield, toen besefte ik dat het afkomstig was van een naderende helikopter. Bijna dadelijk zag ik het ding zoekend boven de heuvelrug verschijnen. Ik begon meteen hartstochtelijk te wuiven. Dit kon alleen de politie zijn die onze wilde jacht door de lucht was gevolgd. Het ding zag mij meteen en zwavvelde recht op de plek aan waar ik bij Oom Wouts levenloze gestalte stond.


  Een mogelijkheid om te landen was er niet in dat ruwe terrein. Een landing op het kerkhof zelf trok de piloot kennelijk niet aan. Daarom lieten de politiemannen terwijl de machine op geen twintig meter boven mijn hoofd bleef zwavvelen, een touw met een lus eraan neer. De rest was kinderwerk. Ik bevestigde de lus onder Oom Wouts armen en wenkte toen van: „Halen maar! ” Dat deden zij en geen minuut later was de ploert aan boord. Ik wuifde en riep allerlei opgewonden dingen in het Frans, als daar zijn: „Vive la patrie” e.d. Ik verwachtte niet anders dan dat de politie nu ook mij zou oppikken. Dat deed ze dan ook. De lus bungelde al verleidelijk vlak voor mij. Ik schoof hem over mijn hoofd om hem onder mijn oksels te bevestigen, toen de helikopter een ruk omhoog gaf. Iets te vroeg. De lus gleed leeg de lucht in en ik wou al iets schreeuwen van: „Kinkels, jullie hadden mij bijna opgehangen ...” toen ik uit de open deur van het toestel een vuurstoot recht op mij af zag flitsen. Als een dolgeworden hagelbui sloegen de kogels links en rechts om mij heen in de grafstenen. Ik liet mij met een rauwe kreet en uitgebreide armen achterover op een laatste rustplaats vallen en bleef zo voor dood liggen. De helikopter bleef nog even vlak boven mijn graf zwavvelen, zo dicht dat ik een stem in de hemelen hoorde die zei: „Nog een vuurstoot, Toto. Zeker is zeker.” Ik verroerde mij niet. De vuurstoot kwam, een bijzonder grondige nog wel. Onmiddellijk daarna zwavvelde het toestel met grote haast weg. Ik bewoog mij nog altijd niet.


  Doden plegen zich nogal rustig te houden. Pas toen de helikopter over de volgende heuvelrug was verdwenen en wegzwavvelde naar de kust richtte ik mij op en keek voorzichtig om mij heen. Nu ben ik niet iemand die overdreven is op het gebied van kleren maar een kogelvrij vest dat je als aangegoten zit heeft toch wel iets. Kost zo weinig, geeft zoveel.


  



  



  



  13 ADRIAAN VERTELT VERDER


  Ook al was ik nu zo langzamerhand drie keer dood geschoten, ik had toch het gevoel dat ik op mijn kerkhof als enige levende tussen de doden wel erg in de gaten liep. Bovendien leek het mij zeer waarschijnlijk dat Oom Wout terugkomen zou om mijn lijk als stille getuige van zijn euveldaden te laten verdwijnen. Daarom verhief ik mij van mijn tombe, verliet het kerkhof en installeerde mij bij het laatste licht van de schemering iets verderop in de wildernis in een strategische positie op een rotspartij tussen de kurkeiken vanwaar ik zowel het aanstaande slagveld kon overzien als villa, tuin en zwembad in de diepte. Voorlopig hield ik mij met het laatste onledig. Vanaf mijn geurig bed van bloeiende lavendel bespiedde ik door Oom Wouts kijker het tafereel beneden. Ik moet bekennen dat het een Tantaluskwelling was. Als ik door de kijker het gedoe in de verte vlak voor mijn neus haalde en daar de barbecue en de champagne in vol bedrijf zag in de nu verlichte tuin, liep het water mij in de mond. Een onaangename sensatie want ik drink nooit water. Dat is nu eenmaal een van mijn principes. Het was nu volslagen nacht. In de stilte riep een uil en toen die eindelijk zijn snavel hield hoorde ik ver ver onder mij het heerlijkste geluid op aarde: het vreugdige ,plop’ van een champagnekurk. Ik legde de kijker neer. Ik kon het niet langer aanzien. Olivier blijkbaar ook niet want toen ik de kijker weer opnam zag ik hem opstaan en met wat wankele gang in het huis verdwijnen. Daarna palaverde het achterblijvende viertal nog een tijdje aan de rand van het nu van onderen verlichte knalblauwe water. Toen vond ook dat stel het welletjes en ging kennelijk naar bed. De lichten in zwembad en tuin floepten uit, andere lichten in verschillendeslaapkamers floepten voor korter of langer tijd aan, maar ten slotte was alles rust en duisternis daar beneden.


  Ik overlegde juist met mijn alter ego hoe ik hongerend en dorstend de nacht zou doorkomen toen een lichte prikkeling omtrent de nekharen mij waarschuwde dat er in de buurt iets niet pluis was. Ik liet mij plat op de grond zakken en luisterde. Geen twijfel mogelijk. Het hele kerkhof was vol sluipende voetstappen. Dat er kerels aan die voeten en die stappen vastzaten werd bewezen door een krachtig „Merde! ” van een boef die geweldig zijn kop stiet tegen een groot granieten kruis. Elders werd nog gedecideerder taal uitgeslagen toen een van de kameraden van de kruisridder languit over een marmeren grafsteen smakte en met zijn snuit tegen het inschrift: ,Hij ruste in vrede’ sloeg.


  Daarna hoorde ik de stem van Oom Wout zacht maar doordringend: „Verdoemd, hij is hier niet. Ik heb de rotzak blijkbaar niet helemaal doodgeschoten. Verspreiden, jongens. Hij kan niet ver zijn. Hij is in ieder geval zwaar gewond.”


  Daarna bereikten mij de geluiden van de vijand die mijn positie omsingelde. Hier kraakte een takje, elders donderde iemand in een rotsspleet en daagde vanuit zijn benarde positie Onze Lieve Heer uit om eens even beneden te komen en met de betrokkene op de vuist te gaan. „God straft onmiddellijk,” dacht ik. Dat klopte. Toen de godslasteraar bij het eerste licht van een volle maan die bloedrood boven de bergen verrees, opgekrabbeld was uit zijn spleet, liet de hemelse gerechtigheid hem prompt over een losse steen struikelen en met zijn edele delen in een doornstruik belanden. De kerel toonde zijn retorische gaven. Niet alleen kon ik nu in het maanlicht hier en daar mijn vijanden onderscheiden maar zij maakten zich ook kenbaar door korte lichtflitsen van afgeschermde zaklantaarns die even zoekend om zich heen keken. Ik zag en hoorde dat de kring zich nauwer en nauwer om mij sloot maar ik kon mij daarover niet erg druk maken. Een kogelvrij vest heeft psychologisch gesproken een sterk kalmerende werking. Bovendien had ik zelf mijn arsenaaltje schotbereid. Door wat ik zag en hoorde juist te interpreteren kwam ik tot een totaal van tien belagers. Een helder ,godverdomme’ dat alleen van een herstelde Oom Wout kon zijn bracht het totaal op elf. Ik besloot het sein tot de aanval tegeven. Ik nam een grote steen en gooide die in de richting van het laatste „Merde” dat mij bereikt had. De kreet die de vent gaf vervulde mij met grote voldoening. Het gebrul van Oom Wout vlak achter mij eveneens. „Daar moet hij zitten! Schieten jongens! ” Daarop richtten, de jongens’ een waar kruisvuur op de plek waar de boef zich moest bevinden die ik had geraakt. Resultaat: een doodsnik; twee diepe zuchten:„Merde il m’a eu . . .” en drie rochels: „Ah, qa alors! . . .” Ten slotte een korte hik gevolgd door een doffe plof: Dat maakte samen zeven. Nog maar drie van de tien over plus Oom Wout. Het was nu zaak om het hele zootje elkaar te laten uitmoorden.


  Oom Wout was wel bereid daarbij een handje te helpen. Ergens verderop bulderde hij: „Honderdduizend francs voor de vent die hem kapot schiet. Hij heeft al mijn papieren gegapt! ”


  „Dank u, Oom Wout,” riep ik met mijn hand voor mijn mond. „Ik hoop er een goed gebruik van te maken.” Op hetzelfde ogenblik dook ik met een elegante snoekduik uit mijn duistere schuilplaats een meter of wat de helling af. Het resultaat was al weer verheugend. Van twee tegenovergestelde kanten kwamen twee vuurstralen in de richting van de plek die ik zo juist had verlaten, klonken daarop twee afschuwelijke kreten en hoorde ik beiderzijds een dodelijk getroffen lichaam neerploffen in de wildernis.


  „Hm,” zei ik. „Dat brengt het dodencijfer op negen. Nu is er alleen nog Oom Wout plus de laatste gangster.” Stom genoeg had ik dat hardop gezegd. Het gevolg maakte zich onmiddellijk merkbaar. De laatste gangster sprong van vlakbij uit het donker boven op mij en vond het in de duistere verwarring veiliger zijn schietijzer niet te gebruiken maar mij met drie korte linkse en 27 rechtse hoeken buiten westen te stellen. Enfin, wanneer u zich voorstelt hoe zo iets aankomt op een kogelvrij vest dan kunt u wel blijven lachen. Zelden heb ik een vent zo horen schreeuwen. Gelukkig bespaarde een goedgezind lot mij de bittere plicht hem uit zijn lijden te helpen. Daar zorgde Oom Wout voor die vlak naast mij opdook en met de intrinsieke bedoeling mij uit de wereld te helpen zijn laatste speelmakkertje met een welgericht schot naar de eeuwige recreatievelden zond. Even zag ik hem duidelijk afstekend tegen de sterrenhemel achter hem. Langzaam hief ik mijn pistool en richtte zorgvuldig op zijn hart. Daarna liet ik het zakken. De redenen daarvoor waren verschillende:


  A. Men schiet niet op zijn eigen familie;


  B. Men schiet zeker niet op zijn eigen Erfoom omdat men met de oom niet ook de erfenis moet neerschieten;


  C. In het laatste halfuur had nu iedereen zo ongeveer iedereen doodgeschoten, maar ik voelde alleen dankbaarheid dat het mij bespaard gebleven was zelfs maar een enkele van deze boeventroep te moeten executeren.


  Ik besloot mij nu voorlopig koest te houden. Dat bleek een verstandig besluit te zijn. Ik hoorde nl. uit het dal en wel uit de richting van het huis een terreinwagen naderen. Het ding reed met gedoofde lichten. Toen het op enige afstand van mij stilhield hoorde ik nog net dat steelse maar haastige stappen de heuvel afdaalden in de richting van het huis: Oom Wout die op nieuwe euveldaden zon? . . . De inzittenden van de wagen hadden kennelijk de vluchteling niet gehoord. Ik zag flashlights aanflitsen en hoorde stemmen die mij maar al te bekend voorkwamen: d’Emmerdement, Quintus, Désirée en Virginie.


  „Alsjeblieft! ” riep de graaf. „Komen jullie eens kijken: Hier hebben we niemand minder dan Gustave le Crétin. Zo dood als een pier! ”


  „Alsjemenou,” klonk elders de stem van Quintus van achter de bundel van zijn flashlight, „Francois le Canard. Volkomen wijlen! ”


  „Ajakkie,” hoorde ik Virginie roepen, „Lazare le Copain zaliger! ” Zo ging het maar door tot zij alle tien dode bendeleden van Oom Wout ontdekt en meteen herkend hadden. Ik zag aan de oosterkim een eerste vermoeden van de komende dag oplichten. Mijn voeten jeukten om Oom Wout na te snellen die nu natuurlijk op weg was naar het huis beneden om daar ik weet niet wat uit te halen. In de eerste vale schemering kwam het viertal bij elkaar vlak bij mijn schuilplaats.


  „Dat wil zeggen,” zei d’Emmerdement ernstig, „dat iemand al bijna de hele bende van Marius Ratatouille heeft uitgeroeid.”


  „Er ontbreken er nog maar vier afgezien dan van Marius,” murmelde Virginie. „Of ze zijn door onze linies gebroken en nu op weg naar Nice om de laatste hulptroepen te mobiliseren of. . Zij zweeg even en riep toen: „Dat vuur, dat bosbrandje dat wij daarstraks gezien hebben en dat meteen weer gedoofd werd! . .


  „In de wagen! ” riep d’Emmerdement.


  Even later hoorde ik de terreinwagen starten en hobbeldebobbel, holderdebolder, bonkerdebonk de helling oprazen in de richting van de plek waar Oom Wout zijn voorlopig laatste moord op zijn eigen mensen had gepleegd.


  Toen zij weg waren stond ik wat stijf van alle ervaringen op en zei: „Veel geluk met de identificatie, kindertjes, maar Adriaan gaat nu even zijn geluk wat lager aan de heuvelrug proberen en wel in jullie eigen ,somptueus’ buitenverblijf.”


  Het werd aldoor lichter terwijl ik een refreintje ,fredonnerend’ zoals ze in Frankrijk zeggen, afdaalde naar het huis in zijn tuin met zwembad. Intussen gloeide de zonsopgang aan tot een glorie zoals alleen de prospectussen van Ité-reizen die weten weer te geven. Ik begon mij als het zonnetje zelf te voelen. Zo, als een stralend hemellichaam bereikte ik ten slotte een olijvenbosje vlak boven de tuin. Daar verborg ik mij volgens alle regelen van de moderne guerrilla en betrok de wacht.


  Nu wordt er, lieve lezer, altijd beweerd dat geharde guerrillero's zesendertig uur zonder slaap kunnen. Helaas, dat ging in mijn geval niet op. Laat ik er nu maar niet omheen draaien: terwijl de zon hoger en hoger steeg, de cicaden alom in de olijven begonnen te snerpen en de geuren van tijm, lavendel en wat mij betreft Maggi-blokjes mij meer en meer omgaven, sliep ... ik . . . in ... Ik droomde van Oom Wout zoals ik hem vroeger had gekend . . . van tante Ceciel ... Ik droomde ... En werd met een schok wakker. Ik keek om mij heen. Ik verstijfde. Ik zag mijn tweelingbroer Olivier die geen vijftig meter beneden mij een forse duik nam in een blauw betegeld zwembad . . .


  „Zo’n Olivier,” dacht ik, „heeft watervrees zoals iemand anders de pest en plonst daar zomaar kopje onder.”


  Wat ik daarna zag, lieve lezer, weet u al uit Oliviers eigen beschrijving. Hij kwam boven en wilde net uit het koele clement klauteren, toen een figuur met spierwit haar uit een blauweregen struik naast het zwembad opdoemde met een zak en een touw in de hand. Het verdere is te vreselijk om te beschrijven, maar dat hoeft ook niet want u weet het al. De witharige in wie ik onmiddellijk Oom Wout herkende deed met een joviale lach om de lippen en enkele woorden die ik niet verstond, de lus van het touw om Oliviers hals, plompte toen de zak in het water en verwijderde zich met de kreet: „Opgeruimd staat netjes,” van de plaats van het misdrijf. Dit was mij genoeg. Ik sprong de helling af, haalde de levenloze Olivier op, paste — zij het met walging — mond op mond beademing op hem toe, en bracht hem terug tot het leven en de inmiddels stralende zonnedag van de Cote d’Azur. Na enkele seconden sloeg hij de ogen op en mompelde: „Adriaan, mijn broeder en redder! ”


  „Olivier,” zei ik koortsachtig, „wij naderen de ontknoping van het geheel van raadselen. Ga je als de weerlicht aankleden, toon voor het eerst wat initiatief en zie dat je Nice bereikt. Hier heb je alle papieren van Marius Ratatouille. Ga naar Hotel Négresco en neem een kamer maar verlaat die niet voor ik je persoonlijk kom halen! ”


  Tot mijn verbazing gehoorzaamde de kinkel zonder een woord en verdween meteen druipend in het huis. Ik verdonkeremaande touw en zak (helaas niet Olivier) in een rododendronbosje en bleef wachten tot hij in een kennelijk gegapte Lancia met gierende banden de oprijlaan verlaten had op weg naar Nice. Hij was nog nauwelijks verdwenen of een wezen in de folkloristische dracht van het uitgestorven kamermeisje, kwam uit het huis tevoorschijn en zei alleen maar: „Adriaan . .


  Zij keek even met fraai gehuichelde zedigheid in haar voor het vroege uur rijkelijk lage decolleté. „Ik wou je zeggen dat ik het niet zo gemeend heb daarstraks . . .” Ik besefte dat zij mij voor de pseudo-Adriaan te weten Olivier aanzag, en Olivier kennende begreep ik wel wat zij gezegd moest hebben daarstraks. Zo iets van: „Handen thuis, viezerd. Ik ben een onschuldig jong ding.”


  „Wat heb je daarstraks dan wèl gemeend? ” vroeg ik mij op de vlakte houdend.


  Zij keek mij aan met een blik om van te rillen van verrukking.


  „Kom,” zei ze, „dan zal ik het je laten zien . . .”


  Ik volgde haar naar een zonnige kamer met balkonterras. Daar stond op een lag tafeltje nog een compleet ontbijt voor twee personen te wachten, met champagne, champignons, kaviaar en koude kip. Op het zien van al die heerlijkheden besefte ik opeens dat ik sinds de vorige middag niets gegeten en gedronken had en viel erop aan als een wolf. Zij stond er met steeds boosaardiger blikken bij. Daardoor werd zij nog mooier dan zij al was en terwijl opeens een andere honger en dorst zich van mij meester maakten nam ik haar in mijn armen en vroeg:


  „Hoe heet je? . . .”


  Even gingen haar ogen wijd open in verbazing, toen nestelde zij zich vaster in mijn armen en fluisterde:


  „Ben je dat nu al vergeten, Adriaan? ... Ik heet toch Gisèle ...”


  Lieve lezer, ik weet niet waarmee u uw ontbijt pleegt te besluiten: met havermout, een glas melk, een boterhammetje met jam of het ochtendblad. Eén ding kan ik u echter raden: Probeer het eens met een stukje Gisèle. Ik persoonlijk heb nog nooit zó ontbeten! . . .


  Ik moet ingeslapen zijn daar ik na een doorwaakte nacht inclusief ontbijt met Gisèle nogal slaperig was. Ik werd tenminste eerst weer wakker toen de zon al hoog aan de hemel stond en Gisèle in geen velden, wegen of bedden te bekennen viel. Langzaam ontwakende drong het tot mij door dat het luide geronk van een motor mij had gewekt. Daar ik geen flauw idee had van de ontvangst die mij hier te wachten stond, sloop ik in gebogen houding naar buiten en gluurde over de balustrade. Beneden zag ik het gezin d’Emmerdement in een terreinwagen de tuin binnenrollen. Het viertal werd ontvangen door Gisèle die heftig gesticulerend bij een stortvloed van woorden een paar keer in de richting van mijn balkonterras wees. D’Emmerdement luisterde aandachtig, zei een paar woorden tegen de anderen die instemmend knikten en beduidde Gisèle dat zij weer aan haar huiselijke werkzaamheden kon gaan. Daarop reed hij zijn Landrover de garage binnen waaruit alras een bloeddorstig gebrul opsteeg. Gisèle en een vent die zich als butler had vermomd kwamen naar buiten snellen waar Quintus stond te loeien:


  „De Lancia is weg! Dat kan alleen die schoft van een Adriaan gedaan hebben! Waar is Adriaan? ! ! ! ”


  Het leek mij nu tijd om mijn rol als Olivier op te nemen. Heel moeilijk zou dat niet zijn. Ik hoefde alleen maar een stom smoel te trekken en een paar imbeciele opmerkingen te maken. Ik verhief mij in mijn volle lengte en riep naar beneden: „Hier is Adriaan! Ik wens u allen een recht goedemorgen, mede namens mijn broer Olivier.”


  „Kom naar beneden, schoelje! ” loeide le Comte Pépé.


  Ik deed zulks niet weinig geamuseerd en stond even later tegenover de bewogen graaf.


  „Adriaan ...” zei die langzaam, „wat zei je daar van Olivier? ...”


  „Ik zei alleen dat ik Adriaan ben en dat de ridicule figuur die jullie hebben gekidnapt Olivier was.”


  „Of het nu Adriaan of Olivier is, weet ik nog altijd niet,” zei d’Emmerdement tegen zijn familie. „Maar ik begin wel te geloven wat Gisèle ons heeft verteld: dit is niet dezelfde vent die wij gekidnapt hebben. Gisèle! . . .”


  Maar Gisèle was er al.


  „Hoe kom je erbij dat dit een ander is dan het stuk ellende dat wij gisteren hier gebracht hebben? Ik zie geen enkel verschil tussen de heren tweelingen.”


  „Het is geen kwestie van zien,” antwoordde Gisèle zedig. „Het is alleen het ritme dat de beide heren onderscheidt. . .” „Wie is deze kerel dan? ” blafte Quintus.


  „Als die van gisteren Adriaan was, moet dit Olivier zijn,” zei Gisèle.


  „Precies,” viel ik haar bij, „en als die knaap van gisteren Olivier was dan moet ik dus wel Adriaan zijn. Met al je ritme kom je dus toch nog niet ver, poes.”


  „Fouilleer hem,” zei de graaf tegen Quintus en de meisjes. Terwijl ze daarmee bezig waren giechelde ik bakvisachtig en riep met een hoge piepstem:


  „Niet kietelen, schatjes! . . .” Maar in mijn binnenste riep ik: „Wat een voortreffelijke ingeving om alle op Oom Wout buitgemaakte papieren door Olivier in veiligheid te laten brengen. Als de stumper er maar geen stommigheden mee doet! ”


  De resultaten van mijn fouillering leverden niets bijzonders op afgezien van mijn geschut. Verder moesten ze het doen met een pas, een rijbewijs, wat Frans en Nederlands geld en enkele volmaakt onschuldige varia. De graaf bladerde in mijn pas, keek naar mij, keek naar zijn kinderen en zei ten slotte: „Hm . . . Adriaan . . . Maar dat wil op zich nog niets zeggen. Ze kunnen best hun papieren verwisseld hebben . . . Zo heel veel doet dat er overigens niet toe. We weten van Gisèle dat we met de beide tweelingbroers te doen hebben. Of dit nu Adriaan is of niet, de andere heeft de Lancia gegapt! ”


  „Niet zulke taal, kerel,” zei ik streng. „Mijn broer heeft de Lancia alleen even geleend om een paar boodschappen te gaan doen in Nice.”


  „Wat voor boodschappen? ! ”


  „Niets bijzonders . . . Hij moest tandpasta kopen en een instrument om jouw bloeddruk mee te meten.”


  „MIJN bloeddruk,” bulderde de graaf. „Daar is niets mis mee! ”


  „Klopt,” zei ik, „dat komt nog wanneer je hoort dat mijn broer alle papieren van Oom Wout die ik in beslag genomen heb toen hij buiten westen was, in veiligheid is gaan brengen.”


  „Wat? ! ...” schreeuwde de hele familie eenstemmig. „Waren er lijsten met cijfers bij? ”


  „Stonden er ook adressen op? . . .”


  „Had hij foto’s bij zich? ”


  Ze schreeuwden allemaal door elkaar.


  „Een voor een, lieve vrienden,” ze ik. „Oom Wout alias Marius Ratatouille had een aantal brieven, een sleutelbos, twee passen met hetzelfde portret erin, wat kleingeld en ten slotte een aflevering van Denksport bij zich. Helaas had ik te veel haast om het geheel nauwkeuriger te onderzoeken. O ja, ik vergat de injectiespuit nog.”


  De familie keek mij sprakeloos aan.


  „En waar heb je al die spullen bemachtigd? ” vroeg de graaf ten slotte met iets als bewondering in zijn stem.


  Ik wees naar boven.


  „Daar,” zei ik eenvoudig. „Hij wou mijn broer die hier in het zwembad rondproestte met een groot pistool voor zijn kop schieten. Nu ben ik persoonlijk niet familieziek maar een broer is nader dan een oom. Daarom gooide ik die Oom een kei tegen zijn kop zodat hij van zijn stokje ging. Om hem het leven wat lichter te maken stak ik alle roerend goed dat hij bij zich droeg bij mij. Ik was nauwelijks klaar of zwavvel-zwavvel-zwavvel daar kwam een helikopter uit de diepte aan. De bemanning liet een touw met een lus neer om Oom Wout op te takelen. Zo gezegd zo gedaan. Meteen kwam het touw weer omlaag. Ik dacht dat ik met de vliegende brigade van de Gendarmerie te doen had en had mijn kop al door de lus toen de machine een ruk naar boven gaf die mij de nek gebroken zou hebben als de lus niet van mijn hals gegleden was. Toen de schoften daarboven zagen dat hun list mislukt was gaven zij zo maar even een vuurstoot op mij af uit een mitraillette. Nou, natuurlijk lag ik prompt te sneuvelen. Ik hoorde nog net de stem van Oom Wout die intussen kennelijk weer bijgekomen was die riep: „Nog een vuurstoot Toto. Zeker is zeker.” Nou, ik heb wel eens meer gewonnen in de toto dan die tweede vuurstoot. Ik was al dood voor de helikopter begon weg te zwavvelen naar Nice.”


  Een lange stilte volgde.


  „En hoe ben je geheel ongedeerd van de doden herrezen, Olivier of Adriaan? ” vroeg Quintus vinnig.


  „Dat zal ik je zeggen, kerel,” zei ik hartelijk. „Wij jonkheren van Duysz. ther Ghasth tot Korenvliet hebben een ijzeren gestel.” Ik wees op mijn hart. „Sla hier nu maar eens tegen zo hard als je kunt. Dan heb je meteen het bewijs.”


  Dat liet meneer zich geen twee keer zeggen. Hij haalde uit voor een rechtse waar niets links meer aan was. Hij trof mij met alle kracht die in hem was. Genade, wat heb ik gelachen over het geloei dat hij uitstiet toen hij als een stormram tegen mijn kogelvrij vest beukte.


  „Ik ben gehard in de stormen des levens,” zei ik bescheiden, terwijl Quintus een folkloristische knokkeldans opvoerde zichzelf begeleidend als een koor van zevenenzeventig klaagvrouwen. Dit dreigde wel even de harmonie te verstoren daar d’Emmerdement bij het mal a propos van meneer zijn zoon zijn lachen maar met moeite wist te verbijten. Het net iets te strakke gezicht van Virginie sprak eveneens boekdelen, maar de blik van Désirée bleef peinzend op mij gericht, wikkend, wegend, schattend . . .


  „Ik geloof. . .” zei zij langzaam, „dat wij geen stap verder komen voor wij weten met wie wij te doen hebben. Eerst dan kunnen wij die opperschoelje van een Marius te lijf gaan, pas als we weten of dit Adriaan is of niet . . .”


  „Even een adempauze,” zei ik. „Wie praat er hier over Marius, alias mijn geachte Oom Wout, als ,die opperschoelje’? Ik dacht, lieve kind, dat ik meneer je vader op Korenvliet persoonlijk de opdracht heb horen aanvaarden van mijn Oom Wout om mij te kidnappen . . .”


  „Aha! . . .” riep Quintus Knokkel, „nou heb je je verraden! Jij bent dus Adriaan! ”


  Ik glimlachte even.


  „Nee Quintje, die gevolgtrekking is overhaast. Ik ben Olivier die door Adriaan aangewezen werd als zijnde Adriaan . . . tenzij ik natuurlijk Adriaan ben die door Olivier werd aangewezen als zijnde Adriaan, zodat jullie Olivier hebben gekidnapt in de waan datje de zo veel belangrijker Adriaan had ontvoerd . . . Tenzij . . .”


  „O Heer sta mij bij . . .” fluisterde Désirée. „Hier moet een eind aan komen. We moeten weten met wie we te doen hebben . . .”


  Ze wisselde een snelle blik met de rest van haar familie die niet ongemerkt aan mij voorbij ging. D’Emmerdement knikte bijna onmerkbaar.


  „Kom,” zei hij. „we hebben allemaal een drukke nacht gehad. Tijd voor een uurtje rusten. Daarna kunnen wij ons bezig houden met de Lancia en de papieren van Marius . . .” Het klonk allemaal niet erg overtuigend. Daar ik echter zelf van alle aanwezigen ongetwijfeld de onrustigste nacht had gehad ging ik meteen naar mijn kamer, ontdeed mij van al mijn kleren en strekte mij in de hitte van de dag zo schoon als Onze Lieve Heer mij geschapen heeft uit op mijn bed. Ik sliep vrijwel onmiddellijk in. Toen ik wakker werd zei iets in de atmosfeer mij dat de middag ten einde liep. Dat iets bleek Désirée te zijn die ik in natuurstaat naast mij ontdekte. Even zag ik zekere foto voor mij die Olivier mij op Korenvliet had laten zien. Toen begreep ik dat ik dat gedroomd moest hebben.


  „Lieveling. . .” fluisterde Désirée, „het is al tegen vijven ...”


  Ik boog mij over haar heen en bewees haar dat het dientengevolge ook tegen zessen kan worden.


  Toen wij ons tegen zevenen gedoucht en aangekleed hadden, zei zij:


  „Adriaan, ik heb je in alles herkend ... Je hele houding, je doortastendheid, je degelijke aanpak en je doorzettingsvermogen . . . Het draagt allemaal zo duidelijk jouw signatuur mij van vroeger gelegenheden bekend, dat je er beter aan doet nu openlijk toe te geven datje Adriaan bent.”


  „Afgesproken,” zei ik, „maar zullen je vader en je broer dat geloven? ”


  „Vader en broer? ! . . .” Zij glimlachte even. „Kom we gaan een glas drinken aan het zwembad en dan met zijn allen een plan de campagne ontwerpen.”


  „Van welke campagne? ”


  „Van de beslissende veldtocht tegen Marius Ratatouille, alias je eigen Oom Wout! ”


  „Toch wel triest. . .” zei ik, want ik ben een bijzonder gevoelig baasje.


  



  



  



  14 ADRIAAN VERTELT NOG VERDER


  Adriaan,” zei d’Emmerdement die avond terwijl wij aan de rand van het floodlight zwembad zaten te dineren, „Désirée heeft mij na vanmiddag alles verteld.”


  „Dan moet zij een lange adem hebben.”


  „Wij weten nu dat je Adriaan bent en dat stemt ons tot dankbaarheid. Met jou kunnen we zaken doen en als redelijke mensen praten. Met Olivier is dat te enen male uitgesloten.” „Akkoord.”


  „Help ons, Adriaan en vertel ons alles watje weet.”


  „Alles wat ik weet? . . . Dat is onbegonnen werk. Als je bedenkt dat ik de grote Larousse, de complete Brockhaus en de hele Encyclopaedia Britannica uit mijn hoofd ken, dan zul je wel begrijpen dat wij over een jaar nog niet verder zijn dan de helft van de letter A.”


  „Rustig Quintus,” zei de graaf tot zijn zoon. „Adriaan, ik ben al tevreden als je ons maar iets vertelt van de dingen die jij weet over de mysteriën die wij proberen op te lossen.”


  „Dat is precies zo veel als jullie, mon cher Comte. Jullie kidnapten dank zij mijn ingenieus optreden Olivier in de mening dat het Adriaan was. Halverwege de reis naar Madrid werd ons toestel gekaapt en gedwongen koers te zetten naar Nice. Daarna overkaapten jullie de kapers en leverden hen in Nice aan de politie over en gingen jullie ervandoor met Olivier die je voor Adriaan aanzag.”


  „Dus jij zat ook in die machine? ” vroeg Quintus ongelovig.


  „Natuurlijk vent. Herinner je je niet dat je op een gegeven moment van de WC terugkwam en struikelde over het been van een passagier achterin zodat je nu nog een blauwe scheen hebt? Dat was ik, Quintus.”


  „Maar hoe wist je dat wij jou of liever gezegd Olivier met dat toestel zouden ontvoeren? ”


  „Van Oom Wout. Hij was zo daas tussen twee spuitjes dat hij mij zelfs het vluchtnummer noemde. Ik snap alleen niet waarom hij het toen door zijn schavuiten liet kapen en jullie het weer ontkaapten. Het was toch simpeler geweest om meteen een machine naar Nice te nemen.”


  „Dat kan ik je verklaren,” zei de graaf. „Marius vertrouwde ons niet meer. Daarom zei hij mij jou naar Madrid te brengen maar stuurde een kaapploeg aan boord om je naar Nice te ontvoeren en daar te laten afmaken. Dat kwam ons prachtig uit. Want wij wilden je nu net in Nice hebben om je als bondgenoot te winnen. Daarom ontwapenden wij Oom Wouts kapers en gaven ze in Nice meteen over aan de politie. Toen gingen wij er met jou vandoor naar Sémiramis. Dat dachten wij tenminste, want we hadden niet in de gaten dat wij Olivier bij de kop hadden in plaats van Adriaan. Pech voor ons maar een bof voor jou. Marius die ons een vliegtuig vóór geweest was zag ons ervandoor gaan met de vent die hij voor Adriaan hield. Hij ving jou op, in de vaste overtuiging dat hij met Olivier te doen had. Als hij geweten had dat hij Adriaan in handen had zou je nu al lang wijlen geweest zijn. Nu sleurde hij je in zijn privé celwagen om later te beslissen of hij jou (voor hem: Olivier) voor alle zekerheid zaliger zou maken of niet. Met jou aan boord begon hij de achtervolging die doodliep op onze kraaienpootjes en kopspijkertjes, maar die er geen twijfel over liet bestaan of hij had begrepen dat Pépé le Pétard en zijn bende geen medestanders waren maar uit de afweerdienst in de onderwereld van zijn drugsimperium geïnfiltreerde agenten van de staat. Dat wil zeggen dat we van nu af aan in een uitroeiingsoorlog zijn gewikkeld. Eigenlijk is die al begonnen in die nacht toen zijn observatiepost in de seksboetiek in de lucht vloog en uitbrandde.”


  „Kijk eens aan,” riep ik verheugd. „Dus jij was die witharige knaap die dat zaakje heeft opgeblazen! Een heel ding op jouw leeftijd! ”


  De graaf keek bescheiden voor zich.


  „Wij inlichtingenmensen krijgen een formidabele training,” zei hij.


  „Acht doden in één klap,” zei ik.


  Hij glimlachte:


  „Ons métier maakt je hard . . .”


  „Ze waren een voor een rijp voor de guillotine! ” riep Quintus.


  „Ja,” zei de graaf opgewekt, „maar het was toch een hele opluchting dat Marius als Oom Wout de lijken heeft laten ophalen en ook die twee uit de Jansstraat. Hij was kennelijk bang dat ze als leden van zijn bende geïdentificeerd zouden worden. Daarom heeft hij de hele troep laten verdwijnen. Als dit alles achter de rug is moet je voor de aardigheid eens kijken of je op Korenvliet niet een gecamoufleerde kuil met ongebluste kalk vindt.”


  „Dat zou een lachertje zijn,” grinnikte Quintus.


  „Echt iets voor Marius,” schaterde d’Emmerdement. „Ons werk kweekt mannen.”


  „Precies,” zei ik opstandig, „mannen die met hun dochter of hun zuster naar bed gaan! Ontken het maar niet jongens. Ik heb de bewijzen gezien! ”


  Een onbeschaafd geschater van het voltallige team was het antwoord. Quintus en de graaf sloegen zich op de knieën van de pret. De beide meisjes kregen de slappe lach.


  „Bedoel je dit? ” vroeg de graaf zich de vreugdetranen uit de ogen wissend. Hij hield mij een kleurenfoto van hemzelf met Désirée voor die . . . nou enfin . . .


  „Heb je de rest ook, jij vieze pornograaf? ” vroeg ik.


  „Het hele stel, Als je belangstelling voor zulke foto’s hebt wil ik ze je wel eens lenen.”


  „Dus jij hebt dat zaakje uit Oliviers medicijnkastje gegapt.”


  „Nee,” zei Quintus voldaan. „Dat heb ik gedaan. Eerst kwam jij met je ladder via Oliviers balkon binnen en liet Olivier zijn lokaas onder je neus in vuur en vlam opgaan. Jij ervandoor met je ladder. Toen schoot Marius op je met een geweer met knaldemper maar hij miste je en raakte bijna Olivier die op zijn balkon jou stond uit te lachen. Weet je nog, Adriaan? ”


  De beide meisjes giechelden.


  „Ga voort stuk incest! ” zei ik.


  Dit had nieuwe hilariteit ten gevolge.


  „Toen kwam ik,” proestte Virginie, „zogenaamd om aspirine tegen de hoofdpijn maar Olivier kwam net te gauw terug.”


  „Geen nood,” lachte Désirée. „Terwijl jullie ons nazaten naar de hooizolder ...”


  . wipte ik even in Oliviers kamer binnen en nam zijn hele pornografische bibliotheek in beslag,” grijnsde Quintus.


  „En jullie vinden het niet nodig om de bewijzen van jullie schande en bloedschande te vernietigen? . . .”


  „Adriaan,” zei Désirée bijna medelijdend. „Dit...” zij wees op d’Emmerdement, „is onze chef maar alleen zo lang hij Pépé le Pétard moest spelen waren wij zijn kinderen.”


  „Ja,” zei de graaf nu ernstig, „het wordt tijd dat Adriaan alles weet. Anders is er geen basis voor wederzijds vertrouwen. Kijk Adriaan, ik ben inderdaad de chef en de directeur-generaal van de afdeling 1 van de Franse contraspionage, maar Virginie, Désirée en Quintus zijn niet mijn kinderen maar één voor één geheime agenten van verschillende takken van dienst. Quintus is majoor in het tweede halfregiment Sappeurs en Souteneurs voor Speciale Diensten, de beide meisjes behoren tot het Vrouwelijk Hulpkorps Vrijwillige Commando Prostituees. Deze foto’s hebben dus niets om het lijf want ze zijn in en door de dienst genomen, zij het buiten ons medeweten. Zo iets is Marius wel toevertrouwd.” Hij bekeek even de foto van hemzelf met Désirée, legde daar toen een andere naast waarop zij met mij stond afgebeeld in een analoge houding en concludeerde toen: „Ons beroep maakt je hard . . .”


  Ik slikte even.


  „Alles is vergeven en vergeten,” zei ik tegen Désirée. „Waarom vergeten? ” vroeg zij vrolijk. „Dienst is dienst.” „Dat is de ware korpsgeest! ” riep de graaf stralend. „Vertel ons nu, Adriaan, wat er gebeurde nadat Marius de achtervolging moest opgeven. Van nu af aan maak je deel uit van ons Korps. Ik benoem je met ingang van heden tot reservekapitein van Erotische Diensten. Spreek op! ”


  „Dank u, mon Colonel,” antwoordde ik ontroerd en ging toen voort: „Zodra Marius in jullie kraaienpootjes bleef steken bracht ik mijzelf prompt in veiligheid door de benen te nemen. Nauwelijks had Marius/Oom Wout dat ontdekt of hij brulde tegen vier trawanten dat zij mij in handen moesten krijgen dood of levend. Dit werd levend voor mij en dood voor de boeven. Ze waren zo druk bezig om mij van verschillende kanten kapot te schieten dat twee van de vier de andere twee uitmoordden. Toen kreeg mijn familietrots een lelijke knak. De twee overlevenden brachten Oom Wout netjes de beide lijken en maakten hun excuses voor het abuis. „Geeft niks,” zei Oom Wout, en toen ze zich omdraaiden schoot hij ze van achteren hartstikke dood. Zijn eigen mensen! ”


  „Ja . . fluisterde Désirée, „dat is typisch Marius. Getuigen worden zonder pardon uit de weg geruimd . . .”


  „En vervolgens voor alle zekerheid gecremeerd,” zei ik en vertelde van Oom Wouts auto-da-fe, van de beide keren dat hij mij doodgeschoten had, van mijn kei tegen zijn kop en mijn inbeslagneming van al zijn papieren en ten slotte van zijn redding door een helikopter die ik voor een politievliegtuig had aangezien tot het kreng mij probeerde op te hangen en toen dat mislukte voor de derde keer die avond hartstikke doodschoot. Ook zijn terugkeer met zijn tien trawanten die elkaar met lovenswaardige ijver allemaal voor hun wederzijdse rapen knalden, verzweeg ik niet. Evenmin het feit dat Oom Wout zijn tocht omlaag naar hun villa had voortgezet en daarbij hun naderende Landrover op een paar meter afstand was gepasseerd net als ik even later.


  „Ik bereikte bij zonsopgang dat bosje daarginds boven de tuin.” besloot ik. „Daar installeerde ik mij als uitkijkpost. Wie beschrijft mijn ontzetting toen ik Marius/Wout uit een bosje kurkeiken te voorschijn zag komen met een zware zak waaraan een touw in de hand? Juist toen Olivier zijn stomme smoel. . . pardon, toen hij doodmoe van vijf minuten zwemmen uit het water wou klimmen deed Oom Wout hem de lus aan het eind van het touw om de hals, plompte de zak in het water en gunde zich zelfs niet de tijd om te blijven kijken terwijl Olivier verzoop ...”


  „Dus Olivier is dood? ! ...” kreet Virginie.


  „Helaas wel,” zei ik plechtig. „Hij ruste in vrede op de bodem van jullie zwembad . . .”


  Terwijl zij zich allemaal naar de rand van het zwembad stortten was het natuurlijk een koud kunstje om hun een speels zetje in de rug te geven. Ik hoorde het viertal nog proesten (en bepaald niet van de lach) toen ik in de Ferrari die ik in de garage sinds lang in het oog gehouden had, met gierende banden en ronkende motor om de bocht van de oprijlaan verdween op weg naar Nice.


  Zodra ik min of meer buiten gehoorsafstand van Villa Sémiramis was gekomen, vertraagde ik het tempo van mijn bolide, keek nauwlettend naar links en rechts en zwaaide toen een hobbelig zijweggetje in. Precies wat ik zocht. Even boven de weg die ik verlaten had vond ik een bosje waarachter ik de Ferrari parkeerde, en dat mij een maal uitgestegen - een voortreffelijk uitzicht gaf op de weg naar Nice.


  Ik had mij nog nauwelijks met een onderdrukt: „Au, G.V.D! ” aan de eerste doorn gewond toen ik onder mij een snelle wagen hoorde naderen, een Jaguar. Het lieve dier schoot omlaag richting Nice bemand met. . . Enfin, zelfs u hebt het nu wel begrepen: bemand met de graaf en zijn drie namaak-kinderen. Ik onderdrukte de neiging om op te staan en „Joehoe! Kiekeboe! ” te roepen maar begaf mij waardig terug naar mijn Ferrari die onder mijn nauwgezette leiding alras de achtervolging met het gezin Pétard begon. Ik zorgde er voor het wild niet te dicht te naderen maar het ook niet uit het oog te verliezen. Al gauw werd dat makkelijker naarmate het verkeer dichter werd en ik mij in de nabijheid van Nice tussen steeds meer auto’s verborgen kon houden. Toen wij in de buitenwijken van de stad belandden was dat helemaal niet moeilijk meer. Het was alleen zaak om in de steeds trager file een of twee wagens achter de Jaguar te blijven. Voor alle zekerheid had ik inderhaast mijn vermomming van hoogleraar in de niet-westerse sociologie weer aangedaan. Dit stelde mij in staat om ten slotte vrijwel bumper aan bumper met de Jaguar voort te kruipen zonder enige angst voor ontdekking. Zo arriveerden wij op de z.g.n. Promenade des Anglais waarover wij met een slakkengang voortkropen, Rechts blonk de blauwe zee alsof hij niets beters te doen had, links schoven flatgebouwen, villa’s, kantoren, restaurants en hotels langzaam voorbij. Ik vroeg mij af wat nu te doen. Eerst Olivier opzoeken in


  Hotel Négresco of Pépé en gezin volgen naar hun hoofdkwartier in de stad? . . Ik zat nog in dubio toen de Jaguar voor mij plotseling de enige beschikbare parkeerplaats voor Hotel Négresco inzwaaide, de vier inzittenden eruit tuimelden, onder levensgevaar de boulevard overstaken en in Négresco verdwenen. Ik was zelf ook gestopt maar een hartstochtelijk getoeter van de wagens achter mij en een woedend gefluit van uitzinnig met hun armen zwaaiende verkeersagenten, dwongen mij om te rijden. Voor ik eindelijk een plaatsje voor mijn Ferrari gevonden had en was teruggeijld naar Négresco waren kostbare minuten verstreken. Ik stortte de hal binnen, streek buiten adem neer voor de balie van de receptie en hijgde: „Het nummer van de kamer van Jonkheer Van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet, alstublieft! . . .”


  Een koel heer in het zwart keek mij even schattend aan met een misprijzende blik op mijn vermomming als hoogleraar in de niet-westerse sociologie, sloeg op zijn gemak een paar bladzijden van een groot boek om en vroeg: „Quel nom, s’il-vous-plait? ”


  „Van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet! ”


  „Vous dites? ”


  „Duysz ther Ghasth! ”


  „Tusterquast? ”


  „Nee, idioot. Duysz ther Ghasth! Van Duysz ther Ghasth! ”


  „Ah, monsieur Fantustergas? ”


  „Non! Non! Van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet! ” „Aha, je vous comprends: Monsieur Queauramflüte! ” „Non! Non! Trois fois non! Olivier! ...”


  „Ah, maintenant nous y sommes. Monsieur voudrait voir le Vicomte Olivier Toutecoramvliste . . . Mais le voila! ”


  Ik keek en zag een lift gelijkvloers opengaan waaruit in stille optocht maar met grote waardigheid naar de uitgang wandelden: Olivier, op een rijtje gevolgd door d’Emmerdement, Quintus, Désirée en Virginie. Het viel mij daarbij op dat Olivier niets zei, hetgeen ongewoon is voor hem en dat d’Emmerdement een hand in zijn rechter jaszak hield met daarin een kennelijk op de edele delen van Olivier gerichte wijsvinger, subsidiair een instrument van gelijke strekking.


  Ik stond als met stomheid geslagen en staarde het vijftal na terwijl het naar buiten verdween. Ik wilde mij net tot de heer in het zwart wenden om hem enkele fijne hatelijkheden toe te voegen als daar zijn: „Stomme hufter! . . e.d. toen ik een tweede gelijkvloers belandende lift zag opengaan. Zeg nu maar niet dat u niet al lang gesnapt hebt wie daar uit te voorschijn kwam. U weet het net zo goed als ik: Oom Wout! Wat u echter lekker niet weet was dat hij geheel in het zwart was, in de linkerhand een hoge hoed droeg, op zijn tronie een huichelachtige uitdrukking van geveinsd verdriet dat hij blijkens de rechterhand plus uitgestrekte wijsvinger in de rechterhand iemand anders ging aandoen. Hij stapte rustig naast de chauffeur in een gereedstaande zescilinder lijkkoets, keek even achterom naar de onder een weelde van bloemen schuilgaande kist, knikte goedkeurend en wees de chauffeur discreet op de Jaguar waarin Olivier onder de bedreiging van de wijsvinger in de grafelijke zak nu met de familie d’Emmerdement plaats nam naast Quintus die de wagen handig het drukke verkeer op de boulevard in manoeuvreerde. Evenwel niet zo handig of de lijkkoets kon meteen achter hem opsluiten. Ik moet zeggen Oom Marius doet de dingen in het groot. Terwijl ik nog besluiteloos stond toe te kijken, stopte een zwarte volgauto voor Négresco, een doodbidder schoot van zijn plaats en nodigde mij met een plechtig gebaar om in te stappen en achter de gesloten gordijntjes plaats te nemen. Achter mij zag ik nog een indrukwekkende stoet van zes andere treurwagens waarin een aantal heren in het zwart die kennelijk geen heren waren. Ik geneerde mij nu wel een beetje dat ik de enige van de hele stoet was die in een fleurig licht pak was gehuld. Ik besloot daarom de rol van de rouwende neef op mij te nemen die bij het vernemen van het doodsbericht het eerste vliegtuig uit Parijs heeft genomen en in zijn haast om de overledenen de laatste eer te bewijzen niet eens de tijd heeft gehad om zich in stemmige rouwkleding te steken. Daar ik er geen idee van had wie de overledene was, nam ik de hoorn op die mijn duister interieur met de chauffeursplaats voorop verbond en vroeg met door tranen verstikte stem: „Is het een bitter lijden geweest tot het einde of een zacht inslapen? . .


  De chauffeur grijnsde en antwoordde zonder zijn ogen van de lijkkoets af te nemen: „Nee, broeder, dat komt nog. Heb je je schietijzer bij de hand? ” Ik klopte geruststellend mijzelf eerst op de linker- en toen op de rechterborst daarmee te kennen gevend dat ik met twee pistolen in z.g.n. okselholsters gewapend was.


  „Jij bent zeker de nieuwe die gisteren de spullen uit Beiroet heeft afgeleverd,” vroeg de chauffeur gemoedelijk.


  Ik gromde instemmend omdat ik hem geen verdriet wou doen met een negatief antwoord.


  „Goed werk,” knorde hij terug. „Voor alle zekerheid heb ik nog wat op de achterbank voor je neergelegd.”


  Ik keek en haalde onder een fraaie bos aronskelken een glanzende mitrailette te voorschijn.


  „C.47? . . .” vroeg ik zakelijk.


  „Nee,” zei hij bedrukt. „Zulke moderne spullen hebben wij hier nog niet. Gebruiken jullie die in Beiroet? ”


  „Nou en of. We zijn daar veel moderner bewapend dan de politie. Over en sluiten maar.”


  Ik leunde behaaglijk achterover in de zwarte kussens maar bleef door een spleet tussen de gordijntjes de gebeurtenissen nauwlettend gade slaan. De begrafenisstoet volgde zonder moeite de vluchtende Jaguar. Dat werd ons vergemakkelijkt doordat alle verkeersagenten hinderlijke mee- en tegenliggers tegenhielden en bij ons ongehinderd passeren van het ene kruispunt na het andere plechtig salueerden voor het lijk. Helaas bracht het respect van politie en publiek voor de onbekende dode de eerste moeilijkheid. Quintus week naar rechts uit terwijl hij vaart minderde en wenkte onze droeve stoet om ongehinderd te passeren. D’Emmerdement en Quintus namen hun hoeden af toen de lijkkoets voorbijkwam en de meisjes sloegen een kruis. Alleen Olivier, de piëteitsloze hond, reageerde niet. Oom Marius wel. Die hield devoot zijn hoge hoed voor zijn gezicht om niet in zijn verdriet gestoord te worden. Nu kreeg ik eerst recht respect voor zijn organisatorische gaven. Terwijl de stoet langzaam verder rolde ontspon zich tussen de inzittenden van lijkkoets en volgwagens een druk gesprek per mobilofoon waaraan ook ik kon deelnemen. Men was het niet eens over de nu te volgen tactiek. Het is nl. verbazend moeilijk om iemand te achtervolgen die achter je aan rijdt. Ten slotte begreep ik dat het op mijn weg lag om hier in te grijpen. Ik had naast mij tussen de aronskelken een walkietalkie gevonden en riep daarmee de lijkkoets op.


  „Hallo chef, hier de man uit Beiroet. Ik ken Pépé’s streken van vroeger. Rij over de grote weg naar Villa Sémiramis. Omsingel het terrein en wacht af. U zult zien dat hij langs een geheime weg arriveert waardoor hij rustig in de val loopt.”


  „Hoe weet je dat, Beiroet? ” kwam de stem van Oom Wout.


  „Hoe weten wij zoveel in Beiroet? ” vroeg ik verachtelijk. „Doe wat ik zeg, chef en we hebben het hele zaakje maar voor het begraven.”


  „Oké Beiroet. Ik weet dat jullie in Beiroet de echte guerrilla-tactiek kennen. Aan alle volgwagens: Voorwaarts mars! ”


  Ik moet zeggen: ik heb wel eens een levendiger begrafenis meegemaakt. In een statig slakkengangetje verlieten wij de stad over de grote weg. De Jaguar was in geen velden of wegen te bekennen. Eenmaal buiten zetten zij er de lijkensokken in en stoven achter de vrolijk gebloemde kist verder tot wij op een walkietalkie bevel van Oom Wout op een heuveltop vlak boven Sémiramis stopten. Ik moet zeggen als Graaf Pépé en de zijnen dachten dat de leden van de hele bende van Marius elkaar wederzijds in het donker om zeep gebracht hadden, dan waren zij er lelijk naast geweest. Daar in die zonnige eenzaamheid stegen minstens twintig rouwende heren uit met pistolen, traangasgranaten, mitraillettes en andere wapens in de door een lui leventje niet vereelte knuisten. Oom Wout liet de chauffeurs een eindje een zijweggetje inhobbelen om hun gerei daar verdekt op te stellen en riep toen over het gesloten circuit: „Beiroet! Kom je melden! ” Ik hoorde nog net mijn chauffeur antwoorden: „Hij komt dadelijk, chef. Hij is even de bloemetjes gaan begieten.” Dat was niet juist. Ik was nl. met dat voorwendsel aan de lijzijde van Oom Wout uitgestapt en nu zonder mij om welke bloemen dan ook te bekommeren door het struikgewas op weg naar Villa Sémiramis, gewapend met mijn automatische pistool en natuurlijk mijn walkietalkie. Daardoor kon ik nauwkeurig horen hoe Oom Wout zijn lijksoldaten hun posten wees in een grote kring om Sémiramis heen, zijn aanwijzingen alleen onderbrekende met de telkens herhaalde oproep: „Beiroet, meld je nu onmiddellijk! ” Daaraan had ik niet de geringste behoefte en ongemeld bereikte ik al sluipend de achteringang van Sémiramis. Ik trof daar Gisèle en de nog altijd als butler vermomde figuur die ik meenam naar de hal waar ik mij van mijn vermomming ontdeed en hun de stand van zaken uiteenzette.


  „De hele bezetting is omsingeld door Marius en zijn bende. De graaf en zijn familie zullen zo dadelijk via de geheime toegangsweg aankomen met mijn broer Olivier. Maak alles gereed voor een beleg.” Tot mijn verbazing gehoorzaamden zij niet alleen onmiddellijk maar zei de butler effen: „Dat is al gebeurd. We hebben alles door onze eigen centrale kunnen volgen.”


  Hij had geen woord te veel gezegd. Bij een vluchtige inspectie van de verdedigingswerken vond ik bij ieder raam een of meer geweren klaar staan. Alle benedendeuren waren gesloten en vergrendeld en de rolluiken voor de ramen neergelaten. Alleen de achterdeur bleef open om onze mensen toe te laten. De butler nam een geweer op en zei rustig: „Ik ga naar de garage om de baas op te wachten. Ik zal hem zeggen dat hij meteen doorrijden moet naar de achterdeur. Dan kan het spel beginnen! ” Hij grijnsde voldaan. „Het lijkt wel of de goeie ouwe tijd is teruggekeerd toen ik nog bij de commandotroepen was.” Weg was hij. Gisèle eveneens met een karabijn gewapend nam mij mee naar een klein vertrek op de eerste verdieping een complete ontvangst centrale. „Hier kunt u alles horen,” zei zij met een stralende glimlach. Dat deed ik dan ook. Ik hoorde hoe Oom Wout als een veldheer zijn troepen in stelling bracht rondom onze belegerde veste. Ik hoorde hoe de ene rouwdragende na de andere zich afmeldde: „Post betrokken. Heb de achtergevel onder schot.” En een ander: „Schootsveld bestrijkt zwembad en hele zijgevel, chef.” enz. enz. Het geheel eindigde met Oom Wouts laatste bevel. „Allemaal wachten tot de vijand binnenkomt. Vanaf nu absolute radiostilte! ” En toen: „Beiroet, ik roep Beiroet. Waar ben je? Beiroet meld je! Waar ben je? ”


  U moet het mij niet kwalijk nemen, maar ik kon het niet laten. Ik schakelde mijn walkietalkie in en zei met zo’n echte vervelende omroepersstem: „Hier Beiroet, hier Beiroet.”


  „Ja Beiroet. Waar ben je? ”


  „Ik sta vlak achter je, chef, met een automatisch pistool precies op je nierstreek gericht.” Ik hoorde een wild gekraak, een vloek en een schot, en toen niets meer.


  „Die is al half uitgeschakeld,” zei ik voldaan tegen Gisèle. „Die blijft gedurende het hele beleg telkens achter zich kijken. Psychologische oorlogvoering noemen wij zo iets in het Nabije Oosten.”


  Dat dit laatste niet alleen juist was maar ook effect sorteerde bleek uit hetgeen volgde. Opgeschrikt en in verwarring gebracht door het schot keken kennelijk alle belegeraars in die richting. Dat was nu juist het moment waarop de Jaguar met de hele familie d’Emmerdement plus Olivier en de butler aan boord uit de garage, waarin zij via de geheime tunnel beland waren, te voorschijn barstte, als een bliksemschicht naar de achterdeur schoot en met krijsende banden stopte. De inzittenden waren al binnen toen van alle kanten een ware hagel van kogels tegen luiken, deuren en ramen kletterde.


  „Goed werk, Adriaan,” was alles wat de graaf zei. Daarop nam hij onmiddellijk de organisatie van de verdediging op zich. Hij posteerde ons in een kring in de hele bovenverdieping. Hij deed het efficiënt en rustig als een beroepsmilitair. Het enige wat mij verbaasde was wel dat hij mij mijn automatisch pistool uit de hand nam met de woorden:


  „Gevaarlijk spul. Hier, neem een geweer.”


  „Iedereen op zijn post? ” bulderde hij toen.


  „Present! ” klonk het van alle kanten. Daarna stilte. Maar in die stilte gebeurde iets wat mij in hoge mate verbaasde. D’Emmerdement was met mij in de grote zitkamer op de eerste verdieping gebleven en had tot nu toe veilige hoeken opgezocht waar hij voor iedere kogel onbereikbaar was. Nu evenwel liep hij langzaam en weloverwogen naar het enorme raam en ging daarachter naar buiten staan turen met zijn hand dramatisch boven de ogen. De reactie op deze onzinnige vermetelheid kwam onmiddellijk. Een hagel van kogels sloeg tegen het raam, d'Emmerdement sloeg de armen ten hemel, liet zijn geweer vallen, kromp in elkaar en rolde getroffen op het kostbare tapijt.


  „Ben je nu gek, kerel? ! ” wou ik roepen, maar hij rolde nog wat verder tot hij buiten het gezicht van de vijand was, stond toen op, stofte zijn kleren af en zei: „Pantserglas, Adriaan. Laat ze hun munitie maar verspillen. Nu denken ze dat ik dood ben. Kom, we gaan eens een kijkje nemen bij de anderen.” We gingen van kamer tot kamer en iedere keer was liet raak, of juist niet raak. Ik moet zeggen de verschillende acteurs en actrices bleken een voor een een plaats in het tableau de la troupe van de Comédie Française waardig. Gisèle, bij voorbeeld, liet zich maar even aan haar raam zien en gaf toen een nummertje sterven weg waar je u tegen kon zeggen. Toen de volgende hagelbui het raam bereikte greep zij naar haar maag, kromp in hellepijnen in elkaar, probeerde met reeds krachteloze handen het geweer aan de schouder te brengen en zonk toen stuiptrekkend op de grond waar zij aan het oog van de vijand onttrokken was. De butler had zijn eigen opvattingen van de toneelspeelkunst. Hij kroop naar het raam, tilde het hoofd en het geweer net over de rand en . . . met een afschuwelijke kreet greep hij naar zijn keel voor hij met de woorden: „Vive la France” met uitgebreide armen neerviel om daarna glimlachend op te staan en zijn plaats in te nemen aan een achter een schilderij kunstig verborgen schietgat. Quintus wou er gauwer van af zijn. Hij rende gebogen langs zijn raam en flikkerde onder het eerste salvo zonder omhaal tegen de grond.


  „Ze kunnen niet zien dat al hun kogels afketsen,” zei de graaf rustig tegen mij. „Ze zitten nu af te tellen hoeveel doden ze al hebben gemaakt. Zodra ze zeker zijn komt de grote aanval. Dan moeten zij uit de dekking komen en kunnen wij wel lachen.” In het volgend vertrek bewees op dat moment Désirée dat zij rijp was voor Hollywood. Onder een hagel van kogels bleef zij zeker een halve minuut reeds dodelijk getroffen staan om toen heel langzaam neer te zinken terwijl zij in haar laatste stuiptrekking nog een schoen uitschopte. Virginie bleek ook niet mis als actrice. Zij schudde woedend de vuist tegen de in de bosjes rondom verborgen vijand, draaide zich toen om om te vluchten en smakte met een ruggenschot een theetafel met antiek porselein om.


  „Nou kind,” zei d’Emmerdement bestraffend, „dat porselein is geen pantserglas . . .”


  De enige die er natuurlijk weer een potje van maakte was Olivier. Hij stond voor zijn raam en bleef onder een kogelregen staan zonder één gedachte aan sneuvelen.


  „Pantserglas . . .” grinnikte hij dom. „Geen kip die mij pikt. .


  „Had je gedacht,” antwoordde de graaf en schopte zijn benen onder zijn lijf vandaan zodat hij met zijn stomme kop tegen de rand van een marmeren tafeltje smakte en bloedend als het rund dat hij was, bleef liggen.


  „Eindelijk een echte gewonde,” zei d’Emmerdement voldaan.


  „Iedereen aan zijn schietgat! ” brulde hij toen. „Niemand schiet voor ik het bevel geef! ”


  Wij verdeelden ons weer over de verschillende vertrekken, elk achter ons privé-schietgat, zelfs Olivier die met bebloed voorhoofd mompelde: „Ik ben lekker gewond en jullie niet. . .”


  De graaf had alle deuren open laten staan zodat hij ons van zijn centrale post in de grote zitkamer zijn bevelen kon toeloeien. Het was nu doodstil. Van de vijand, verdekt opgesteld in de bosjes rondom, hadden wij nog niets gezien, zagen wij ook nu nog niets. Geen schot, geen beweging, geen commando . . . Stilte ... Ik moet toegeven dat ik het nu toch wat benauwend begon te vinden. Waar bleef de grote aanval? . . . Niets . . . Stilte . . .


  „Papa,” hoorde ik de stem van Virginie, „ik zie daar iets bewegen tussen de olijven.”


  „Niet schieten, kind. Rustig wachten tot zij zich in het open terrein wagen.”


  „Daar komt er een ...” fluisterde ik van achter mijn schietgat.


  „Rustig laten komen. Niet schieten.”


  En weer stilte. Het werd mij nu toch wat klam om de haarwortels. Ah . . . Boven het zwembad had een rouwdrager zich heel even vertoond als om na te gaan of wij werkelijk allemaal dood waren.


  „Niet schieten! . . .”


  „Daar weer een, Papa! . . .”


  „Niet schieten! . .


  „Daar chef. .


  „Niet schieten! . .


  „Ze komen nu van alle kanten ...”


  „Niet schieten! ...”


  Ik gluurde langs het gordijn en zag nu de ene zwartjas na de andere opdoemen uit de dekking en aarzelend over het grasveld het stille huis naderen.


  „Niet schieten! ”


  En toen opeens de opgewonden stem van Quintus uit de bibliotheek: „Aan deze kant Marius zelf! Zal ik hem neerleggen? ”


  „Laat hem dichterbij komen. Niet schieten! . . .”


  „Papa als ik ze aan deze kant nog dichterbij laat komen zijn zij niet meer in mijn schootsveld! . . .”


  „Vuur! ! ! ” donderde de graaf, en vuur gaven wij. Daarna stilte.


  „Alles raak? ” brulde de graaf.


  „Hier wel.”


  „Hier ook.”


  „Tot uw orders, chef.”


  „Vervloekt! Daar gaat Oom Wout! ” schreeuwde ik. Tussen de levenloze lichamen in het schootsveld van mijn schietgat rende een witharige figuur in zigzaggen terug naar de dekking.


  „Leg hem neer! ” brulde de graaf.


  Ik legde aan, maar ja . . . lieve lezer . . . familiezin is een gek ding... Ik kon het niet over mijn hart verkrijgen om mijn bloedeigen erfoom neer te knallen. Ik zuchtte van verlichting toen ik hem ongedeerd in een olijvenbosje over de heuveltop zag verdwijnen.


  



  



  



  15 ADRIAAN VERTELT NOG ALTIJD VERDER


  In de grote stilte die volgde op de afgeslagen aanval en de vlucht van Oom Wout ontdekte ik:


  A. dat ik oprecht blij was dat de ploert ongedeerd was ontkomen, en


  B. dat ik een diepe afschuw van mijzelf ervoer wanneer ik naar het levenloze lichaam op het grasveld keek van de gangster die ik hoogst persoonlijk had doodgeschoten.


  Ik. Adriaan, had een medemens gedood ... Ik huiverde toen ik de bezetting van Sémiramis naar buiten zag rennen en zich op de lijken storten. Een voor een werden de doden hardhandig onderzocht door d’Emmerdement c.s. Zij wilden kennelijk nagaan of er nog zwaargewonden onder waren die met een nekschot uit hun lijden dienden geholpen te worden. Tot mijn ontzetting zag ik dat mijn bondgenoten hun slachtoffers zelfs het genadeschot niet gunden maar hen grondig aan handen en voeten bonden. Ik zag het massagraf al voor mij waarin ook de geketende gewonden zouden worden gesmeten. Dit werd mij te machtig. Ik rende naar beneden en buiten en riep tegen d’Emmerdement:


  „Dit kan ik niet aanzien! ”


  „Kijk dan een andere kant op,” zei hij terwijl hij het laatste lijk met zijn eigen zwarte rouwdas de handen achter de rug vastsnoerde. „Désirée . . .” riep ik radeloos, „zo iets kan een vrouw toch niet over haar hart verkrijgen! . . .”


  „Als ze maar een goed hart heeft, wel,” zei Désirée gemoedereerd en bond de voeten van een doodbidder met diens veters die zij uit zijn zwarte rouwschoenen had gehaald. Daarna nam zij een klein pakje van een zilveren blad waarmee de butler rondging. Ik zag nu dat iedere gebonden dode zo’n pakje in zijn zak gestopt kreeg. Opeens stond Olivier naast mij:


  „Broer,” stamelde hij, „wij mogen geen getuigen zijn van dit onzegbare ...”


  „Er zal ons niets anders overblijven, Olivier. Kijk, deze onmensen stoppen hun slachtoffers kennelijk een kleine tijdbom in de zak . . .”


  „En kijk daar eens . . .” Ik keek. Quintus, de graaf en de butler liepen heen en weer met grote emmers kleurloos vocht die zij over de lijken leegplensden.


  „Super-benzine . . .” hijgde ik.


  Toen de butler de laatste emmer brandstof over de onbeweeglijke gestalten had leeggegooid, haalde d’Emmerdement duivels lachend eerste een sigaret en toen een lighter te voorschijn . . . Hij knipte het ding aan ... Ik sidderde voor wat nu volgen zou . . . Hij stak zijn sigaret op, deed een ferme trek zodat het ding goed brandde, nam de sigaret nog altijd grijnzend uit de mond en knikte tevreden toen de lijken een voor een de gebroken ogen opsloegen en begonnen te bewegen, te steunen en te vloeken.


  „Kom Olivier,” riep ik, „dit mogen wij niet toelaten. Zij worden levend verbrand! ” Wij stormden op d’Emmerdement af.


  „Genade voor recht! ” loeide Olivier.


  „Je zult nooit meer rust hebben, Kaïn! . . schreeuwdeik.


  „André,” riep d’Emmerdement tegen de butler terwijl hij op een nog niet uit de dood herrezen gangster wees, „gooi die schoelje nog een puts water in zijn gezicht.”


  „Water? . . .” stamelde Olivier. „Is het dan geen super en ben je niet van plan deze ongelukkigen levend te verbranden? . . .”


  De graaf haalde wat ongeduldig de schouders op.


  „Dachten jullie nu heus dat wij waardevolle getuigen zomaar om zeep zouden helpen? We hebben alleen maar met geweren met verdovende pijltjes geschoten. Die gebruiken ze in Afrika ook wanneer ze groot wild levend willen vangen.”


  „En die pakjes die jullie in hun zakken gestopt hebben? Zaten daar geen kleine tijdbommen in? ” vroeg ik argwanend.


  Hij schudde even het hoofd.


  „Nee, daar zat alleen hasjiesj in. Een pond per man. Heeft mij een slordige duit gekost.”


  „Maar je bent toch van de narcoticabestrijding. Waarom geef je deze boeven dan hasjiesj cadeau? ”


  Hij schudde even bedenkelijk het hoofd.


  „Ik had niet gedacht dat jullie zo naïef waren. Luister. Al deze schurken hebben genoeg op hun kerfstok om minstens drie keer geguillotineerd te worden, maar Marius heeft er jarenlang voor gezorgd dat er of meinedige getuigen met een waterdicht alibi kwamen opdraven, of er juridisch niets te bewijzen viel. Zeker is zeker. Wanneer zo dadelijk de politie komt vinden ze op ieder bendelid een pond hasjiesj. Dat alleen is al goed voor de nodige jaren petoet. Ah, daar heb je de heren van de politie al.” Met gierende sirenes stopten drie boevenwagens met gendarmes in de oprit. De begroeting van het geboefte door de politie was allerhartelijkst.


  „Kijk eens, daar hebben we Félix le Pépin! ... En wie hebben we hier? . . . Niemand minder dan Armand le Cheval persoonlijk! Kerel, kerel wat een genoegen om jou hier te ontmoeten! ”


  Zo ging het maar door. Het leek wel een familiereünie.


  Van de kant van de gangsters was de ontvangst minder familiair. Of zij zwegen als het graf, of zij brulden om hun advocaat en dreigden de politie met represailles van hooggeplaatste personen.


  Zij werden pas wat rustiger toen de commandant van het troepje Armand le Cheval persoonlijk fouilleerde, een pakje uit zijn zak te voorschijn haalde en openmaakte . . .


  „Hasjiesj! . . .”


  De collega’s van Armand trokken meewarige gezichten:


  „Zo’n stumper om het spul zomaar op zak te hebben . . .”


  Die gezichten werden langer toen bij de een na de ander hasjiesj gevonden werd. De boeven werden eerst doodstil en braken toen in een schuimbekkend getier uit. Die hasj was op hun ,geplant’ om hen, ordelievende burgers, een loer te draaien! . . . Zo iets was in een democratie niet mogelijk! De politie was niets anders dan een troepje fascistische bloedhonden! . . .


  De politie vond dat allemaal best en laadde de hele troep met een vrolijke lach op het gelaat hardhandig in de boevenwagens die onder feestelijk sirenegeloei de terugtocht naar Nice aanvaardden.


  D’Emmerdement keek de stoet vrolijk na. De meisjes wuifden. Quintus bracht een stramme militaire groet. Toen wendde hij zich tot mij:


  „We hebben vrijwel het hele zootje behalve Marius maar die ontkomt ons nu niet meer en als we hem straks in handen hebben kan hij nog zoveel meinedige getuigen laten oproepen als hij wil, het zal hem niet helpen.”


  „Waarom niet, Quintus? ” vroeg ik lief.


  „Omdat wij zijn papieren in handen hebben. Daar moet de sleutel van zijn code in staan en verder alle belastende materiaal in zitten dat wij nodig hebben.”


  „Maar waar en wanneer hebben jullie die papieren in handen gekregen? ” vroeg Olivier.


  „Dat hebben wij niet,” lachte Quintus. „Dat heeft Adriaan toen hij ze de bewusteloze Marius ontfutselde en vervolgens de buit aan jou doorgaf om in veiligheid te brengen. Kom Olivier, de zaak is op een oor na gevild. Je kunt ons nu rustig vertellen waar je de papieren hebt verborgen.” Toen Olivier bleef zwijgen keek hij mij even aan en verklaarde met een superieur lachje: „Je broer heeft de kleine held gespeeld toen we hem in Négresco arresteerden. Ik heb hem persoonlijk gedreigd dat ik hem tot aan zijn kin in een mierennest zou begraven maar hij zei alleen maar: ,Wat een gemier’ en bleef weigeren om ons de papieren van Marius uit te leveren. ,Ik vertrouw jullie niet. . .’ was alles wat er uit hem te krijgen was.”


  Ik gaf niet dadelijk antwoord. Olivier vertrouwde hen niet. . . Deed ik het eigenlijk wel? . . . Had ik werkelijk met le Comte d’Emmerdement van de afweer te doen, of toch alleen maar met Pépé le Pétard die nu de opvolger van Marius/Wout zou worden in het Koninkrijk Narcotica?


  „Kom, Adriaan,” zei Quintus, „het is aan jou als officieel lid van ons team om je broer aan het spreken te brengen.”


  Ik zei niets. ,Officieel lid van hun team’? . . . Ja, maar was het niet allemaal een beetje te glad gegaan om waar te zijn? Welke inlichtingenman vertelt je zomaar dat hij die en die is en voor het zoveelste bureau werkt? ... Ik begon Oliviers wantrouwen steeds beter te begrijpen. De enige bewijzen voor de goede trouw van Pépé waren drie boevenwagens vol gendarmes, maar dat konden net zo goed namaak politievoer tuigen zijn bemand met de hulptroepen van Pépé ... Ik nam meteen mijn besluit. „Hé, wie hebben we daar? ” riep ik vrolijk. Toen Quintus zich om draaide stiet ik Olivier aan, knipoogde en legde de vinger op de lippen. Hij knikte even terug en zei: „Wie zag je, Adriaan? ”


  „Het was een visioen, Olivier . . .” Ik zag het spook van Oom Wout waaruit ik opmaakte dat hij nu toch werkelijk dood moet zijn. Het is nl. ten strengste verboden om te spoken voor je dood bent.”


  Quintus toon had scherpe kantjes gekregen toen hij zich weer tot mij wendde:


  „Ben je van plan ons die papieren te bezorgen of niet? ” „Dat moetje aan Olivier vragen. Die weet waar ze zijn . . .” „Daar kom ik dadelijk op . . .” zei Olivier verstrooid. „Het waren nl. zulke gekke papieren . . .”


  „Heb je ze ingekeken? ”


  „Ja, maar ik begreep er geen bal van. Allemaal cijfertjes . . .”


  „Zoals? . .


  „Zoals een-twee-drie-vier-vijf-zes . . .”


  Toen hij bij zesentwintig was dreigde Quintus te barsten. „Wat heb je met die papieren gedaan? ! ...” gilde hij.


  Nu moet ik mijn relaas hier wel even onderbreken. Ik heb het Nederlandse volk altijd uitgelegd dat Olivier zo stom is als het achtereind van een koe. Toch moet ik toegeven dat wij dit keer met een koe met een hoog IQ. te doen hadden en met een achtereind om U tegen zeggen. Olivier speelde het spelletje als een volleerd meester.


  „Wat heb ik met die papieren gedaan? . . .” mompelde hij afwezig. „Niks . . . helemaal niks ... ik begreep er toch geen zak van”


  „Maar wij wel! ” blafte Quintus. „Vertel op. Waar ben je heen gegaan toen je onze Lancia gegapt had? ”


  „Lancia! . . .” riep Olivier verheugd alsof hij uit een boze droom ontwaakte. „Lancia . . . Ja, nu zie ik het allemaal weer voor mij. Wat een rotauto! De koppeling deugt voor geen cent. Toen ik Nice binnenreed en even terugschakelen wou om een meeligger vol gas te passeren maakte dat ding zo’n sprong dat het hele zaakje van de achterbank waar ik het vuiltje gedeponeerd had, het raam uit woei.”


  „Ben je nu helemaal. . begon Quintus, maar Olivier hield


  majesteitelijk de hand op.


  „Beheers nog een ogenblik je bruisend Gallisch temperament, kerel. Het zotst komt nog. Weet je waarin de hele boel door de zuiging terecht kwam? ... In een brievenbus! Heb je ooit zo iets gehoord? ”


  Voor Quintus kon barsten voegde Olivier er schielijk aan toe: „Ik had het spul onderweg in een grote enveloppe gefrommeld die ik in je Lancia vond.”


  Quintus slikte precies zesenzestig keer en vroeg toen met sidderende stem:


  „En had je de zending misschien ook geadresseerd? ”


  „Maar natuurlijk,” zei Olivier sussend. „Alleen zal de geadresseerde wel een behoorlijk sommetje aan strafport te betalen krijgen. Ik had nl. geen postzegels bij mij.”


  „En wie was die geadresseerde? ! ...”


  „Tja . . .” zei Olivier langzaam, „dat is nu zo verdomd vervelend: ik weet het niet meer ... Ik heb er geen flauw idee van . . . Totale black-out noemen ze dat geloof ik.”


  Op dit moment voegde d’Emmerdement zich bij ons.


  „Jullie hebben toch geen ruzie, jongens? ”


  „Nee”, zei ik, „dat komt nog. Mag ik eens weten waarom jullie tegen die z.g.n. gendarmes met geen woord gerept hebben van het feit dat de belangrijkste figuur van de hele bende, nl. Marius, nog voortvluchtig is? Vertrouwen jullie de politie zo weinig? ”


  Wij vertrouwen niemand,” zei de zachte stem van Virginie die zich naast de graaf geschaard had.


  „Wij ook niet,” zei ik,


  „Waarom niet? ” vroeg nu Désirée die aan de andere kant van haar chef was opgedoken.


  „Omdat. . .” zei Olivier dromerig tot de butler en Gisèle die nu ook waren komen opdraven, „ik weet wat er nu gaat gebeuren. Dat half verdoofde tuig wordt door jullie als gendarmes verklede trawanten naar een verlaten steengroeve gebracht, krijgt daar een nekschot en wordt dan met een kleine dynamietlading voorgoed begraven onder een hoop neerstortende rots.”


  „Niet slecht, Olivier,” zei ik. „Want wat gebeurt er met dat stelletje boven dat door Oom Wout samen met zijn privé politiewagen is verast? ”


  „Dat krijgt, Adriaan, dank zij de invloed van Pépé in vele milieus een kort berichtje in de krant:


  „ . . . werden de verkoolde lijken gevonden van een viertal niet meer te identificeren stropers die vermoedelijk ten gevolge van een achteloos weggeworpen sigaret een afschuwelijke dood in de vlammen vonden. Men mag bij deze tragedie van geluk spreken dat het vuur zich niet tot een bosbrand heeft uitgebreid maar door een onverwachte regenbui is gedoofd. De politie meent met zigeuners te doen te hebben . . .”


  „Olivier,” zei ik, „je hebt je carrière gemist. Je had journalist moeten worden, maar dat zou je vermoedelijk niet lang gebleven zijn want ik ben er vaster dan ooit van overtuigd dat onze dierbare vrienden hier niets met de contraspionage en de politie te maken hebben, maar als de bende van Pépé nu op jacht gaan naar Marius en zijn paar laatste bendeleden, om vervolgens jou ferm te martelen om erachter te komen waar je zijn papieren hebt verstopt. Maar nu iets heel anders, lieve vrienden.” Ik keek Gisèle streng aan en zei: „Kijk eens liefje, dat je weigert ook maar één stuk ondergoed te dragen is tot daar aan toe maar dan moet je niet uit de strijd te voorschijn komen met overal winkelhaken, die . . .”


  Dat was al genoeg. Terwijl iedereen zijn blikken op Gisèle richtte, nam ik een snoekduik tussen de bijna manshoge varens naast het gazon, vloog naar een bosje tamme kastanjes omdat je met wilde kastanjes nooit zeker weet hoe wild ze kunnen worden en bevond mij al in de dekking van bremstruiken boven de tuin daar waar deze in de wildernis rondom overging, vóór het gezelschap van zijn verrassing bekomen was.


  „Vangen! ” bulderde d’Emmerdement. „Neerschieten! Hier brengen! Ik bewaak Olivier! ...”


  Nou dat laatste was natuurlijk een koud kunstje toen hij mijn broertje even aan een blinkend gepoetste stiletto liet ruiken. Met het vangen van Adriaan was het iets minder simpel gesteld. Ik had ondanks alle opwinding mijn geweer met een behoorlijke hoeveelheid verdovingsmunitie stevig vastgehouden. Nu kwam het mij te pas. Mijn strategische positie was veel gunstiger dan die van de vijand. Ik zat in dekking boven de tuin, de vijand moest door vrijwel open terrein mijn schuilplaats zien te bereiken. De dapperste was de butler die ongewapend de helling opstormde in de richting waar hij mij vermoedde. Het was een simpel schot. Midden in een hartstochtelijk „Godver . . .” ging zijn getier plotseling over in een mild: „Grote grutten . . .” Daarna lag hij stil.


  Gisèle probeerde hierop het huis in te vluchten. Ik richtte kort maar zorgvuldig en trof haar door een winkelhaak in de welgevormde linkerbil. Zij giechelde even en riep: „Niet knijpen, schat! ” en bleef roerloos liggen. Bleven nu Désirée, Virginie en d’Emmerdement die naar alle kanten uiteenstoven om dekking te zoeken. Het was eenvoudig een kwestie van koel overleg en snel vuren. Resultaat: Désirée tussen de schouders getroffen. Reactie harerzijds: „Gossie, wat heb ik opeens een slaap . . .” Klopte. Ze sliep in midden tussen heel dure rozen. Virginie maakte ik met een geluksschot net toen zij bijna de bescherming van het huis bereikt had in haar achillespees. Zij reageerde uitgesproken vulgair: „Nou Moe! ” Nu bleef alleen d’Emmerdement zelf, maar die schobbejak had kennelijk in de smiezen uit welke richting mijn schoten kwamen. Met zijn stiletto ferm tussen Oliviers smalle schoudertjes geplant, hield hij deze als schild voor zich en trok zich zo stap voor stap terug naar het huis. Nu, als hij gedacht had dat ik voor zo iets te vangen was! Koelbloedig knalde ik meneer mijn broer in de rechterdij, om daarna toen hij slap als een vaatdoek uit d'Emmerdement's handen gleed, de graaf midden in een wanhoop sprint naar het huis met een meesterschot neer te leggen. Hartjesroos. Precies in het absolute nulpunt van zijn achterwerk! Ik stond op uit mijn schuilplaats, keek met een zekere trots even neer op het tijdelijke lijk van Pépé en sprak plechtig: „Dat betekent aambeziën voor u voor de rest van uw leven, Pépé.”


  Nu werd het zaak haast te maken want ik wist uit eigen ervaring dat een geweerverdoving niet lang duurt. Ik fouilleerde d’Emmerdement grondig en vond een notitieboekje met een hele serie namen die allemaal waren doorgeschrapt en van een kruisje erachter voorzien. Bovenaan evenwel stond nog altijd Marius Ratatouille, zonder kruis, maar wel met adres: ,Villa Mon Repos, Bristanquoleille le Pertinent sur Patatraz’. Mooi, dat was het dus. Het had weinig zin de rest van het gezelschap ook nog te fouilleren.


  Ik plensde Olivier een machtige puts water in zijn stomme smoel, sjorde hem half daas in de Renault die ik in de garage vond en begon met hem de weg af te razen naar Villa ,Mon Repos’ in Bristanquoleille le Pertinent sur Patatraz. Het was niet moeilijk te vinden want zoals ieder ontwikkeld mens weet woont daar de beroemde communistische schilder en multimiljonair Tripasso in, Chateau le Gros Sou’. Daarom stonden overal wegwijzers om nieuwsgierige toeristen naar ,Le Gros Sou’ te brengen. In Bristanquoleille le Pertinent sur Patatraz stond het hele dorpsplein vol autobussen met Tripasso-fans. De grote man liet zich overigens niet zien, zelfs niet voor geld, en het stomme volk mocht ermee volstaan door het gesloten hek van de oprijlaan naar ,Le Gros Sou’ in de verte te staren. Ik vroeg een dienstdoende gendarme naar ,Mon Repos’. Uit zijn hele houding bleek dat hij iemand die zich niet voor de onzichtbare Tripasso interesseerde maar een min burgermannetje vond. Hij wees met zijn duim naar de helling boven ,Le Gros Sou’ waar een buitenverblijf dat veel aan Sémiramis deed denken op een strategisch met zorg gekozen punt verrees. Een soort kaap met loodrechte wanden stak daar als een gezwel uit de vloeiende helling en was kennelijk alleen te bereiken over een weggetje dat over de open helling naar de klip leidde, de voet daarvan rondde en blijkbaar aan de achterkant voor een deur uitmondde. De slotheer van ,Mon Repos’ kon iedere gewenste of ongewenste bezoeker zodoende al van verre zien aankomen en desgewenst onder schot nemen. Nu ben ik dol op Schotten, olijke knapen met hun doedelzakken en rokjes, maar een schot in de hartstreek is niets voor mij. Daarom parkeerde ik de Renault even buiten het dorp en begon heuvelop met de inmiddels weer bij zijn relatieve positieven gekomen Olivier een wijde omtrekkende beweging. Zo kwamen wij ten slotte in een acacia bosje boven de tuin van ,Mon Repos’ die ook al weer precies op die van Sémiramis leek. Gazons, rozen, zwembad, parasols, terras, enfin de hele reutemeteut. Zeker tien minuten observeerden we uit onze schuilplaats het domein van Marius Ratatouille zaliger. Toen kwam ik tot een besluit.


  „Olivier . . fluisterde ik, „sluip jij zonder uit de dekking te komen rechts om de tuin zodat je de zijgevel en voorkant in het vizier hebt. Doe niets voor ik je een teken geef. Ik waag het erop de frontale aanval in te zetten zodra jij je in je nieuwe positie ingegraven hebt . . . Ga met God, als die tenminste op jouw gezelschap gesteld is.”


  Olivier glimlachte even voor hij in het struikgewas verdween. Ik geef toe, lieve lezer, dat ik toen een grove fout gemaakt heb. Ik liet hem gaan! . . . En dat ondanks het feit dat hij geglimlacht had. Ik, Adriaan, had toch kunnen weten dat een krokodil, een ratelslang en een tijgerhaai precies datzelfde bijna glimlachje om de lippen hebben voor zij u een portie gebakken peren offreren waarvan u niet terug hebt. Enfin, gedane peren nemen geen keer. Olivier nam die ook niet en verdween. Na een kwartier toen ik in mijn eindeloze goedheid meende dat hij zijn post wel betrokken zou hebben, wilde ik mij net verheffen om een woeste charge naar de deur van ,Mon Repos’ te beginnen, toen over de oprit beneden een sportwagen kwam aangieren met aan het stuur een kerel met spierwit haar. Ik wreef mijn ogen uit: OOM WOUT! Ja, waarachtig, het was Oom Wout. Hij wipte uit zijn auto en stormde het huis binnen. Dit was voor mij het moment om mijnerzijds de helling af te razen naar de deur.


  Daar hield ik even stil en sloop toen met mijn verdovingsgeweer in aanslag het huis binnen. In de met marmeren tegels gevloerde hal was het doodstil. Niets bewoog. Ook de talloze jachtgeweren in hun glazen kasten aan de muur niet. Er was geen enkel geluid behalve dieper in het huis het bedachtzame tikken van een klok. Ik hoorde mijn eigen adem gaan terwijl mijn hele wezen één groot luisteren was. Niets ... Er kraakten geen traptreden, er sloeg geen deur, er kwamen geen stappen. Niet hier beneden, niet boven. Toch moest Oom Wout of Marius, of wie hij dan ook zijn mocht, vlakbij zijn. Ik sloop als op fluwelen panterpoten naar de trap die uit de benedenzaal omhoog leidde. Iets zei mij dat ik hier niet naar hem te zoeken hoefde. Ik voelde de leegte om mij heen als een lichamelijke ervaring. Ik wist zelfs dat er maar enkele mensen boven in dit huis waren. Ik rook, ja: ik rook het gevaar daarboven! Ik moest snel zijn. Katachtig wipte ik de trap op en bleef toen als versteend staan. Nu weet ik niet, lieve lezer, hoe het met uw merg en uw benen staat, maar de angstkreet die ik hoorde ging mij persoonlijk door merg en been, vooral het linker. Het was een vrouw in doodsnood die gegild had. Eerlijk gezegd ben ik dol op vrouwen die gillen in doodsnood. Dan valt er tenminste wat te redden en een tikje de held te spelen. Ik mag dat wel. Kost zo weinig, geeft (soms!) zo veel. Dus raasde ik een tweede trap naar boven op. Vandaar kwam nu behalve gegil ook een woest tumult van vechtende kerels, vloeken, tieren, dreigen, slaan en trappen. Ik vloog er heen. Ik wilde juist de deur openrukken waarachter het spektakel geweest was, toen het daarbinnen opeens doodstil werd. Voorzichtig deed ik een stapje opzij. Daardoor kon het gebeuren dat de deur openvloog en mij verborg voor het tweetal dat naar buiten gemarcheerd kwam: voorop met de handen in zijn nek een ongemeen onguur individu, achter hem met een pistool in de rug van zijn gevangene: Oom Wout... Ik was zo verbouwereerd dat ik niet reageerde maar hen ongemoeid twee trappen af- en toen naar buiten liet gaan. Toen ik weer tot mijzelf kwam en het tweetal nagerend was, kwam ik nog net op tijd om te zien dat de rollen werden omgedraaid. De ongure trapte onverwachts achteruit Oom Wout in zijn buik. Die liet met een kreet van pijn zijn pistool vallen. De ongure pakte het bliksemsnel op. Twee knallen, en Oom Wout rolde als vanzelf in de auto waarin hij gekomen was. De ongure dook achter het stuur, liet de motor loeien en de wagen wegspringen dat de kiezels mij om de oren vlogen. Ik wou de vluchtelingen nog na maar dat hoefde al niet meer. De Renault waarin Olivier en ik waren gearriveerd was verdwenen. Ik ken Olivier. Daarom ging ik niet eens kijken of hij op zijn post was, de fenomenale fielt! . . .


  Langzaam ging ik het huis weer binnen want door het hele gevecht en geschiet had ik de onbekende gillende vrouw wel een beetje vergeten. Maar nog was het mij niet gegeven om haar te gaan redden. Buiten hoorde ik met krijsende banden een auto stoppen. Ik dook weg in een donkere garderobe. Ik kwam ook meteen weer te voorschijn want ik had de binnenkomenden aan hun stemmen herkend: d’Emmerdement en zijn mini-bende, een voor een weer fris als hoentjes nu de verdoving was uitgewerkt.


  „Welkom in het hol van de leeuw,” zei ik gastvrij.


  „Waar is Olivier? ! ...” snauwde Quintus.


  „Ervandoor in jullie Renault.”


  „Heb je Marius hier gezien? ” gromde de graaf. „Hij is er op Sémiramis in mijn Porsche vandoor gegaan.”


  „Daarin is hij ook weer van hier vertrokken.”


  „Waarheen? ”


  „Vermoedelijk naar de eeuwige jachtvelden. Hij kreeg hier voor de deur nl. twee blauwe bonen in zijn bast van een kerel met zo’n gemeen gezicht dat Quintus bij hem vergeleken een kerstkindje is.”


  „Had die kerel een groot litteken over zijn linkerwang en miste hij de rechter pink? ”


  „Het litteken klopt. Welke vinger hij miste weet ik niet maar hij miste Oom Wout niet.”


  „Gaspard le Couillon,” gromde de graaf. „De laatste van de bende van Marius . . . Dat maakt ons werk makkelijk. Ik weet waar hij uithangt. Als hij een heel of half dode Marius bij zich heeft zal hij zeker proberen die aan de Rue Chatouille 87 te verdonkeremanen. Vooruit. We gaan meteen. Stap in, Adriaan! ”


  „Maar hier in huis is . . .”


  „Hier in huis is op dit moment voor ons niets te doen. Stap in. Het gordijn gaat op voor de laatste acte van het drama ,Les Italiens’.”


  „Ja maar,” begon ik weer, „we moeten eerst hier . .


  „Jij moet eerst je vervelende kop dicht houden! ” blafte Quintus, en daar raasden we al met zijn vijven als sardientjes in een blikje Citroën naar Nice.


  De laatste akte van het drama werd een sof. Toen wij voor de Rue Chatouille 87 uitstapten kwam net een clubje politiemensen naar buiten met het lijk van Gaspard le Couillon. De inspecteur die de leiding had groette d’Emmerdement met respect.


  „Hij verzette zich tegen zijn arrestatie, mon Colonel,” zei hij en voegde er met een knipoog aan toe: „Toen moesten we hem wel neerleggen . .


  „Opgeruimd staat netjes,” antwoordde de graaf opgeruimd. „Nog iets gezien van Marius zelf? ”


  „Me dunkt van wel. Volgens mij ligt hij boven. U hebt hem beter gekend dan ik. Misschien wilt u hem identificeren.” Zijn mannen wisselden blikken van nauw verholen amusement. Hun gevoel voor humor werd verklaard toen wij in een lege kamer in het lege huis voor een spiernaakt lijk stonden waaraan het hoofd ontbrak . . . De jonge inspecteur kwam weer binnen. Hij wierp een olijke blik op mij en constateerde dat ik op het punt stond van mijn stokje te gaan bij de aanblik van het koploze lijk.


  „Geen mooi gezicht, wat? ” vroeg hij in de hoop dat ik nu zou gaan overgeven. Maar de woede gaf mij moed en kracht. Ik besloot twee vliegen in één klap te slaan en mij met één woord zowel op de inspecteur als op de verrader Olivier te wreken.


  „Nee, geen mooi gezicht,” zei ik langzaam, „zo’n lichaam zonder gezicht. . . Desondanks kan ik u wel zeggen wie deze dode is . . ..”


  Iedereen keek mij opeens met open mond aan.


  „Dit zijn de stoffelijke resten van mijn broer Olivier,” zei ik.


  Een dodelijke stilte viel waarin ik erin slaagde enkele droge snikken te produceren. D’Emmerdement verbrak eindelijk het zwijgen.


  „U kunt het lijk maar het beste naar het hoofdcommissariaat laten brengen voor een nadere identificatie, inspecteur.”


  „Bien, mon Colonel,” mompelde de inspecteur met een bijna eerbiedige blik op mij. Hij gaf de nodige bevelen en vertrok met de dode en zijn mensen.


  „Adriaan,” zei Quintus eindelijk, „je weet net zo goed als wij dat dit het lichaam van je Oom Wout alias Marius Ratatouille was. Waarom heb je hem als Olivier geïdentificeerd? ”


  „Om tante Ceciel te sparen. Olivier zal ze heus niet missen dat extra-excrement, maar Oom Wout. . .” Ik liet een korte snik uit mijn door de slappe lach dichtgeknepen keel reutelen.


  „Hij bedondert ons weer,” fluisterde Désirée.


  „Hij kan het niet laten . . .” zuchtte Virginie.


  Wij waren langzaam naar buiten gelopen en stonden nu in de late namiddagzon op het trottoir.


  „Luister nu eens, Adriaan,” betoogde de graaf, „je hebt nu toch wel gehoord dat wij tot het politieapparaat en de inlichtingendienst behoren. Waarom nu ons werk nodeloos moeilijk te maken met een valse identificatie? Ben je niet bereid om je verklaring in te trekken en het lijk als dat van je Oom te identificeren? . .


  „Och, jawel.”


  „Waarom opeens die verandering van houding, als ik vragen mag? ”


  „Daarom,” zei ik en wees op een open Renault sportwagen die heel langzaam voorbij gleed. Aan het stuur zat een jonge man van mijn leeftijd en naast hem een vrouw die vrolijk tegen haar metgezel praatte. Een vrouw waarbij de Venus van Milo een dikke troelala met een afgezakte badjas was.


  De jonge man, de intelligentste onder u zullen het alreeds begrepen hebben, was niemand anders dan meneer mijn broer Olivier en de vrouw naast hem . . .


  „Maar mijn God . . .” mompelde de Colonel, „waar heb ik die eerder gezien? ”


  „Dat vraag ik me ook af. . .” mompelde Quintus. „Op een foto zou ik zeggen . . .”


  „Nou,” zei Désirée, „in ieder geval mag ze er wezen.”


  „Een mals mondjevol mensenvlees,” merkte Virginie met kennersblik op. „Wat jij, Adriaan? ”


  „Ik weet zeker dat ik haar al eens ergens anders ben tegengekomen,” zei ik langzaam, „maar ik zou waarachtig niet weten waar . . .” Toen ging mij een licht op. Olivier, die jankende vrouwenjager, had ook de gillende vrouw gehoord op de bovenverdieping van ,Mon Repos’. Hij had de Renault gauw een eindje verder verborgen, was terug gekropen naar zijn uitkijkpost, had Oom Wout en de ongure zien verdwijnen, had mij te voorschijn zien komen en tevergeefs zien rondkijken naar de Renault. Hij had natuurlijk liggen schuddebuiken van de lol toen hij mijn stomme smoel ... ik bedoel, toen hij mijn ziedende verontwaardiging had gezien. Daarop had hij — nog altijd smullend van leedvermaak, de smeerkees — mij weer het huis in zien gaan even later gevolgd door het gezin d’Emmerdement. Toen wij waren weggestoven naar de Rue Chatouille was hij zachtjes neuriënd afgedaald naar het huis en had de deur geforceerd waarachter de onbekende vrouw weer aan het gillen was geslagen. In het forceren van deuren is Olivier een meester. Dat moet ik toegeven. Hij ramt er met zijn kop tegen aan en, krak, het is gebeurd. Geen eikenhout zo hard of het bezwijkt voor Oliviers schedel. De rest kan een kind zich voorstellen. De onbekende liet zich gewillig verkrachten omdat Olivier zich voorstelde als Adriaan. Vervolgens steeg hij met haar in de Renault Sport en . . . Dit alles was mij in een fractie van een seconde door het hoofd gegaan. Ik schrok op toen d’Emmerdement brulde:


  „Vooruit! Ze achterna! ”


  Als één man rolden we in de Citroën en zetten de achtervolging in. Quintus zat aan het stuur.


  „Daar heb je ze,” zei hij tussen zijn tanden.


  „Blijf op een afstand,” beval de Colonel. „Ze zijn op weg naar de Promenade des Anglais. We moeten weten waar ze verder heen gaan.” „Naar bed,” zei ik zakelijk. „Zou jij anders handelen in zijn geval? ”


  Voor de Colonel kon antwoorden vloekte Quintus hartgrondig: „We zijn ze kwijt! ... Ze zijn door dat rode licht gereden! . . .”


  „Gas! ” zei de Colonel. „Doe maar alsof je kleurenblind bent.”


  Zo kwamen we op de Promenade des Anglais.


  „In geen velden of wegen te bekennen,” gromde Quintus.


  „Je spreekt voor je beurt, kerel,” zei ik. „Kijk daar eens.”


  Aan de overkant van de middenberm naderde in de voor ons onbereikbare tegenstroom van auto’s die bumper aan bumper reden, een Renault Sport met een jonge man van ongeveer mijn leeftijd aan het stuur en een jonge vrouw met een figuur waar je niet zozeer „Nou, nou . . .” tegen kon zeggen, als wel in vloeiend Frans „Nue nue . . .” De jonge man lichtte even hoffelijk de hoed, wees zijn passagiere op ons en zei iets dat haar in schateren deed uitbarsten.


  De taal van Quintus was niet om te beschrijven.


  Wij gingen niet terug naar Sémiramis. De kans dat Olivier brutaal genoeg zou zijn om zijn spullen te komen halen die hij na zijn verblijf in Négresco daar had achtergelaten, was volgens de Colonel niet te verwaarlozen. Daarom hadden wij allemaal kamers in Négresco genomen met uitzondering van mijzelf. Ik had heel simpel om de sleutel van le VicomteOlivier gevraagd en was — helaas — meteen voor hem aangezien zodat ik mij in zijn vertrek kon installeren. Dat leverde niet veel op, behalve de spullen die hij inderhaast gekocht moest hebben: een pyjama en toiletgerei, een paar gloednieuwe pakken (Confectie! . . . Ah bah! ), dassen, sokken, schoenen, zwembroek . . . Maar niets dat mij kon vertellen aan wie hij de papieren van Oom Wout had gestuurd of waar hij ze had verborgen. Ik baadde mij, trok een van Oliviers nieuwste pakken aan en ging toen naar beneden om met de Colonel c.s. een borreltje te drinken op het terras.


  Vele raadselen waren nu opgelost. Le Comte d’Emmerdement de la Connerie was inderdaad de directeur-generaal van afdeling 1 van de Franse Contraspionage ook wel bekend als, le deuxième bureau’.


  In die kwaliteit was hij met de zijnen geïnfiltreerd in de door Marius beheerste onderwereld als Pépé le Pétard en zijn bende. Marius vertrouwde Pépé veel toe maar niet alles. Dat het nieuwe distributiecentrum Korenvliet was kreeg Pépé al gauw te horen. Hij werd er zelfs met zijn kleine bende heen gestuurd voor een serieuze ,marketing research’, maar hij kwam er nooit achter hoe het feilloze communicatiesysteem met agenten en sub-agenten functioneerde. Gelukkig vond hij een bondgenoot in de Swevelchem die hem als volmaakt betrouwbaar door Interpol was aanbevolen. Het was dan ook de Swevelchem geweest die hem had gesuggereerd om met behulp van de onschuldige tante Ceciel Oom Wout zijn uitnodiging aan ons te laten sturen.


  „Wij hoopten,” zei de Colonel die dit alles op het terras zat te vertellen, „dat jullie zo onnozel voor detective zouden gaan spelen dat juist daardoor Marius argwaan tegen jullie zou krijgen en zijn aandacht van de Swevelchem en mij zou worden afgeleid.”


  „Dank je,” zei ik afgemeten.


  „Als ik het woord ,onnozel’ gebruik, denk ik daarbij natuurlijk alleen aan Olivier,” zei hij haastig.


  „Dank je,” zei ik wederom. „Laat me je desondanks voorstellen om nog eens even naar Oliviers kamer te gaan en het geheel uit te kammen. Misschien heeft hij toch nog een spoor achtergelaten dat mij ontgaan is.”


  We stonden op. Ik vroeg de sleutel van Oliviers kamer.


  „Ach, daar bent u al weer terug, monsieur le Vicomte! ” zei de man achter de balie verheugd. „Hebt u iets vergeten? ” „Nee,” zei ik, „ik wil alleen even naar mijn kamer.”


  „Maar die hebt u daarnet betaald bij uw vertrek, monsieur le Vicomte . . .”


  „Bij mijn vertrek? . . .”


  „Ja, de kamer is inmiddels aan een Amerikaanse dame gegeven.”


  Ik draaide mij om en keek langzaam d’Emmerdement, Quintus, Désirée en Virginie één voor één aan.


  „Jongelui,” zei ik voornaam, „hoewel jullie Nederlands noch grammaticaal noch wat de uitspraak betreft iets te wensen overlaat, kan ik jullie misschien toch nog één ding leren: in een situatie als deze zegt een proleet: godverdomme’, iemand van onze standing evenwel: gadverdamme! ’ ”


  Toen wij zwijgend weer aan ons borreltafeltje op het terras hadden plaats genomen, verscheen een ondermaats knaapje in een vuurrood apenpakje en presenteerde ons een voor een op een zilveren blad een telegram.


  Zwijgend namen we ze aan, zwijgend openden we ze, zwijgend lazen we ze, zwijgend wisselden we ze onderling uit. Vergeefse moeite. De tekst was steeds dezelfde:


  Jonkheer en Mevrouw van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet-Pipsch van Remeldinghe nodigen u uit voor een herfst-cocktailparty op 30 september a.s. op het buitengoed Korenvliet. 18.30 - 20.30 R.S.V.P.


  „Wat een fielt, die broer van jou,” zuchtte de Colonel. „Hij waagt het zelfs nog om deze uitnodiging z.g.n. namens de dode Oom Wout te versturen . . .”


  „En tante Ceciel weet misschien nog helemaal niet dat hij dood is . . kreet Désirée.


  „En nog minder dat hij als Wout en Marius een dubbelrol speelde . . .” siste Virginie.


  „Lieve vrienden,” zei ik plechtig, „ik zweer een dure eed dat. . .” Ik moest nog even mijn eedlust uitstellen aangezien op dat moment een vliegtuig met vier bulderende motoren overkwam dat zojuist was opgestegen van het vliegveld verderop vlak aan zee. Ik wachtte tot ik mij weer verstaanbaar kon maken en hernam toen:


  „Ik zweer een dure eed . . .” Maar weer was het mij niet gegeven om uit te spreken. Het knaapje in het apenpakje verscheen weer. Ditmaal met een zilveren blad met één telegram erop dat hij mij presenteerde.


  „Het komt van het toestel dat zojuist is overgekomen op weg naar Amsterdam,” zei hij alsof hij een lesje uit zijn hoofd had geleerd. Onwillekeurig las ik het hardop voor:


  waarde adriaan stop ik ben nu stop op weg naar schipstop stop hol jullie toch allemaal naar mijn partijtje op korenstop stop vooral jij adriaan stop niet om het een of ander stop alleen omdat ik zo graag dat stoppe smoel van jou wil gadeslaan stop wanneer je ziet wie ik uit nice heb meegebracht stop dat wordt een homerisch lachertje stop stop maar vast watten in je flaporen stop je liefhebbende dubbelstop tweelingbroer stop olivier stop


  Toen ik met bevende vingeren het papier had neergelegd gebeurde er iets verschrikkelijks: Virginie glimlachte, Désirée giechelde, Quintus grijnsde en de Colonel bulderde van de lach


  Maar bulderen kan ik ook.


  „Stop! ! ! ” bulderde ik.


  



  



  



  16 RENDEZ-VOUS OP KORENVLIET


  In het vliegtuig naar Amsterdam hadden wij de rollen verdeeld die wij elk nolens volens te spelen hadden in de laatste acte van de afschuwelijke tragedie waarvoor het gordijn tijdens de z.g.n. cocktail party op 30 september zou opgaan om dan voorgoed rouwomfloerst te vallen.


  Aan mij, Adriaan, was het zwaarste toebedeeld. Ik zou tante Ceciel moeten vertellen dat Oom Wout, haar beminde echtgenoot, een internationale drughandelaar was geweest die zijn dubbel spel als de Rittenburgse landedelman en de bendeleider uit Nice ten slotte met de dood had moeten bekopen. D’Emmerdement had erop gestaan mijn identificatie van het koploze lijk als zijnde dat van Oom Wout niet aan de pers door te geven om haar althans voorlopig die schok te besparen. Het bleef er dus bij dat ik mijn tweelingbroer Olivier als de vermoorde had geïdentificeerd.


  „Daarmee kunnen wij bovendien Olivier misschien uit zijn tent lokken,” zei de Colonel. „Wanneer hij in Holland aankomt en hoort dat men hem dood waant zal hij misschien een onvoorzichtigheid begaan en kunnen wij zelfs zijn medeplichtigheid aan de misdaden van Marius/Wout bewijzen. Want dat ook hij een dubbel spel heeft gespeeld staat voor mij vast. Denk maar aan zijn verhaal over zijn belevenissen in de seksboetiek. Daar steekt meer achter.”


  Nadat ik tante Ceciel het vreselijke nieuws zou hebben meegedeeld, zouden Désirée en Virginie haar onder hun hoede nemen. Zodra zij van de ergste schok bekomen zou zijn, zou dan de Colonel haar de achtergronden van het hele drama uiteenzetten. Quintus werd belast met de voortdurende bewaking van Olivier en zijn geheimzinnige metgezellin als die twee tenminste zouden komen opdagen, hetgeen wij allen ten sterkste betwijfelden. Ten slotte bleef er de nimmer geheel opgehelderde rol die Berend had gespeeld. Ook hij werd aan de speurdershoede van Quintus toevertrouwd. Zo was het met een zwaar hart dat wij op die zwarte dertigste september van Schiphol naar Korenvliet reden. Er werd onderweg geen woord gesproken. Ik repeteerde bij voorbaat de mij toegedachte zware rol.


  „Liefste tante, wees sterk. Ik heb verschrikkelijk nieuws voor u . . .” Nee, te koud. „Tante, mijn tante, het leven brengt voor ons allen van tijd tot tijd bijna ondraaglijke beproevingen . . Nee, te plechtig. „Tante Ceciel, niemand beter dan ik kan beseffen welk een afschuwelijk . . .”Onderwijl waren wij op Korenvliet aangekomen. „Tante, mijn dierbare tante, het lot kan soms met ware mokerslagen toeslaan maar ditmaal. . .”


  „Ha, die Adriaan! ” hoorde ik een vrolijke stem. „Waarom trek je zo’n doodbiddersgezicht? ” Ik verstijfde. Het was een stralende tante Ceciel die ons ontving, van alles onkundig, geheel onvoorbereid . . . En het was aan mij om haar de genadeslag te geven! . . .


  „Kom buiten allemaal,” kraaide tante. „Het is zo’n verrukkelijk zachte nazomeravond dat wij onze drinks op het grasveld kunnen nemen. Deze kant op. Charles de Swevelchem is er al! ”


  Het was inderdaad een van die nazomeravonden zoals die alleen op Korenvliet voorkomen. Alles was zoete herfst-bloemengeur, pure vrede en stille vreugde. De zwanen dreven boven hun eigen spiegelbeeld op de al donkerende vijver. Op de tafel op het achtergrasveld vol flessen en glazen brandden roerloze kaarsenvlammen in de windstille avond. Ver weg loeide een koe vermoedelijk omdat het beklagenswaardige dier een maagkwaal had en dat is geen pretje als je vier magen hebt.


  Charles de Swevelchem wipte lenig op uit een rieten stoel en begroette ons al even uitbundig als tante het gedaan had.


  „Ga zitten, ga zitten,” riep hij joviaal. „In afwezigheid van Wout heb ik de eer voor gastheer te mogen spelen.”


  Mijn hart kromp samen bij die woorden: „In afwezigheid van Wout. . .” Ik zag zijn koploze lijk voor mij in dat trieste lege huis in Nice . . .


  Met lood in mijn derrière liet ik mij in een stoel zinken. „Wat zal het zijn? ” schalde de Swevelchem. „Een cocktail, whisky, champagne of een heerlijke droge Sancerre? ” Niemand kon een woord uitbrengen.


  „Zeg Adriaan, jij met je doodgraversgezicht, heb je Olivier niet mee teruggebracht? ” riep tante louter levenslust.


  Hier had ik eindelijk een aanknopingspunt.


  „Nee tante,” mompelde ik met de vereiste grafstem. „Heeft het afschuwelijke nieuws uit Nice de Nederlandse dagbladpers niet bereikt? . . . Olivier is niet langer onder ons ... In Nice had ik de verschrikkelijke plicht zijn onthoofde lijk als het zijne te moeten identificeren . . . Helaas is dat niet alles . . .”


  Tante schaterde.


  „Nog altijd de oude grapjas, Adriaan, schavuit! Ik heb die passage wel gelezen, boef die je bent! . . . De afwezigheid van een hoofd alleen al bewijst dat wij hier met het lijk van mijn broer te doen hebben! ’ Eerlijk gezegd; ik houd wel van een practical joke maar dat ging mij toch wat te ver. Ik heb al minstens tien condoleancebrieven gekregen! ”


  „Hier lieve mensen,” viel de Swevelchem in: „Pak aan je glazen en laten wij drinken op de afwezigen die ook dit keer weer ongelijk hebben: Wout en Olivier! Daar gaat ie! ” Werktuigelijk hieven wij onze glazen en dronken.


  Ik fluisterde tegen de Colonel:


  „Ik kan dit niet. . . Zeg jij wat je te zeggen hebt . . . Het is ten slotte je beroep als boevenslager . . .”


  D’Emmerdement keek even om zich heen in de vrede van deze avond die spookachtig werd tegen de achtergrond van de verschrikkingen die ons te wachten stonden, toen zei hij met vaste stem:


  „Mevrouw, het is mijn bittere plicht om u zonder omwegen de waarheid te vertellen. Veroorloof mij de bitterste van die waarheden nog even uit te stellen — ook ik ben maar een mens — en laat mij bij het begin beginnen. Het begon allemaal . Hij slaakte een diepe zucht en opende zijn mond maar deed die weer dicht toen tante Ceciel vrolijk zei: „Laat mij u van die bitterste plicht ontheffen meneer d’Emmerdement de la Connerie. Het begon in Nice waar mijn man en ik de vakantie doorbrachten met onze vrienden deSwevelchem: Charles en zijn vrouw, mijn achternichtje Ceciel.”


  ,,Is mij bekend,” zei de graaf kortaf.


  „Schenk nog eens in Charles,” zei tante tegen de burgemeester, „want dit stelletje heeft zo dadelijk al zijn tanden nodig om met zijn mond mee vol te staan.”


  Zij wendde zich weer tot de graaf: „U weet wat zo’n vakantie inhoudt: in de zon liggen, geld verliezen in het Casino, zwemmen, tennissen en heerlijke wijntjes en andere drankjes drinken op zalige terrasjes. Het was tegen het eind van onze vakantie dat ik in de oude stad ging winkelen en tot mijn verbazing mijn man tegenkwam van wie ik geen vijf minuten geleden afscheid genomen had omdat hij nog even wou gaan zwemmen. Toen gebeurde iets vreemds. Op het moment dat ik wou zeggen: „Je wou er zeker eens even stiekempjes alleen op uit, Wout! ” zag ik dat hij mij niet herkende. Hij was op het punt mij te passeren dwars door mij heen kijkende zonder mij te zien toen ik besefte dat ik gelijk had gehad toen ik hem die ochtend bij herhaling had gevraagd toch een zonnehoed op te zetten op het strand. ,Wie niet horen wil moet voelen’, dacht ik. ,Meneer heeft een stevige zonnesteek’. Ik zei: „Wouter, Wouter, nou zie je het zelf. Je herkent je eigen Ceciel niet eens. Kom meteen mee naar het hotel.” Zo heel erg kan die zonnesteek niet geweest zijn want hij kwam op slag weer bij en riep: „Gut Ceciel. Ik had nooit gedacht dat zoiets mij nog eens zou overkomen. Maar we hoeven helemaal niet naar het hotel want ik voel me al weer kiplekker. Kom we gaan hier op dit terrasje een campari drinken.” Dat deden we. We kletsten allergezelligst over alles en nog was, over Charles de Swevelchem en zijn vrouw, over de vakantie, over Korenvliet en Rittenburg en ga maar door. Na een tijdje zei ik: „Kijk eens aan: les beaux esprits se rencontrent. Daar komt Ceciel de Swevelchem ook aan.” Hij was nu helemaal over zijn zonnesteek heen, sprong op en riep: „Ha, die Ceciel! We hebben hier in hinderlaag gelegen om je op te vangen! ” We dronken nog een campari, hadden veel pret met zijn drieën en wandelden ten slotte terug naar ons hotel. Ceciel en ik gingen naar boven en Wout ging nog even een paar kranten kopen. Hij was weer helemaal over zijn zonnesteek heen. Dat dacht ik tenminste. Maar die avond aan tafel was het weer mis. Het bleek al gauw dat hij onze hele ontmoeting van die middag vergeten was. Hij was wonderlijk afwezig en leek nauwelijks te horen wat wij tegen hem zeiden. Onder het dessert stond hij plotseling op en zei moeilijk:


  „Ik ga een luchtje scheppen.”


  „Ik ga met je mee,” zei ik dadelijk en knipoogde veelbetekenend tegen Ceciel en Charles om hun te beduiden dat zij moesten doen alsof er niets aan de hand was.


  „Laten wij maar meteen gaan, Wout,” zei ik. „Een beetje frisse lucht zal je goed doen.’”


  Hij antwoordde niets, keek mij alleen lang aan met zo’n diep treurige blik dat mijn hart smolt. Toen schudde hij langzaam het hoofd en zei zacht maar met vaste stem:


  „Nee, mijn liefste, ook jij kunt op dit wandelingetje niet met mij meegaan . . .” Hij kuste mij de hand. Ik voelde iets nats. Een traan ... Daarna was hij meteen uit de eetzaal verdwenen en in de drukte de straat opgegaan . . . Het had allemaal zo iets benauwend, het leek zoveel op een afscheid voorgoed dat ik rilde en mij maar wat graag door Charles en Ceciel liet troosten.


  „Je zult zien,” zei Charles, „zo dadelijk komt hij terug en is weer helemaal de oude. Je moet het effect van zo’n zonnesteek niet onderschatten. Laat hem maar begaan. De zon is onder, er is een beetje wind van zee, hij heeft wat gegeten en gedronken. Daar is geen zonnesteek tegen bestand.”


  „Dank je Charles,” zei ik. „Ik zal me niet meer aanstellen.” Maar dat was grootspraak. Na een kwartier kwam Wout terug en was weer helemaal zichzelf, vrolijk amusant en vol levenslust. En toch ... en toch . . . voelde ik dat er iets in hem veranderd was . . . dat hij een geheim met zich omdroeg dat hij met niemand delen wou, ook met mij niet. Als hij mij eerlijk gezegd had: „Ik heb een maîtresse waar ik helemaal stapel op ben,” zou ik hem hebben laten begaan en hem niets verweten hebben wanneer hij ten slotte weer bij mij was teruggekomen. Maar het vreselijke was dat hij sinds dat wandelingetje nooit met één woord over zijn problemen en moeilijkheden gesproken heeft. Hij was niet anders dan anders en toch voelde ik mij buitengesloten van alles wat hem benauwde. Daar was trouwens die eerste avond niet veel van te merken. Hij wou heel vroeg naar bed en merkte niet dat ik hem stiekem een stevig slaapmiddel gegeven had. Hij was meteen onder zeil en de volgende morgen ogenschijnlijk weer helemaal de oude. Hij had met Charles een bootje gehuurd om te gaan vissen. Ceciel zou meegaan maar vond het op het laatste ogenblik veel te warm. Bovendien houdt zij eigenlijk niet van dat peuteren met zo’n haak als je beet hebt en zo’n vis je zo verwijtend aankijkt. Wout had er per slot van rekening ook niet zo’n zin meer in want het was werkelijk bloedheet en één zonnesteek is ruim genoeg. Hij bleef met Ceciel aan de wal waar ze Charles voor een bepaald kroegje weer zouden ontmoeten. Afgesproken was dat ik daar ook heen zou komen. Toen het zo ver was verscheen Charles, kreeftrood verbrand maar met een mooi zootje vis; ik was er al, en Wout kwam ook al gauw aanzetten. We vroegen hem waar Ceciel was. Hij grinnikte en zei: „Die is een beetje gaan winkelen. Ik denk dat Charles wel wat geduld zal moeten hebben voor zijn vrouw weer terugkomt ...” Hij zei dat op zo’n vreemde toon dat ik . .


  Tante Ceciel zweeg, keek de Swevelchem aan en vroeg: „Is het niet beter, Charles dat jij doorgaat met het verhaal? ” „Misschien wel. . .” zei de Swevelchem langzaam. Hij keek ons een voor een over zijn glas aan en zei ernstig:


  „Wij hebben één uur, twee uur, drie uur gewacht voor dat kroegje . . . Maar mijn vrouw kwam niet terug . . . Wij wachtten die hele middag in het hotel. . . Wij wachtten de hele avond . . . Wout hield bet niet meer uit en wou naar de politie maar op het moment dat hij wou gaan bellen kwam er een hotelpage in een vuurrood apenpakje en overhandigde mij een briefje ... Ik maakte het open en las . . .”


  Hij zweeg even, greep in zijn binnenzak, haalde een papiertje te voorschijn:


  „Uw vrouw is in goede handen. Zorg ervoor dat die handen zich niet om haar keel sluiten. Hetgeen onherroepelijk zou gebeuren als u de politie mocht waarschuwen. Wacht op nadere instructies.”


  Het was getekend met M.R.


  De Colonel keek mij even aan: „Marius Ratatouille . . .”


  De Swevelchem ging voort:


  „Het wachten was verschrikkelijk. Wout trok zich het hele geval bijna net zo erg aan als ikzelf. De volgende dag was hij in alle vroegte al vertrokken. Hij had een briefje achtergelaten dat hij een bepaald spoor volgde. Anderhalve dag later kwam hij terug. Hij wilde niet zeggen waar hij geweest was . .


  „Dat kan ik je wel vertellen,” viel ik in. „Hij was op Korenvliet geweest om instructies te geven voor het verbouwen van de bovenste torenkamer in een comfortabele nor. Hij dacht dat het ongemerkt gebeurd was, maar later bleek dat Berend en Zoete hem hadden gezien. Vijf dagen daarna kwam hij doodleuk met tante Ceciel terug van zijn vakantie op Sicilië, zoals hij beweerde.”


  „Die vijf dagen van wachten en nog eens wachten waren een kwelling,” ging de Swevelchem voort. „Het was bijna een opluchting toen een tweede briefje van de geheimzinnige M.R. kwam met het bevel onverwijld terug te keren naar Rittenburg en met nieuwe dreigementen tegen het leven van mijn lieve Ceciel als wij de politie op de hoogte zouden brengen van haar ontvoering. Het vreemde bij dat alles was dat de ontvoerders geen losgeld vroegen. Blijkbaar was mijn vrouw alleen hun gijzelaar en borg voor mijn gehoorzaamheid als ik nieuwe opdrachten zou krijgen. Ik reisde met Wout en zijn vrouw terug naar Rittenburg en was getroffen en ook gesterkt door Wouts wanhoop over de verdwijning van mijn vrouw. Er was vrijwel geen woord uit hem te krijgen. Het enige wat hij steeds weer herhaalde was: „Ik heb bijna het gevoel dat het allemaal mijn schuld is ...” Ten slotte moest ik die mijn vrouw verloren had hem die met de zijne naar huis reisde troosten over mijn verdriet. In Rittenburg namen wij voorlopig afscheid van elkaar. Wout en Ceciel gingen terug naar Korenvliet, ik bleef thuis en op het stadhuis wachten op nader bericht van M.R. Dat kwam al gauw ...”


  „Uit Nice of Sicilië? ” vroeg ik scherp.


  „Uit Nice. Geen mens van het hele gezelschap is op Sicilië geweest. Dat weet je nu toch langzamerhand wel! ”


  „Waarom strooiden jullie dan overal dat sprookje rond? ” „Dat deden wij uit veiligheidsoverwegingen. Door overal aanduidingen achter te laten dat alle geheimzinnige gebeurtenissen verband hielden met de Maffia brachten wij iedereendie zich met de zaak wou bemoeien op een dwaalspoor. Ik was als de dood dat goedwillende amateurs zoals jullie zich met de politie in verbinding zouden stellen met alle gevolgen van dien voor mijn lieve vrouw. Ten slotte begon het natuurlijk op te vallen dat ik zonder haar van vakantie was teruggekomen en dat mijn uitleg van „nog wat uitrusten in het zuiden” niet erg overtuigend klonk. Je weet hoe het is in een klein stadje als Rittenburg. De roddel tiert er als champignons. Er werd gefluisterd over scheiding, over de fameuze ,andere’ man met wie Ceciel er vandoor gegaan zou zijn, en er werd zelfs gemompeld over ,vuil spel’ aan de Cote d’Azur . . . Hoogst teleurstellend bij al die ellende was het voor mij dat mijn vriend Wout mij na zijn aanvankelijk medeleven geen enkele morele steun meer gaf. Hij bleef weliswaar somber en terneergeslagen maar was kennelijk alleen met zijn eigen problemen bezig. Van tijd tot tijd veerde hij opeens op. Dan was hij weer een en al vitaliteit en humor net als vroeger en verzekerde mij dat alles goed zou aflopen, maar zijn hele opgewektheid had iets gekunstelds, iets koortsachtigs en onechts, net alsof hij zijn opleving zo gauw mogelijk moest uiten voor er weer een nieuwe inzinking op zou volgen.”


  „Ja,” zei ik peinzend, „zo gaat dat bij sterk gespleten persoonlijkheden als Oom Wout. Zij dragen de engel en de duivel in zich. Dr. Jekyll and Mr. Hyde. Demon en duif. . .”


  „Zeg aap van een Adriaan, besef je over wie je spreekt? ! ” riep tante Ceciel. „Je hebt het over je Oom! ”


  Dit was mijn kans om discreet met de verschrikkelijke waarheid voor de dag te komen.


  „Ik heb het, tante Ceciel, over mijn Oom zaliger ... Ik had u dit onnoemelijk leed graag bespaard . . . Maar éénmaal moet de waarheid toch gezegd worden . . . Sinds kort bent u de douairière van Duysz ther Ghasth . . . Uw man is wijlen . . . Over de doden niets dan goeds . . . Daarom zal ik mij ervan onthouden om u te onthullen dat Wouter van Duysz ther Ghasth een dubbel leven leidde. Hier in Rittenburg was hij de deftige en rijke notabel, maar daarginds aan de Azuren Kust de gevreesde bendeleider Marius Ratatouille! Deze werd enkele dagen geleden vermoord door het laatste lid van zijn eigen bende, Gaspard le Couillon. Ik persoonlijk heb zijn gedecapiteerde lijk als het zijne geïdentificeerd.”


  In de meewarige stilte die volgde keek tante Ceciel langzaam de hele kring rond, schonk zich toen een ferme bel champagne in en zei monter:


  „Nou, daar drinken we dan maar eens op. Proost allemaal! ”


  En weer werd het stil om de tafel op het achtergrasveld waarover nu de bloedrode nazomerschemer viel.


  Tante zette haar glas leeg weer neer, nam het toen vol weer op en riep:


  „Op één been kan de mens niet staan! Hadsjiekadee! ”


  „Zij is geheel van zinnen en smart ...” fluisterde de Colonel tegen mij. „Zal ik het verhaal overnemen? . . Maar nog voor hij zijn kaken van elkaar kon doen nam ook Charles de Swevelchem een hartig slokje en zei proestend van de lach: „Zo’n Wout toch! Wat een ouderwetse lolbroek! Heeft ons allemaal weer bij de neus gehad. Je blijft lachen! ”


  Nu werd Quintus oproerig.


  „Chef! ” bulderde hij tegen de Colonel, „het wordt tijd om klare wijn te schenken. Hier zitten we tegenover een vrouw die zo juist heeft gehoord dat haar man vermoord is en tegenover een man die zich er niets van aantrekt dat zijn ontvoerde vrouw ongetwijfeld binnenkort hetzelfde lot ten deel zal vallen. Wij praten over moord en doodslag en die twee zitten er bij te grinniken alsof het allemaal een goede mop was. Laat hun nu de waarheid horen hoe vreselijk die ook is.”


  De Colonel zuchtte diep.


  „Ik ben . . begon hij, en daar kregen we weer het hele verhaal van zijn opdracht om te infiltreren in de bende van Marius Ratatouille en diens internationale drugscomplot op te rollen. „Met een drietal van mijn vertrouwdste medewerkers vestigde ik mij in Rittenburg dat mij was aangewezen als het nieuwe distributiecentrum voor Noord- en Midden Europa. Ik nam burgemeester de Swevelchem in vertrouwen omdat hij mij door onze eigen dienst als volmaakt betrouwbaar was aanbevolen. Hij liet sergeant-majoor Virginie infiltreren in zijn eigen politiekorps en wist de bedienden van Wout, Berend en Zoete over te halen als zijn spionnen op Korenvliet te fungeren waar kennelijk alle draden van het spinnenweb van Marius Ratatouille samenliepen. Daarom sloten wij hem zelfs aan op ons TV-intercom-monitor-circuit waardoor hij thuis ons hele doen en laten kon volgen. Toen wachtte ons een eerste verrassing. Als z.g.n. leden van de bende ,des Italiens’ van Marius kenden wij natuurlijk Marius. Wij wisten ook dat hij een handlanger in Holland had: een keurige meneer van Duysz ther Ghasth op een buiten bij Rittenburg. Daarom stuurde ik onze meisjes eerst op verkenning naar Korenvliet. Zij ontmoetten de chatelaine maar niet de kasteelheer. Het was een toeval dat hen een paar dagen later samen met Adriaan en Olivier van aangezicht tot aangezicht bracht met de eigenaar van Korenvliet. Tot hun verbijstering zagen zij dat dit niemand anders dan Marius zelf was die een dubbelrol speelde heen en weer reizend tussen Frankrijk en Nederland, ik besprak de zaak met de Swevelchem maar die wilde er niet aan. „Onmogelijk, ik ken Wout al sinds jaren,” herhaalde hij wel tien keer. Ik had mij geprepareerd op nog meer verrassingen. Die kwamen dan ook toen Mevrouw van Duysz ther Ghasth tijdens een heimelijk onderhoud met de meisjes vertelde dat zij helemaal niet met haar man op Sicilië was geweest maar samen met hun vrienden de Swevelchem in Nice. Daarvan had de Swevelchem in den beginne met geen woord gerept tegenover mij. Ook de ontvoering van zijn vrouw had hij mij verzwegen. Zelfs toen hij later toegaf dat de beide echtparen samen in Nice geweest waren zei hij nog niets over de ontvoering. Dit alles,” zo besloot de graaf met een koude blik op Charles, „heeft mijn onderzoek nodeloos vertraagd en bemoeilijkt.”


  „Kom kom,” zei de burgemeester joviaal, „als jij als de grote contraspion van tevoren nog niet wist hoe de vork in de steel zat, dan snap je toch wel dat ik je geen geheimen aan je neus ging hangen die beslissend konden zijn voor leven of dood van mijn lieve vrouw. Bovendien, waarde heer, vertrouwde ik je maar half. Ik heb altijd iets gehad tegen mensen die een dubbelrol spelen. Aan de ene kant was jij Pépé le Pétard, een ordinaire gangster, en aan de andere kant poseerde je als de aristocratische contraspion. Bovendien had ik ontdekt dat je er een gewoonte van maakte om je z.g.n.,dochter’ Désirée als je dacht dat niemand het zag in haar billen te knijpen . . .”


  „Maar dat is toch mijn beroep,” riep Désirée verontwaardigd. „Daarvoor hebben Virginie en ik toch commandotraining gekregen! ...”


  „Wat voor training? ” vroeg de Swevelchem snerend.


  „Het ouderwetse lijf-aan-lijf-werk! ”


  „Een reden te meer om jullie met zijn vieren te wantrouwen,” gromde de Swevelchem. „Bovendien, één woord te veel en mijn Ceciel ging eraan. Jij hebt mij z.g.n. ,in vertrouwen genomen’, maar je vertrouwen ging toch niet zo ver dat je mij vertelde dat Wout en de ontvoerder van mijn vrouw een en dezelfde waren. Anders was ik wel anders opgetreden! „Precies,” zei de Colonel koel, „en met dat ,andere’ optreden zou je de hele geraffineerde opzet van mij als professional met je amateuristisch gedoe verknold hebben. En wat zou er dan van je lieve Ceciel zijn overgebleven? ”


  „Dan zou ze meteen vrij gekomen zijn! ” loeide de burgemeester. „Maar dat paste kennelijk niet in jouw professionele’ opzet! ” Hij wendde zich hartstochtelijk tot mij.


  „Sinds mijn terugkomst uit Nice kreeg ik nu regelmatig briefjes van de geheimzinnige M.R. met gespecificeerde opdrachten en steeds gruwelijker dreigementen voor het geval ik die niet zou uitvoeren. De opdrachten gaf ik aan graaf Pépé of hoe hij ook heten mag door, de dreigementen nooit. Mijn vrouw was nu op een cruise rond de Middellandse Zee, vertelde ik hem. Het was een vreselijke tijd. In opdracht van M.R. moest ik er voor zorgen dat mijn politie niets ongewoons op Korenvliet constateerde, dat verdachte zaken die toch aan het licht kwamen de doofpot in gingen en vooral dat de eigenaar van Korenvliet door geen enkele der autoriteiten ook maar een strobreed in de weg gelegd werd. Ik wantrouwde deze mooie meneer d’Emmerdement steeds meer en vertelde hem dan ook niets toen de opdracht kwam van M.R. om in de Piet Heynstraat een seksboetiek te laten openen door een aantal Italiaanse gastarbeiders vlak tegenover het hoofdkwartier van meneer de graaf Pépé d’Emmerdement. Ik gaf alle vereiste vestigingsvergunningen, lapte de Hinderwet aan mijn laars en vertelde in de Raad dat wij in Rittenburg ons progressief moesten opstellen en met onze tijd meegaan. Ik kreeg nu zo langzamerhand het gevoel dat ik ondanks alle aanbevelingen van Interpol meneer de graaf voor geen cent vertrouwen kon. Ik bleef het spelletje spelen maar het werd mij steeds duidelijker dat ik terecht gekomen was in een gangsteroorlog tussen twee concurrerende benden. Het was maar al te goed mogelijk dat die befaamde M.R. helemaal niet de ontvoerder van mijn vrouw was. Hoe meer ik erover nadacht, hoe zekerder ik werd. De werkelijke vijand was d’Emmerdement! Wie anders kon op de onmogelijkste uren ongefrankeerde dreigbrieven aan het gemeentehuis of bij mij thuis bezorgen. Die mysterieuze bestellingen waren begonnen onmiddellijk na zijn aankomst in Rittenburg . . . Degene die Ceciel het laatst had gezien in Nice was Wout geweest, maar d’Emmerdement en zijn bende opereerden ook in Nice . . . En wie had de verdenkingen in de richting van Wout geleid met briefjes van M.R. die met hun bevel om Wout ten koste van alles te ontzien, alleen maar suggereerden dat Wout en M.R. onder één hoedje speelden? . . . Alleen d’Emmerdement! . . Zijn vinger schoot beschuldigend uit naar de nu lijkwitte Colonel. „Jij hebt Ceciel ontvoerd! ... Jij bent de geheimzinnige M.R. ... Jij bent de internationale drugschurk die Korenvliet heeft uitgekozen als distributiecentrum omdat je op de een of andere sinistere manier Wout in je macht hebt! Jij bent ,de grote onbekende’ die wij allemaal gezocht hebben! . . . Ontken het eens als je durft! ...”


  „Mag ik eens vragen, burgemeester,” hoorden wij nu de zachte stem van Virginie, „waarom u bij al deze verschrikkelijke beschuldigingen en ondanks het feit dat volgens u mijn chef uw vrouw gegijzeld houdt, zo tevreden kunt blijven kijken? ”


  De Swevelchem draaide om als een blad aan een boom. Hij schaterde. „Omdat er iemand is die slimmer bleek te zijn dan deze schoelje hier! Omdat mijn vrouw vrij en in veiligheid is! ”


  Het schalde als een klaroenstoot door het nu donkere buiten. Berend en Zoete brachten kaarsen en begonnen een koud souper te serveren alsof zij nooit iets anders gedaan hadden. Zo lang zij om de tafel doende waren kaviaarden, zalmden, kreeftten en krabden wij ons in stilte. Toen eindelijk merkte ik achteloos op:


  „Ik constateer een eigenaardige parallel tussen het optreden van ons aller burgervader en mijn lievelingstante Ceciel. De Swevelchem zit zich rot te lachen hoewel hij op zijn vingers kan uitrekenen dat onze vriend d’Emmerdement na zijn ontmaskering als de schuldige aan talloze moorden geen seconde zal aarzelen om Ceciel de Swevelchem koud te maken als hij daarmee zijn terugtocht dekken kan. Van dat verhaal van die slimmerik die haar gevonden en bevrijd zou hebben gelooft natuurlijk geen mens ook maar één woord. Daarom wil ik hier en nu vaststellen dat de gevreesde gangsterkoning Marius Ratatouille en de graaf d’Emmerdement alias Pépé le Pétard een en dezelfde figuur zijn. Deze houdt Ceciel de Swevelchem gevangen, maar . . . haar man zit hier grappen en grollen te verkopen en beweert dat zij in vrijheid en veiligheid is. Het lachen zal hem gauw genoeg vergaan wanneer ik met de bewijzen van d'Emmerdement schuld kom. Eerst wil ik mij evenwel een ogenblik bezig houden met de houding van tante Ceciel. Zij heeft zo juist vernomen dat haar al of niet trouwe echtgenoot in Nice is vermoord en wel zo grondig dat zijn hoofd niet is teruggevonden . . .”


  ,,Ik dacht dat het lijk zonder hoofd dat van Olivier was,” riep tante Ceciel vrolijk.


  „Helaas neen, liefste tante. Na mijn eerste identificatie die uitsluitend voor de pers was bestemd om mijn misdadige broer Olivier een vals gevoel van veiligheid te geven, heb ik deze op het hoofdcommissariaat in alle stilte herzien en de stoffelijke resten van Oom Wout als de zijne geïdentificeerd.” Tante Ceciel schudde vol vertrouwen het hoofd.


  „Een man als Wout verliest nooit zijn hoofd! ” zei zij vastberaden. „Straks staat hij voor onze neus. Dat zweer ik je!”


  Ik haalde meewarig mijn schouders op.


  „Ik wil u vooralsnog de strohalm waaraan u zich vastgrijpt niet ontrukken, tante . . .” Zij leek nu wel iets minder zeker van haar zaak. „Wat nu de schuld van onze vriend d’Emmerdement aangaat moet ik zeggen dat de burgemeester inderdaad met zwaarwegende indicaties is aangekomen maar op zichzelf vormen deze nog geen bewijzen. Laten wij daarom de zaak nu nog één keer van a. tot z. nagaan voor wij een definitief oordeel vellen. Tante Ceciel, volgens Désirée en Virginie was u hun enige betrouwbare bondgenote op Korenvliet. Hoe kwam die bondgenootschap tot stand? ”


  „Tja, kijk eens jongen” antwoordde Ceciel nu zonder haar vroegere zelfverzekerdheid. „Ik kwam ze tegen in het buiten en zei heel vriendelijk dat het daar eigenlijk geen vrije wandeling was. Toen wilden ze meteen weggaan en maakten ze zo lier excuses dat ik ze vroeg om een kopje thee te blijven drinken. Weet je, het was in de eerste dagen na onze terugkomst uit Nice en . . . enne ... en jullie Oom Wout was zo vreemd en afwezig en dikwijls zo agressief tegen mij dat ik er echt beroerd van was. Bovendien had ik natuurlijk vreselijk met Charles de Swevelchem en zijn eigen Ceciel te doen sinds de ontvoering. We dronken thee met rum en dat maakt mij soms wat loslippig. Bijna zonder te weten wat ik deed had ik hun verteld van Wouts wonderlijke gedrag en van mijn angst dat er op Korenvliet iets geheimzinnigs aan de gang was dat hij mij niet durfde of wilde vertellen. „Hij heeft kennelijk een verzetje nodig,” zeiden zij. „Weet u niet iemand op wie hij erg gesteld is en die hem een beetje kan opvrolijken? ”Toen zei ik: „Ja, hij heeft twee neven, Adriaan en Olivier. Die zijn in staat om iedereen te laten lachen, ook als ze het helemaal niet bedoelen. Als we die een briefje schrijven met geheimzinnige toespelingen op duistere geheimenissen op Korenvliet, komen ze meteen aanstormen om de held en de detective te spelen. Ze verbeelden zich nl. dat zij een soort Sherlock Holmessen zijn ...”


  „Kalm aan, tante,” kwam ik met mild vermaan tussenbeide. Tante glimlachte even wat mat en zei toen:


  „Samen hebben we toen die uitnodiging opgesteld en die heb ik door Wout laten tekenen toen hij weer in een van zijn depressieve buien was en nauwelijks wist wat hij deed. Daarna zijn de meisjes weggegaan en . .


  „En kan ik u beter het vervolg van het verhaal vertellen,” onderbrak ik haar. „Oom Wouts uitnodiging bereikte ons. Wij spoedden ons naar Korenvliet, hadden enig malheur met onze auto maar werden persoonlijk weggesleept door een vrouwelijke politieagent. Zij bracht ons naar het huis van haar zuster waar wij een luttel glaasje champagne dronken en de volgende ochtend met katers als tijgers wakker werden elk naast een van onze charmante gastvrouwen die al even bedwelmd waren geweest als wij ...”


  De beide meisjes knikten instemmend.


  „Er had kennelijk een slaapmiddel in die champagne gezeten,” zei Désirée, „anders hadden die jongens zich toch nooit netjes gehouden. We zijn toen nagegaan hoe we aan dat spul kwamen. Het kwam uit een fles die ik als politieagente tijdens de laatste ronde van Rittenburg in beslag genomen had in de cabine van de winnaar, Bertus Bonk. Nou doping zat er niet in maar een stevig slaapmiddel wel.”


  „Enig idee wie jullie een fles champagne met een slaapmiddel in handen gespeeld kan hebben? ” vroeg de burgemeester gretig.


  „Ja zeker,” zei ik vóór de meisjes konden antwoorden:


  „JIJ! ” .


  „Ben je nu helemaal gek? ! ” bulderde de Swevelchem.


  „Neen,” zei ik, „en ik zal het je prompt bewijzen ook. Wie was de voorzitter van het erecomité? . . . Burgemeester de Swevelchem! . . . Wie onderhield zich joviaal’ met renners en soigneurs? . . . Burgemeester de Swevelchem! . . . Wie begaf zich na de race naar de cabine van Bertus Bonk? . . . Het antwoord is al weer burgemeester de Swevelchem . . .”


  „Grote genade . . stamelde d’Emmerdement, „dat ik daar niet aan gedacht heb . . . De Swevelchem was in Nice toen zijn vrouw verdween . .


  „De Swevelchem was in Rittenburg toen wij de volgende morgen spiegeleieren voor de jongens wilden bakken en dat mini-bommen bleken te zijn ...” murmelde Virginie.


  „De Swevelchem was in Rittenburg toen het hele huis in de Jansstraat de lucht in ging . .


  „Ja maar,” viel Quintus in, „toen wij over de Tv-monitor die hele komedie opvoerden over vernietigen en opblazen en Adriaan en Olivier liquideren kon hij dat over onze directe lijn volgen in zijn eigen huis, maar hij had geen tijd om binnen dertig seconden bommen in de Jansstraat te gaan leggen.”


  „Tenzij, brave Quintus,” zei ik, „ het tijdbommen waren en al eerder gelegd . .


  „Burgemeestertje, burgemeestertje,” zei d’Emmerdement opgewekt, „je kansen om uit deze quiz als de grote schuldige te voorschijn te komen stijgen met de minuut. Nu wordt het mij duidelijk waarom je zo opgewekt over de vrijheid en de Veiligheid van je vrouw praat. Ja, ze is vrij en veilig in de dood! JIJ hebt haar vermoord! ”


  Ik weiger hier af te drukken wat de burgemeester antwoordde.


  Toen hij uitgeraasd was zei Désirée zachtjes:


  „Wij hebben nu voorlopig twee potentiële verdachten. Ten eerste meneer van Duysz ther Ghasth in de dubbelrol van Marius Ratatouille en Oom Wout, en ten tweede onze eigen chef eveneens in een dubbelrol enerzijds als Pépé le Pétard en anderzijds als de Colonel d’Emmerdement van het deuxième bureau. Laten wij nu eens kijken of er nog andere kandidaten voor de guillotine zijn. We hebben nl. nog twee mensen die een dubbelrol hebben gespeeld, te weten Adriaan en Olivier. We hebben eigenlijk nooit werkelijk geweten wanneer we met Adriaan en wanneer met Olivier te doen hadden. Zelfs als we ze samen tegenover ons hadden konden ze ons nog om de tuin leiden. De meeste aanwijzingen hebben wij tegen Adriaan. Ik heb zelf gezien dat een van tweeën een gesprek tussen Oom Wout en de Colonel afluisterde. Oom Wout zei letterlijk: „Adriaan is ons op het spoor. Zorg dat hij vanavond nog verdwijnt.” Ik zag dat de luistervink zijn tweelingbroer ging zoeken en even later als Adriaan bij Oom Wout bracht. Wij verdoofden dus de al of niet Adriaan min of meer en brachten hem naar Schiphol. Wat er verder allemaal gebeurde doet er op dit moment niet veel toe, maar na aankomst in Nice installeerden wij de vent die we voor Adriaan hielden op Sémiramis en gaven hem Gisèle om hem gevoelsmatig aan die plaats te binden. Wij hadden een karweitje buitenshuis en lieten hem veilig onder haar hoede. Toen wij terugkwamen beweerde hij opeens dat hij Olivier was. Om een eind aan alle onzekerheid te maken onderwierpen Gisèle en ik hem aan een fysiologische test. Het resultaat was verbluffend. Gisèle kon met de hand op het hart verklaren dat dit niet dezelfde knaap was die wij gisteren aan haar hadden toevertrouwd, terwijl ik onder ede kon getuigen dat hij wel degene was wiens avances ik mij uit plichtsbesef in Rittenburg had laten welgevallen (overigens met de nadruk op welgevallen) en die toen nog geen enkele aanleiding had gehad om zich Olivier te noemen als hij in werkelijkheid Adriaan was. Wij hadden dus in de persoon van de inmiddels weer verdwenen Olivier een pseudo-Adriaan ontvoerd en stonden nu eindelijk tegenover de ware Adriaan. De rest valt onder het beroepsgeheim maar ik kan wel zeggen: het bleef verstoppertje spelen. Wij spoorden Olivier op in Nice en raakten hem ook weer kwijt. Ten slotte stonden wij in de Rue Chatouille tegenover het lijk zonder hoofd van Oom Wout. Adriaan herkende het maar wou ons eerst nog op een dwaalspoor brengen door het z.g.n. aan te zien voor Olivier. Gelukkig viel hij op het hoofdcommissariaat al gauw door de mand en gaf toe dat de dode niemand anders was dan jonkheer Wouter van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet alias Marius Ratatouille . .


  „En de conclusie van dat alles is? . . .” vroeg ik glimlachend.


  Haar beschuldigende wijsvinger schoot als een dolkstoot naar mij uit.


  „Mijn conclusie is dat jij en je broer Olivier beiden in de dubbelrol van Adriaan en/of Olivier deel uitmaakten van de bende van Marius en dat jullie hem om zeep geholpen hebben toen dankzij ons ingrijpen de grond je te heet onder de voeten werd.” „Dat klopt aardig met de verdere feiten,” merkte nu Virginie luchtig op. „Als leden van zijn bende wisten jullie waar Marius de vrouw van de burgemeester gevangen hield. Daar was nu een prijzig losgeld voor te vragen ... Ik ben het geheel eens met Désirée: de gebroeders Adriaan en Olivier hebben samen de hele bende van Marius uitgeroeid wat op zichzelf een loffelijk werk was, maar zij hebben ook Marius zelf onthoofd uit zuiver egoïstische motieven. Zij hadden zichzelf de heerschappij toegedacht over het drugskoninkrijk van Ratatouille en bovendien over het vermogen van Oom Wout. Heb je daarop iets te zeggen, Adriaan? ”


  „Nee, maar wel iets te vragen. Wat zouden wij eraan gehad hebben om Oom Wout te vermoorden? Dan was zijn vermogen toch alleen maar naar Tante Ceciel gegaan . . .”


  „Die zouden jullie dan ook wel van kant gemaakt hebben,” zei Virginie zakelijk.


  „Zo ver zou ik niet willen gaan,” viel nu Quintus in. „Ik geloof nl. dat tot nu toe nog niemand de ware schuldige heeft aangewezen, ,de grote onbekende.’ waarover Wout het zelf had.”


  ,,We zijn nu het hele gezelschap rond geweest, Quintus,” zei ik. „Als je nu nog met een nieuwe moordenaar wil komen opdraven moetje wel proberen om origineel te blijven.”


  „Dat kan ik je beloven, kerel. Alleen voor jou zal mijn onthulling niets nieuws blijken te zijn omdat je broer en jij met dat moorddadig wezen in hetzelfde complot zaten.” „Man kom voor de draad met je beschuldiging. Noem degene die je op het oog hebt en geef dan de bewijzen van zijn schuld.”


  „Dat kan ik niet . . .”


  „Waarom niet? ”


  „Omdat het geen moordenaar is maar een moordenares. Daar zit ze! ” en hij wees met een dramatische armzwaai tante Ceciel aan.


  „Ja,” ging hij met van hartstocht sidderende stem voort, „jullie bloedeigen tante is de grote onbekende. Jullie hebt zelf gehoord dat deze duivelin in mensengedaante het glas heeft geheven op de dood van haar man. Zij heeft het zelfs niet beneden zich geacht om haar toast te beëindigen met het woord ,hadsjiekadee’. Niet voor niets troffen wij haar hier in de vrolijkste stemming aan, druk grapjes makend met de burgemeester. De een verheugd dat de moord op haar man gelukt was, de ander dolblij dat Marius inmiddels zijn vrouw uit de weg geruimd had . . . Kijk . . ging hij iets langzamer en beheerster voort, „met de psychologische methode komt men in gevallen als deze het verst. Ik zal beginnen met mijn uiteindelijke beschuldiging en dan pas met de bewijzen komen. Tante Ceciel was het werkelijke hoofd, hart en bovendien de hersens van de z.g.n. bende ,des Italiens’ in Nice. Haar man en zijn neven Adriaan en Olivier waren niet veel meer dan haar trouwe trawanten, haar gehoorzame slaven. Waarom denk jullie dat deze vrouw op Korenvliet al bij haar eerste ontmoeting met Désirée en Virginie aan deze onbekende meisjes zo veel geheimen onthulde? . . . Alleen omdat zij begreep dat onze groep haar op het spoor was en zij daarom een vertrouwelijk contact met de vijand zocht. Waarom denken jullie dat deze deftige inwoonster van Rittenburg zich vrijwillig samen met haar man liet fotograferen in een hoogst compromitterende situatie? . . . Waarom denk je dat zij terugkerend van deze pornografische sessie opgewekt met haar man babbelde over ,een ouderwets gezelligavondje’? . . . Alleen omdat zij tevreden was met foto’s die haar man zouden compromitteren zodat hij zich in Rittenburg nooit meer zou kunnen vertonen. Dat zij zich zelf ook gecompromitteerd had, liet haar koud, immers zij was al lang besloten om Rittenburg de rug toe te keren en een nieuw leven te beginnen met een nieuwe levensgezel. .


  „Is het onbescheiden om te vragen wie de gelukkige was? ” vroeg ik.


  „Allerminst. Nadat Wout uit de weg geruimd zou zijn, de bende tot de laatste man geliquideerd en het bedrijf aan de concurrentie verkocht, zou zij zich met haar amant in Argentinië gaan vestigen om daar een leven van luxe en lust te leiden van het tweeledige vermogen dat zij van hem zou erven: de opbrengst van de liquidatie van het bedrijf in Nice en de erfenis van zijn hele vermogen hier.”


  „Zou het. . begon ik weer.


  „Nee,” zei hij ongeduldig, „ik vertel je dadelijk wie de gelukkige gelukszoeker was. Om een onschuldige dekmantel te hebben voor haar sinistere plannen haalde zij haar man over om samen met hun vrienden het echtpaar de Swevelchem met vakantie naar Nice te gaan. Daar werd op haar aandrang door Oom Wout de eerste moord gepleegd. Jullie hebben haar daarstraks zelf horen vertellen dat zij in een klein cafeetje rendez-vous had met burgemeester de Swevelchem en met haar man en Ceciel de Swevelchem die samen nog wat op pad waren gegaan. De burgemeester verscheen en ook Oom Wout, maar niet mevrouw de Swevelchem. Jullie herinneren je 'haar eigen woorden: „Wout zei: ik denk dat Charles wel wat geduld zal moeten hebben voor zijn vrouw terugkomt. . .” Welnu hij had geduld tot hij zeker was dat het ontzielde lijk van Oom Wout was gevonden. Toen kon hij hier rustig champagne drinken met onze gastvrouw en een toast uitspreken op de drie afwezigen: Wout, Olivier en zijn eigen vrouw. Zijn doel en dat van zijn maîtresse was bereikt: Wout had Mevrouw de Swevelchem vermoord, Olivier had daarop Wout vermoord en hij, de Swevelchem, had de kroon op het werk gezet door Olivier te vermoorden, want hij, de burgemeester van Rittenburg was de amant van Mevrouw van Duysz ther Ghasth - geb. Pipsch van Remeldinghe alias Tutu la Garee! ”


  Na een lange, lange stilte zei ik goedmoedig:


  „Quintus, veroorloof mij je uiteenzetting te kwalificeren als puur gezeik. De Swevelchem zou Olivier vermoord hebben? Maar goede beste brave spion van de koude grond. Wij hebben Olivier samen nog in Nice gezien toen de Swevelchem al lang weer in Rittenburg zat. Ben je dan vergeten dat Olivier daar voorbijkwam in een fraaie sportwagen met een nog fraaier specimen van het z.g.n. zwakke geslacht? ... Ik zou er overigens geld voor geven als ik wist wie dat was . .


  „Geef maar op Adriaan! ” riep een vrolijke vrouwenstem. „IK was het! ” Met die woorden doemde een slanke figuur uit het duister op en wierp zich snikkend in de armen van de Swevelchem.


  „O Charles . . . Hier ben ik weer . .


  „Verdomd . . .” zei ik. „Het is Ceciel de Swevelchem met geverfde haren.”


  „O Charles,” juichte Ceciel tussen lachen en snikken, „hij heeft me gered, gered van de dood! . . en zij wees naar een jongeman die zich discreet op de achtergrond gehouden had.


  Ik, Adriaan, schudde mijn vuist tegen de hemel en kreet: „Hoor je me daarboven? ... Ik geloof niet meer aan je! ”


  Dat ik niet zo had moeten spreken werd prompt bewezen door een verblindende bliksemschicht, een oorverdovende donderslag en een zondvloed van regen die gezamenlijk een abrupt einde maakten aan het feest op het achtergrasveld. Het werd een sauve qui peut maar binnen. De redder van Ceciel de Swevelchem keek mij aan.


  „Bonsoir, Adriaan,” zei Olivier. „ca va?. . . .”


  



  



  



  17 OLIVIER NEEMT HET WOORD OVER


  Daar het publiek welhaast stervensmoede moet zijn na het verwerken van bijna honderd pagina’s van Adriaans geraaskal, zal ik thans ijlings het woord van hem overnemen en trachten alsnog te redden wat er te redden valt van dit door hem zo grondig bedorven relaas.


  Toen wij op die gedenkwaardige avond op Korenvliet allemaal voor het noodweer naar binnen waren gevlucht bleef Charles de Swevelchem zijn wedergevonden gade omarmen tot ik hem met een droge kuch er opmerkzaam opmaakte dat hij de grenzen van het welvoeglijke in zijn echtelijke hartstocht dreigde te overschrijden. Daarop viel hij mij om de hals, de viezerik, zoende mij op beide wangen en kreet: „Dit zal ik nooit vergeten! ”


  „Wat zal je nooit vergeten? Dat je mij hebt gezoend? . . „Nee, dat jij mijn Ceciel hebt gered en haar aan mij teruggebracht! ”


  „Maar dat spreekt toch vanzelf al moet ik toegeven dat ik haar best voor mijzelf had willen houden.”


  „Olivier! ” riep tante Ceciel met schallende stem, „vertel ons, o ridder zonder vrees en blaam, hoe je deze ontvoerde jonkvrouw hebt gered uit het kasteel van de boze tovenaar! ” „Lieve tante, beseft u dat die boze tovenaar niemand anders was dan uw eigen man, dan onze ERFoom Wout? ” „Ja, dat zeggen ze zo langzamerhand allemaal,” riep tante Ceciel. „Wout zou een dubbel leven hebben geleid. Aan de Rivièra Marius de narcoticakoning en hier de steunpilaar van het Rittenburgse establishment. Allemaal kul, kerel! Maar kom op met je verhaal.”


  Ik keek even om mij heen en zag alle gezichten om de tafelnaar mij opgeheven in bijna eerbiedige aandacht.


  „Geachte aanwezigen,” zo begon ik, „ik zal in de loop van het verslag van mijn belevenissen misschien sommigen uwer pijn moeten doen. Het zij mij bij voorbaat vergeven, met uitzondering van de pijn die ik met het grootste genoegen nu al aan mijn broer Adriaan ga doen door te verklaren dat mijn avonturen zoals zo vaak begonnen met een stomme streek van (ik probeer het mooi te houden) dit stomme rund. Toen wij de gentleman-gangster Wout-Marius (Sorry tante, maar het moet gezegd worden) achtervolgden naar zijn villa ,Mon Repos’ nadat vrijwel zijn hele bende hetzij door hemzelf hetzij door ons was uitgeroeid (Sorry tante, maar meneer uw man was een reuze-schoft), kwamen Adriaan en ik voor zijn kasteelachtige bezitting bij Bristanquoleille le Pertinent sur Patatraz. Adriaan die zich in volle belachelijkheid als chef-staf van onze operaties gedroeg, stuurde mij naar een uitermate gevaarlijke post vanwaar ik het grootste deel van het aanstaande slagveld kon overzien. Nauwelijks had ik mij daar ingegraven, of wie kwam voorrazen in een opzichtige sportwagen? . . . Oom Wout! Hij stormde het huis binnen. Adriaan hem na met gehuichelde doodsverachting op datgene geschreven wat hij zijn gezicht durft noemen. Nauwelijks waren Oom Wout en mijn broertje binnen of in een van de bovenkamers begon een vrouw in doodsnood te gillen (Sorry tante, maar met Oom Wout en Adriaan alleen in huis met een weerloze vrouw kun je nauwelijks iets anders verwachten). Ik wou net zelf naar binnen stormen toen eerst een hels kabaal klonk en daarop Oom Wout weer naar buiten gemarcheerd kwam een onbeschrijfelijk ploertig individu met het pistool in zijn rug voor zich uit drijvend. Nu zult u, lieve tante, wel weer zeggen: „Kijk, zo iets is nu typisch, Wout. Niet voor één gat te vangen.” Maar tot mijn grote spijt moet ik u meedelen dat toen het tweetal bij Wouts auto beland was het ploertig individu Oom Wout zonder waarschuwing achteruit in zijn buik trapte. Oom Wout liet zijn pistool vallen, de ploert raapte het bliksemsnel op en schoot hem twee keer door zijn bast zodat hij levenloos in zijn eigen sportwagen tuimelde. (Sorry tante, ik wil niets lelijks van een ERFoom zeggen maar stom was hij wel om zich zo te grazen laten nemen met twee blauwe bonen.) Het individu sprong achter het stuur en spoot weg met de dode of levende Oom Wout in elkaar gezakt naast hem. (Sorry tante, maar volgens mij was uw gade toen al volkomen wijlen). Adriaan, die kloris, kwam natuurlijk te laat uit het huis en kon bovendien de vluchtelingen niet nazetten daar ik de sportwagen waarin wij gekomen waren zekerheidshalve vlak in de buurt had geparkeerd waar ik erbij kon maar hij niet. Inmiddels ging het drama voort. Adriaan ging met zijn stomste smoel weer naar binnen, een nieuwe auto stopte voor het huis. Daaruit tuimelde de hele familie d’Emmerdement met getrokken proppenschieters en floepte naar binnen. Even later kwamen ze ook al weer buiten met Adriaan onder half arrest. Ik hoorde d’Emmerdement het adres noemen waar de al of niet dode Oom Wout (Sorry tante, maar wij allen moeten eenmaal al of niet sterven) met zijn al of niet moordenaar te vinden zou zijn. Adriaan begon nog over de vrouw die om hulp gegild had, maar zei zelf: Wat kan het ons eigenlijk schelen? De wereld is vol vrouwen. Laat maar gillen.”


  „Vuile . . .” begon Adriaan.


  „Ja kerel,” zei ik, „vuile trekjes in jouw karakter bewijst zo iets wel.”


  „Jij . . .” ontplofte Adriaan.


  „Precies,” zei ik, „ik ging de vrouw in nood redden terwijl jullie als gieren achter het lijk van Oom Wout aanzaten. (Sorry tante, maar eenmaal tinkelt voor ons allen het arme-zondaarsklokje . . .) Ik ging de gilkamer binnen en zei:


  „Ha die Ceciel, waarom heb je niet meteen de benen genomen? ”


  „Ik had helemaal niet in de gaten dat die twee beestmensen hem na hun gevecht opengelaten hadden,” zei Ceciel.


  „Nou laten we dan maar gaan,” zei ik. Pas op dat ogenblik wierp zij zich snikkend aan mijn borst en losten alle opgekropte doodsangst, hoop en twijfel zich in een stuipachtige huilbui op. „O Olivier,” riep ze wel twintig keer, „breng mij toch terug naar Charles! ” Eerlijk gezegd: smaken verschillen. Als ik een mooie jonge vrouw was zou ik heel wat liever bij Olivier gebleven zijn dan terug te gaan naar zo iets als Charles . . .”


  „Luister eens, vlegel. . .” begon de burgemeester, „als jij je verbeeldt ...”


  „Hij verbeeldt zich niets, Charles,” zei zijn vrouw verwijtend. „En vergeet niet: hij heeft mij het leven gered . . .” Om een verder verwateren van de discussie te voorkomen nam ik bliksemsnel de draad van mijn verhaal weer op.


  „Zodra Ceciel weer een beetje bij haar positieven gekomen was met behulp van poeder, lipstick en mascara, stoven wij in de door mij voor het rund Adriaan verborgen Renault naar Nice naar het adres dat ik d’Emmerdement had horen geven als zijnde het laatste waar we Oom Wout nog min of meer in leven zouden kunnen aantreffen. (Sorry tante, maar het eeuwige leven hebben wij geen van allen). Wij kwamen net op tijd voorrijden om Adriaan te horen verklaren dat het lijk zonder hoofd (Sorry tante) dat hij binnen had geïdentificeerd als dat van mij in werkelijkheid het stoffelijk overschot was van Oom Wout-Marius . . . (Sorry tante, ik zou u dit alles graag bespaard hebben, maar de vent was psychisch en moreel zo rot als een mispel en u weet zelf hoe rot mispels kunnen worden). Enfin, nu weten jullie zo ongeveer alles. We hebben Adriaan met zijn vrienden d’Emmerdement toen gewoon voor de pret nog een beetje gesard door ze in de drukte te passeren en hun een telegram te sturen toen wij al opgestegen waren in de eerste machine naar Schiphol daar Ceciel aldoor maar bleef zeuren dat zij met alle geweld naar haar mannie terug moest. Het zal je mannie maar wezen . . .


  „Vervloekte . . .” begon de burgemeester.


  „Ja,” zei ik, „vervloekte onaangename omstandigheden waarin je vrouw een paar weken heeft verkeerd. Weet jij wat ze allemaal met haar hebben uitgespookt? Zijzelf zal het je heus niet vertellen. Daarvoor is ze veel te veel gevoelsmens . . .” „Rotschoft! . . .” gilde de Swevelchem.


  „Tut tut,” zei ik, „we zijn hier niet in de gemeenteraad.” Toen wendde ik mij tot de rest van het gezelschap:


  „Zijn er nog vragen uit het publiek? ”


  Na een korte en wat pijnlijke stilte waarin alleen het schuimbekken van de burgemeester hoorbaar was, vroeg d’Emmerdement:


  „Olivier, jij hebt om zo te zeggen de laatste akte van het grote drama meegemaakt. Iedereen heeft nu zo langzamerhand ieder ander ervan beschuldigd de grote onbekende te zijn die wij allemaal voor zijn daden zouden willen latenboeten. Heb jij ook een nestkeuze? ”


  „Maar kerel,” zei ik vriendelijk, „voor een beroepsspion zoals jij moet het toch zo klaar als een klontje zijn wie de werkelijke schuldige is in wiens handen Oom Wout (Gefeliciteerd, Tante! ) alleen maar een willoos werktuig was? ”


  „Nou en? . . .”


  Ik porde hem gevoelig met mijn wijsvinger in de navelstreek en zei rustig:


  „Jij.”


  Hij haalde even de schouders op terwijl Quintus en de meisjes minachtend glimlachten.


  „Kijk vader,” zei ik, „er is niet één grote onbekende maar er is — of liever — er was een driemanschap van misdadigers bestaande uit Pépé le Pétard, Oom Wout en . . .”


  „En wie nog? . . .”


  Ik keek even om mij heen op zoek naar een derde kandidaat en zei effen:


  „Adriaan ...”


  „Heb je ook bewijzen voor deze krankzinnige aantijging? ” vroeg hij nu toch wel met min of meer sidderende stem.


  „Alles spreekt voor mijn theorie, kerel. Als Pépé had jij al lang de teugels van de bende ,des Italiens’ van Oom Wout overgenomen die zijn narcotica-troon onzer zich voelde wankelen daar hij als verslaafde de continuïteit van zijn régime niet langer kon garanderen. De schuld van Oom Wout zelf hoef ik niet nader te adstrueren. Die staat voor iedereen vast.”


  „En Adriaan? ”


  „Adriaan . . .” zei ik langzaam, „Adriaan hoorde Ceciel de Swevelchem gillen maar stak geen vinger uit om haar te redden. Hij zei zelfs tegen jou: „Laat maar gillen .,. .” Adriaan zat met Oom Wout en jou in het ontvoeringscomplot. Trek alle gegevens maar na en je zult vinden dat van alle potentiële verdachten jullie geen van drieën een waterdicht alibi kunnen produceren . . . Elementary, my dear Watson . . .”


  D’Emmerdement keek mij lang aan.


  „Nog iemand die je lid zou willen maken van onze club? ” vroeg hij ten .slotte.


  „Jawel,” zei ik, „maar ik geloof dat ik de ontmaskering van die aartsschurk beter aan iemand anders kan overlaten. Laten Adriaan en jij er nu voorlopig maar genoegen mee nemen dat ik als eerste stap in de goede richting tenminste jullie ontmaskerd heb.”


  Ik deed een snelle stap achteruit zodat Adriaan en de graaf die zich van twee kanten op mij wouden werpen elkaar halverwege met een dreunende galm van hun holle schedels ontmoetten.


  



  



  



  18 NEMESIS


  De commotie duurde niet lang. D’Emmerdement trof Adriaan met een korte linkse die voor mij bedoeld was op het rechteroog, zodat hij dwars over de tafel met flessen en kristal smakte.


  „Scherven brengen geluk,” zei ik vanaf de kussenkast. „Tenzij ze je in je bil prikken,” voegde ik eraan toe toen het bloed begon te vloeien. D’Emmerdement had inmiddels een staande Friese klok tot staan gebracht door als gevolg van een upper cut van Adriaan — eveneens voor mij bedoeld — achterwaarts tegen dit kostbaar stuk antiek aan te tuimelen en de gewichten van het uurwerk in de maagstreek te ontvangen.


  „Dat zal je wel zwaar op je maag liggen,” merkte ik op en landde met een soepele sprong op het biljard terwijl Quintus in de kussenkast dook die ik bliksemsnel voor hem geopend had toen hij zijn aanloop nam. Haastig van mijn biljard afdalend sloot ik het meubel achter hem. Het gebrul en gerinkel dat er vervolgens uit opsteeg deed mij de verzuchting slaken: „Hij lijkt mij een onecht kind van de moeder van de porseleinkast.“ Hierop wierpen Désirée en Virginie zich in de strijd. De eerste vergiste zich in de afstand en bleef aan het eind van een karate-duik met haar hoofd aan de ene kant van een Japans lakscherm steken en de spartelende rest van haar meer dan ooit aantrekkelijke anatomie aan de andere. Virginie verging het niet veel beter. Bij haar stormloop op mij struikelde zij over een been van iemand dat daar hinderlijk in de weg lag en kwam met een doffe plof in een antieke koperen doofpot te zitten waaruit zij haar achterwerkje niet meer wist te bevrijden.


  Het was de binnenkomst van Berend en Zoete die de gemoederen deed bedaren. Iedereen begon zich voor het personeel zo vreselijk te schamen dat men zich een voor een uit zijn respectievelijke benarde positie liet bevrijden en van verdere vijandelijkheden afzag. De Swevelchem en de beide Cecielen hadden zich afzijdig gehouden van de strijd maar deze wel met oprechte belangstelling gevolgd. De Swevelchem was de eerste die sprak en niet brulde, loeide of gilde.


  „Een harde maar sportieve strijd waarin veel fraais te genieten viel,” constateerde hij met voldoening.


  Terwijl Berend en Zoete de puinhopen met stoffer en blik bijeen veegden overzag tante Ceciel het slagveld met de woorden: „Wout zal wel een appeltje met jullie te schillen hebben als hij terugkomt.”


  Die uitlating bracht ons meteen terug tot de werkelijkheid, zij het tot een werkelijkheid vol geheimen. Terwijl de verschillende strijders zich nog nahijgend om de tafel schaarden voelde ik toch wel een grote innerlijke voldoening over het feit dat ik over mijn nethemdje Adriaans kogelvrije vest had aangetrokken dat ik in het zuiden had gegapt. Ik wil niet zeggen dat ik met een hartelijk applaus verwelkomd werd, maar er werd toch ook niet met lege bierblikjes of rotjes naar mij gegooid. Er werd wel veel gekeken . . . Om de pijnlijke stilte te verbreken tikte ik even met de gummistok die ik al bij het begin van de strijd getrokken had op tafel en zei:


  „Nu alle misverstanden uitgepraat zijn en wij elkaar weer als goede vrienden en vertrouwden in het wit van de ogen kunnen zien, stel ik voor dat diegenen die nog nieuw materiaal hebben aan te dragen dit thans alsnog te berde brengen.” Meteen stond Ceciel de Swevelchem op.


  „Olivier heeft daarstraks gezegd,” begon zij, „dat hij de ontmaskering van de vierde man van het driemanschap, die hij een aartsschurk noemde, liever aan iemand anders overliet.”


  Zij zweeg even, slikte een paar maal en ging toen met sidderende stem voort:


  „Als jullie de grootste schuldige zoeken in deze stinkende doolhof van smeerlapperij en bedrog, kan ik jullie wel een eindje op weg helpen door je precies mijn eigen ervaringen te vertellen. Het begon . . .”


  „Maak het kort, liefste . . .” zei haar man smekend. „Het is niet goed voor je zenuwen om je te zeer in alle narigheid teverdiepen die nu goddank achter de rug is.”


  „Hou je bek! ” antwoordde Ceciel.


  „Niet zo progressief, liefje,” zei ik.


  „Hou je smoel, Olivier,” zei de burgemeestersvrouw maar ze zei het lang niet onvriendelijk. Daarop ging ze in één adem door:


  „Het begon op die dag van Wouts z.g.n. zonnesteek. Dat was natuurlijk pure camouflage. Tante Ceciel was in de oude stad gaan winkelen. Ikzelf had langer geslapen maar had ten slotte de roepstem van de uitverkoop niet kunnen weerstaan. Ik ging ook de oude stad in. Daar zag ik Wout en Tante Ceciel die elkaar tegen het lijf liepen en erg verwonderd deden. Natuurlijk omdat zij in de gaten hadden dat ik hen in de gaten had. Ze gingen samen op een terrasje zitten en deden vreselijk druk tegen elkaar. Het geheel was evenwel zo onecht dat een eerste twijfel mij bekroop. Ten slotte voelde ik wel dat er niets anders op zat dan hen z.g.n. toevallig tegen te komen, en liep in de richting van hun terrasje. Wout sprong op en riep: „Ha die Ceciel, we hebben hier in hinderlaag gelegen om je op te vangen! . . .” Dat was onzin want geen van beiden wist dat ik die morgen in de oude stad zou gaan winkelen. Ik had meer op mijn hoede moeten zijn, maar wat wil je . . .”


  „Ik wil . . .” begon ik.


  „Hou je smoel, Olivier! ” schreeuwde iedereen.


  „Die avond aan tafel was Wout — ik kan het niet anders zeggen — vreemd. Hij moest nog tijdens het diner met alle geweld een luchtje gaan scheppen, poeierde zijn vrouw af die met hem mee wou gaan en deed toen alsof het een afscheid voorgoed was. Even zo vrolijk kwam hij een kwartier later weer terug alsof er geen vuiltje aan de lucht was geweest. Hij lachte en liet ons lachen. Ik voelde me echt opgelucht. Het hele gezelschap maakte afspraken voor de volgende dag maar die liepen een beetje kris kras tot alleen nog vast stond dat wij elkaar zo tegen twaalven in een bepaald kroegje in de oude stad zouden ontmoeten. Ik was er als eerste en Wout verscheen ook vrijwel onmiddellijk. „We zijn veel te vroeg,” zei hij. „Weet je wat, ik zal je de oudste nettenboeter van de vissershaven laten zien. Een prachtig type.” We stapten in een taxi, maar ik zag al gauw dat we helemaal niet naar de vissershaven reden. Binnen tien minuten waren we buiten de stad en ging het de bergen in.


  „Wout,” riep ik, „waar breng je me heen? ”


  „Kindje,” zei hij, „we gaan alleen even naar een uitzicht zoals je er aan de hele Cote geen hebt.”


  „En die nettenboeter? ”


  „Is net gisteren overleden, hoor ik.”


  Hij zei het op zo’n vreemde toon dat ik argwanend naar hem opkeek. Op dat moment hield de auto stil voor een prachtige propriété in de bergen boven Nice. Een paar bedienden hielpen me uitstappen maar toen ik mij omkeerde reed Wout al weer weg naar Nice.”


  „Par ici, Madame,” zei een soort butler.


  „Ik gehoorzaamde als in een droom. Ik werd een trap opgebracht. . .”


  „Voici vos appartements, Madame . . .” Ik deed onwillekeurig een stap naar binnen. Achter mij hoorde ik bijna geruisloos de deur dichtgaan en toen een grendel die ervoor geschoven werd. Ik keek in mijn luxueuze appartementen om mij heen en zag dat alle ramen tralies hadden. Het was eerst op dat moment dat ik besefte dat ik een gevangene was.”


  „En verder? . . .” bracht de lijkbleke de Swevelchem uit. „Verder niets. Ik werd uitstekend verzorgd zij het door een ongelooflijk onguur type . . .”


  „Gaspard le Couillon . . .” fluisterde d’Emmerdement.


  „Hij keek wel eens hinderlijk naar mijn ... eh . . . benen . . .” vervolgde Ceciel de Swevelchem haar verhaal, „maar hij veroorloofde zich nooit enige poging tot intimiteiten. Hij was overigens openhartig genoeg. Op een goede dag toen hij mij weer een exquise diner kwam serveren met een verrukkelijke ,Chateau Léoville’ zei hij zakelijk: „Kijk eens poes, je moet het je niet aantrekken dat ik me als heer blijf gedragen. Ik ben nl. helemaal geen heer, maar Gaspard le Couillon, en als ik de door mijn bijnaam aangeduide instincten volgde dan zouden jij en ik hier samen een hoop pret kunnen hebben, maar le grand Chef. . .” Op dat ogenblik ging de deur open en kwam Wout binnen. Hij wierp één vernietigende blik op Gaspard en zei met een stem als een bevroren zaag: „Gaspard, denk eraan dat je onze koopwaar niet bederft door er je smerige poten zelfs maar naar uit te strekken. Donder op! ” Gaspard donderde zoals hem bevolen was en Wout ging gemakkelijk in een makkelijke stoel zitten. ,,De zaak is deze Cedeltje,” zei hij. „Je bent helaas geen maagd meer anders zou ik in Beiroet veel meer geld voor je kunnen maken. Desondanks heb ik een paar afnemers die grote belangstelling voor je hebben en aan wie ik je toch wel als z.g.n. maagd zal kunnen slijten: de Sjeik van Mbtar aan de Perzische Golf en een hooggeplaatste persoonlijkheid in Afghanistan. Beiden houden een eerste klas haremplaats voor je gereserveerd. Je zult er een uitzonderingspositie innemen met alle daaraan verbonden voorrechten en emolumenten. Voorwaarde is evenwel dat ik je aflever in de staat waarin je nu verkeert. Denk er dus aan dat je uit pure verveling Gaspard niet bij voorbaat in die voorrechten laat delen. Doe je dat toch dan dwing je mij om onder de markt te werken, en voor een nachtclubdanseres krijg ik in Beiroet nog geen tiende van het bedrag dat Mbtar en Afghanistan bereid zijn voor je neer te leggen. Gaspard weet dat ook en hij weet ook wat hem te wachten staat als hij zich niet aan de regels van het spel houdt. . .”


  „Wout! ” riep ik, „ben jij het werkelijk die mij zo iets durft zeggen? ” Hij keek mij even aan met een blik die mij door merg en been ging, en zei toen heel rustig: „Ja, ik ben het. Hou het je voor gezegd . . .” Daarna verdween hij weer en liet mij in doodsangst achter. Die avond toen hij het souper serveerde was Gaspard een en al onderdanige beleefdheid, maar ik zag in zijn ogen dat hij zich maar met moeite in toom hield . .


  „O God, o God . . stamelde de Swevelchem.


  „Die nacht in mijn gevangenis sliep ik niet,” vertelde Ceciel verder. „Ik zag aldoor maar de dreigende blik van Wout en de ogen van Gaspard voor mij ...”


  „O kind, laat mij toch niet in deze verschrikkelijke onzekerheid,” kreet Charles de Swevelchem.


  Zijn gade wierp een koude blik op hem.


  „De volgende dag,” vervolgde Ceciel, „zag ik aan het gezicht van Gaspard dat hij . . . enfin, dat hij . . . Hij zette de lunch voor mij op tafel. Voortreffelijk als altijd: courgettes farcies en een lamsbout om van te smullen, begeleid door een droge rosé Cóte de Provence ... Ik wou net met de courgettes beginnen toen hij met een verstikte stem zei: „Dame, er zijn grenzen . . Daarop begon hij die te overschrijden en ik begon te gillen. Gaspard kwam niet ver. De deur vloog open en daar stond Wout die zich als een tijger op hem wierp. Er volgde een korte worsteling. Toen had Wout hem onder de knie en bovendien vóór zijn pistool. „Wat zal het zijn, Gaspard? ” vroeg hij gemoedereerd: „Cremeren of begraven, of ongebluste kalk? ” Gaspard gaf geen antwoord. Zwijgend wandelde hij met Wout en diens pistool in zijn rug mijn gevangenis uit. Even later hoorde ik twee schoten en toen . . .”


  „En toen? . . steunde de Swevelchem.


  „En toen viel ik heel dom en ouderwets flauw . . .”


  „En toen? ” vroeg d’Emmerdement zakelijk.


  „Toen ik weer bij kwam stond een knappe jonge man over mij heen gebogen.”


  „Olivier . . .” fluisterde ik. Ja, en Olivier was het die mij kwam redden.”


  „Ceciel. . zei hij teder, „kom mee. Ik breng je terug naar de enige die recht op je heeft: naar je man . . .”


  Zij keek haar man even strak aan maar die zette grote ogen op toen haar blauwe blik als koud vuur op hem gericht was. Dit verhinderde hem evenwel niet om mij om de hals te vallen en hartstochtelijk op de mond te kussen.


  „O, Olivier,” riep hij in vervoering, „hoe zal ik je ooit kunnen danken? . .


  „Door onmiddellijk op te houden, viezerd,” riep ik. „Dit is geen officiële ontvangst door de machthebbers van het Kremlin van de president van weet-ik-veel! ”


  Het bleef een hele tijd stil om de tafel in de salon van Korenvliet. Toen zei Ceciel rustig:


  „Olivier bracht mij in een snelle sportwagen naar Nice, daar passeerden wij op straat dat super-rund van een Adriaan met de familie d’Emmerdement en hoorden dat Adriaan het koploze lijk van Wout eerst als dat van Olivier had herkend en toen zijn identificatie had herroepen aangezien het lijk zonder hoofd kennelijk dat van Wout geweest was. Niet heel veel later zaten wij in het vliegtuig naar Schiphol. . .”


  Weer volgde een lange lange stilte. Ten slotte vroeg d’Emmerdement zakelijk:


  „Mogen wij na dit boeiend relaas misschien weten wie volgens u na alles wat u hebt beleefd de grote, de ware schuldige is? ”


  Ceciels vinger schoot uit naar Tante Ceciel.


  „Die daar! De medeplichtige van een man die verdiende drie keer gevierendeeld te worden maar helaas alleen maar één keer is doodgeschoten! . . .”


  „Maar liefje,” begon haar man wat bedremmeld, „Ceciel was . . .”


  „Ceciel was en is de mastermind achter dit hele verschrikkelijke complot! ” schalde de stem van zijn vrouw. „Zij was het die bij alle moorden en misdaden, bij alle intriges en alle verraad altijd de vrouw op de achtergrond was . . . Als zij haar haar niet verfde zou ik zeggen dat Ceciel van Duysz ther Ghasth de ,éminence grise’ is geweest van alles wat wij aan laagheid en gemeenheid beleefd hebben! ”


  „Maar liefste . . .” begon de Swevelchem weer.


  „Niets liefste,” riep zijn vrouw. „Zij was het die het initiatief nam tot ons gezamenlijke vakantiereisje. Zij was het die haar man aanzette tot zijn gruweldaden ... Zij was het die . . .”


  „Maar liefste,” zei de Swevelchem weer, „Ceciel en ik kennen elkaar al sinds jaren . . . Zij kan . . .”


  Ceciel de Swevelchem stond majesteitelijk op. „Charles,” zei zij langzaam tegen haar man, „tot nu toe heb ik de komedie gespeeld van de vrouw die na haar redding dankbaar en gelukkig haar man in de armen valt. Je hebt het misschien niet gemerkt maar ik deed het alleen om je reacties te testen. Die waren zo overdreven dat ik voelde dat mijn ergste vermoedens bewaarheid werden. Je was helemaal niet blij dat ik terug was. Je was alleen opgelucht omdat je dacht dat niemand je schandelijke spel had doorzien . . .”


  „Maar lieveling . . .”


  „Daar begin je weer. Nog nooit heb je lieveling tegen mij gezegd. Waarom nu opeens wel? . . .”


  „Maar liefste . . .”


  „Weer een bewijs van je schuld! ”


  „Van MIJN schuld? ! ... Maar waaraan hier en daar en ginder heb ik me dan schuldig gemaakt? . . .”


  „Waaraan, Charles? . . . Moet ik, je eigen vrouw, die je in de letterlijke zin verkocht en verraden hebt, jou dat nog vertellen? ... Je hele overdreven houding spreekt tegen je. Dacht je dat iemand aan je oprechte gevoelens gelooft wanneer je Olivier z.g.n. uit dankbaarheid gaat zitten aflebberen? . . . Olivier! . . . Zelfs ik als vrouw zou hem voor geen goud willen zoenen! . . . Maar jij wel? . . .”


  De Swevelchem kon geen woord meer uitbrengen. Tante Ceciel wel.


  „Luister eens, Cecieltje,” zei ze tot haar nichtje, „ik dacht dat ik de grote schuldige was? . . . Mag ik nu opeens niet meer meespelen in dit stuk? ”


  „Ja zeker mag je dat! ” kreet Ceciel, „je bent immers de hoofdpersoon! Jij was het die sinds jaren de maîtresse van mijn man was! ... Jij was het die jullie verhouding eindelijk wou omzetten in een definitieve verbintenis! ... Jij was het die samen met Charles het duivelse plan uitbroedde om mij te laten ontvoeren en naar Beiroet te verkopen als blanke slavin! ... Jij was het die samen met je eigen man met hetzelfde genoegen in narcotica en blanke slavinnen handelde en hem onderwijl bedroog met de mijne! ”


  „Maar kindje,” zei Tante Ceciel vriendelijk, „wind je toch niet zo verschrikkelijk op over een paar onschuldige details. Ik krijg trouwens de indruk dat jij het niet bent die dit alles verzonnen heeft, dat iemand anders je deze nonsens heeft ingefluisterd. Zeg, nu eens heel eerlijk: heb je dit allemaal van jezelf?...


  Ceciel opende haar mond om een woedend antwoord te geven. Toen betrok haar gezicht. Alle hartstochtelijke verwijten bestierven haar op de lippen. Zij leek opeens een hulpeloos klein meisje.


  „Niemand heeft het mij ingefluisterd . . .” mompelde ze nu zonder enige overtuiging. „In het vliegtuig van Nice naar Schiphol is de zaak mij duidelijk geworden . . .”


  „In het vliegtuig van Nice naar Schiphol . . .,” zei tante tevreden als een spinnende poes. „Daar was je toch niet alleen, is het wel? . . . Daar zat toch iemand naast je, iemand die je uit je gevangenschap had gered, iemand die je dankbaar was en die je daarom alleen al maar al te graag geloofde . .. Weet je nog wie dat was, kindje? . . .”


  „Olivier . . fluisterde Ceciel.


  



  



  



  19 BERT


  De heroïsche strijd die volgde op het laatste woord van Ceciel de Swevelchem zal ooit in de annalen der historie worden opgetekend als gelijkwaardig aan het gevecht van Hector en Achilles voor de muren van Troje.


  Zoals Hector, de grote Trojaanse held, driemaal om de muren van Troje voor de razende en tierende Achilles vluchtte, zo deed ik het om Korenvliet met burgemeester de Swevelchem op mijn hielen. Het enige verschil tussen het tweegevecht bij Troje en dat op Korenvliet was dat Hector het in zijn harnas deed van angst voor Achilles, terwijl ik uitsluitend de benen nam om de Swevelchem in een uitputtingsslag een hartinfarct te bezorgen en hem vervolgens op mijn gemak af te maken. Toen evenwel na drie ronden om het huis de verlossende tweeklank van de toesnellende ambulance van de cardiologische expressedienst van het diaconessenhuis nog steeds niet klonk, besloot ik tot een andere tactiek over te gaan. Ik stoof, quasi gillend van angst voor de brullende burgervader, een hoek van het huis om, remde abrupt en hoefde slechts mijn been uit te steken toen mijn achtervolger alle maximumsnelheden overschrijdend door mijn kielzog kwam gieren. De klap waarmee hij tegen de wereld ging was hartverwarmend. Ik keerde naar het wachtende gezelschap in huis terug en kondigde bescheiden aan: ,,Ik heb hem in het zand doen bijten.”


  Terwijl even later de Swevelchem binnen kwam strompelen met een bloedneus als een kampioen-donor, waren de reacties verschillend. Ceciel de Swevelchem bood aan mij de ogen uit te krabben. D’Emmerdement beloofde mij voor mijn raap te zullen schieten bij gebrek aan andere groenten. Quintus zocht het in de koeltechniek en wenste mij koud te maken. Adriaan — kennelijk onder de indruk van de Tv-reclames — bleef bij wasmiddelen en stelde voor mij om zeep te helpen. Désirée hield het bij het theedrinken en suggereerde om mij gezamenlijk een kopje kleiner te maken. Virginie gaf de voorkeur aan een andere geliefde vaderlandse drank en zag er wel iets in om mij op de koffie te laten komen. Tante Ceciel was de enige die zich ook nu waardig bleef gedragen. Zij koos de fruitteelt als onderwerp.


  „Olivier, Olivier,” zei zij met zacht verwijt, „wanneer je Oom Wout terugkomt zal hij wel een appeltje met je te schillen hebben ...”


  „Inderdaad,” zei een sonore stem op de achtergrond en daar stond Oom Wout in levenden lijve in de deuropening. „Kerel,” riep ik gauw, „waar heb je je kop gelaten? ”


  Dank zij mijn snedige repartie was de spanning op slag gebroken. Oom Wout grinnikte, Tante Ceciel giechelde en de rest slikte zijn koffie, thee, wasmiddelen enzovoort meteen in en bleef als betoverd staren naar de kloeke figuur die nu de kamer in kwam, tante Ceciel galant de hand kuste en sprak: „Zoals het klokje thuis tikt, tikt het nergens.” Daarop sloeg prompt de dankzij d’Emmerdement van slag geraakte Friese klok zo sinister twaalf maal dat iedereen begon te lachen, zij het dan dat ik nog nooit een zo druk bezochte vergadering van boeren met kiespijn eenstemmig heb zien lachen.


  Terwijl het hele partijtje automatisch zijn plaats aan de tafel weer innam schaarde Oom Wout zich aan de zijde van tante, keek monter de kring rond en zei:


  „Ik stel voor dat wij hier een grote verzoendag van maken. Ik heb nl. sterk de indruk dat in de afgelopen weken iedereen hier de zaken veel te veel au sérieux genomen heeft en dat jullie allemaal samen verder gekomen zouden zijn met je naspeuringen als jullie ook eens even aan de komische en daarom waarschijnlijker kant van alle mysteriën hadden gedacht.” Hij nam bedachtzaam een slok uit een glas champagne dat ik haastig voor hem had neergezet en zei toen met een tedere blik op de vrouw aan zijn zijde:


  „Met dankbare trots heb ik mogen constateren dat er in dit hele gezelschap maar één is geweest die nooit aan mij heeft getwijfeld, zelfs toen twijfel welhaast een gebod was. Ik doel op mijn lieve vrouw die vanmorgen mijn telegram ontving: ,Kom vanavond thuis stop zal alles verklaren stop’. Dat was haar genoeg.”


  „Maar mij niet Marius Ratatouille,” schreeuwde d’Emmerdement. „Hoe verklaar jij de lijken van je hele eigen bende die je voor een groot deel zelf hebt uitgemoord? . . .”


  „Met mijn neven kun je nu eenmaal niet veel anders doen dan in de lucht vliegen,” zei Oom Wout met een glimlach.


  „En hoe verklaar jij, abominabele ploert, dat mijn eigen vrouw door jou ontvoerd is om haar als blanke slavin naar het Midden Oosten te verkopen? ! . . .” krijste de Swevelchem.


  „En hoe verklaar je datje mij zelf gezegd hebt dat van plan te zijn? . . .” vroeg Ceciel de Swevelchem.


  „En hoe verklaart u, meneer van Duysz ther Ghasth tot Korenvliet (Oom Wout kan ik u niet meer noemen)” vroeg Adriaan sinister, „dat ik u zelf tegen meneer d’Emmerdement heb horen zeggen dat ik uit de weg geruimd moest worden omdat ik te veel wist? ...”


  „Heb ik dat werkelijk gedaan? ” vroeg Oom Wout onthutst. „Ik heb altijd in de overtuiging geleefd dat noch Adriaan noch Olivier ooit iets wist.”


  „O ja? ” riep ik woedend. „Hoe verklaar je dan dat ik weet dat je pornografische foto’s van jezelf en onze tante hebt laten maken? ”


  Oom Wout schudde glimlachend het hoofd.


  „Is er nog iemand die met alle geweld iets verklaard wil hebben? ”


  „Ja zeker,” zei Désirée, „hoe verklaart u uw hartstocht voor doorlopers en het feit dat u om die te bevredigen mij eerst mijn jurk van het lijf gerukt hebt en toen een doorloper uit mijn broekje hebt geroofd? ”


  „Foei foei,” zei Oom Wout grinnikend, „dat ik mij tot zo iets verlaagd heb! ...” Toen keek hij langzaam de hele kring rond, kuste tante Ceciel nog eens de hand en zei:


  „Mijn verklaring voor alle raadselen waarmee jullie je geconfronteerd hebt gezien, is een heel simpele: ik heb lange jaren een dubbel leven geleid . . .”


  Een zucht als het ruisen van een grote golf ging door het publiek.


  „In Nice was ik Marius Ratatouille de ongekroonde narcoticakoning van de hele kust . . . Hier was ik jonkheer van Duysz ther Ghasth, een eerzaam notabel van deze goede stad.”


  Tante Ceciel knikte stralend.


  „Lange jaren ging alles goed,” vervolgde Oom Wout. „Aan de Cote d’Azur roeide ik stelselmatig alle concurrerende benden uit en breidde mijn bedrijf uit met een afzonderlijke afdeling voor de handel in blanke slavinnen. Voornaamste activiteit van mijn onderneming bleef evenwel mijn florerende handel in narcotica. De vraag uit Noordwest-Europa ging met sprongen omhoog. Ik zag mij genoodzaakt een nieuw distributiecentrum in die streken te vestigen en koos daarvoor natuurlijk Nederland waar justitie en politie nauwelijks boe of bah tegen de georganiseerde misdaad durven zeggen vanwege de vragen in de Tweede Kamer. Een paradijs voor criminele elementen. Bovendien, over de keuze van mijn hoofdkwartier hoefde ik niet lang te denken: Korenvliet! . . . Wie zou in dit oord van vreugde en vrede een centrum van de wereldhandel in drugs verwachten? Ik stuurde vier leden van een kleine maar goed georganiseerde bende hierheen met het doel hun na enige tijd alle activiteiten hier te kunnen overlaten. Ik had deze familiegroep korte tijd geleden geïntegreerd in mijn bedrijf en had een hoge dunk van hun kundigheden. Ik heb het over Pépé le Pétard, zijn zoon en zijn twee dochters, die hun sporen aan de Rivièra ruimschoots verdiend hadden. Helaas hadden zij nog nauwelijks hun hoofdkwartier aan de Piet Heynstraat betrokken of een van mijn onderdirecteuren in Nice waarschuwde mij dat er geruchten gingen dat le Pétard niemand anders zou zijn dan de beruchte Colonel graaf d’Emmerdement de la Connerie van het deuxième bureau. Dit werd mij aanleiding om een aantal van mijn employés uit Nice te laten overkomen die vlak tegenover het hoofdkwartier van de Colonel een observatiepost vestigden onder het mom van een seksboetiek. Ikzelf ging z.g.n. vakantie houden in Nice met mijn vrouw en inviteerde voor alle zekerheid ook mijn vriend de Swevelchem en zijn bekoorlijke gade. In Nice vergaderde ik langdurig met directeuren en commissarissen en stelde een interim-dividend van 32% vast maar moest ervaren dat de geruchten omtrent Pépé waarheid bevatten. Een formidabele vijand had een sleutelpost in ons bedrijf weten te bezetten. Hij moest zo gauw mogelijk geliquideerd worden, met de zijnen wel te verstaan. Onder het mom van een bespreking in Lyon waar ik commissaris was van een groothandel in plastic luiers, vloog ik heimelijk naar Holland, liet de bovenste torenkamer van binnen verbouwen tot een gevangenis waar de Colonel en de zijnen eindeloos zouden kunnen zitten zonder welke mogelijkheid van contact met de buitenwereld dan ook. Ik was van plan hen daarheen te lokken, op te sluiten en vervolgens te laten verhongeren. Na mijn bezoek aan Korenvliet dat strikt incognito bleef, vloog ik ijlings terug naar Nice, spelde mijn reisgezelschap een plastic luier op de mouw en . . . kidnapte Ceciel de Swevelchem ... Ik liet haar man weten dat hij haar nooit terugzien zou als hij de politie mocht waarschuwen. Als Wout huichelde ik het meest intense medeleven en reisde in die rol met het gezelschap terug naar Holland. Ik zat nu op rozen. Ceciel de Swevelchem zou op de blanke-slavinnenmarkt ongetwijfeld in een, hoge prijsklasse vallen en de burgemeester kon niets tegen zijn vriend van Duysz ther Ghasth doen als er toch eens iets verdachts op Korenvliet ontdekt zou worden. De honger-kerker in de toren was gereed om de familie d’Emmerdement te ontvangen en tot aan haar dood te herbergen . . .”


  „Colonel,” riep de Swevelchem opstandig tegen d’Emmerdement, „wij hoeven deze schandelijke verhalen toch niet willoos aan te horen? ! ... Waarom lynchen we deze aartsschurk niet hier en nu? . . .”


  „Omdat hij de enige is die ons alles vertellen en verklaren kan burgemeester, en ik kan u verzekeren dat we nog meer te horen krijgen. Hij is aan het eind van zijn Latijn. Zijn hele bende is door ons en door hemzelf uitgeroeid. Zijn bedrijf is totaal gedesorganiseerd. Zijn verbindingslijnen zijn verbroken en . . . hijzelf beseft dat het afgelopen is met hem omdat hij sinds geruime tijd zelf verslaafde is. Daarom is zijn bende verlopen, zijn onderneming geruïneerd en hijzelf een wrak dat niet zonder zijn zo en zoveel spuitjes per dag kan. Hij tracht nu met een z.g.n. ruiterlijke bekentenis de straf die hem wacht te reduceren tot een simpele terbeschikkingstelling van de regering. Hij komt dan in een open inrichting, krijgt proefverlof en . . . Enfin, u weet wel hoe dat hier gaat. .


  Oom Wout knikte goedkeurend.


  „Mon Colonel, men kan wel zien dat u van het vak bent. Uw theorie klopt verrassend goed met de werkelijkheid. Ja, ik die honderdduizenden de das heb omgedaan met mijn drugs, heb mij nu al vrijwel opgehangen met diezelfde das. Laat ik daarom mijn verhaal zo snel mogelijk afmaken. Dat voor mij het einde van mijn misdadigersbestaan in zicht was, besefte ik zodra mijn neven Adriaan en Olivier hier verschenen. Ik had onder de invloed van drugs een uitnodiging aan hen ondertekend die mijn vrouw had opgesteld. Vanaf het moment dat zij er waren liep alles mis. Allereerst verstoorden zij mijn communicatielijnen door mijn doorlopers te gappen . . .”


  D’Emmerdement kuchte even wat verlegen en zei:


  „Kunt u daar iets dieper op ingaan? Eerlijk gezegd hebben wij al gauw begrepen dat die nummers van Denksport en die doorloperboeken een code bevatten, maar we zijn nooit in staat geweest om het te breken . .


  Oom Wout lachte zelfvoldaan.


  „Dat was ook niet mogelijk, mon cher Comte, want de code was geen code in de eigenlijke zin van het woord. Het was zo eenvoudig dat het niet te ontcijferen was. Alle correspondentie over te ontvangen zendingen drugs enz enz ging per Denksport. Een briefje met een aantal cijfertjes gaf aan welk nummer het betrof, welke bladzijde men moest kiezen en bevatte ten slotte een aantal getallen die correspondeerden, met de letters in de doorloper regel voor regel van links naar rechts gelezen en door de geadresseerde genummerd. Een kind kon de oplossing vinden, maar iedereen — ook u — zocht naar een code waarbij een bepaalde letter met een bepaald cijfer correspondeert. Dat was bij ons niet het geval. Je hoefde de cijfers van het briefje maar af te lezen van de Doorloper die je voor dat doel nummerde van 1 tot 7- of 800 zoveel.”


  „Dank u,” mompelde de graaf beschaamd. „Waren die sigarenkistjes even doorzichtig? ”


  „Gelukkig niet. Alle sigaren zaten vol stuff. Ik had in Rittenburg door een stroman een sigarenwinkel laten kopen vanwaar het zaakje over half Europa verzonden werd, gebanderolleerd en wel. .


  „Mijn compliment. . .” mompelde de graaf bedrukt.


  „Bijzonder interessant! ” barstte de Swevelchem nu los. „Maar ik ga nu toch maar mijn politie bellen om deze fenomenale fielt te arresteren! ...”


  „Wacht daarmee nog even,” zei Oom Wout vriendelijk. „Ik ben bijna klaar met mijn exposé. We weten allemaal in grote trekken wat er de afgelopen weken zoal is gebeurd: brand en explosie in de Jansstraat. Twee doden. Beiden employés van mijn eigen onderneming. Helaas moest ik ze wel opruimen. Ze wisten te veel. . . Vervolgens explosie en brand in mijn seksboetiek.”


  „Acht doden! ” viel de Colonel trots in. „Ik moest ze wel opruimen want het waren jouw mensen die ik geacht werd te liquideren.”


  „Sans rancune,” zei Oom Wout.


  „Even goede vrienden,” antwoordde de Colonel.


  „Ten slotte het laatste bedrijf,” begon Oom Wout weer, „althans het laatste bedrijf dat hier op Korenvliet speelt. Oliviers tuinfeest dat in een orgie ontaardde. Daarmee heeft Olivier mij in feite de genadeslag gegeven.”


  „Graag gedaan, kerel,” zei ik hartelijk.


  „Ik had mij niet verzet tegen zijn plan om half Rittenburg te inviteren en voor alle zekerheid als obers enkelen van mijn eigen employés laten komen. Je kunt nl. nooit weten of er na zo’n feest niet iets te chanteren valt. Helaas had Olivier de sigaren en sigaretten in mijn eigen winkel gekocht. Daarbij had mijn agent een fatale vergissing gemaakt. Hij gaf Olivier niet de spullen voor de gewone verkoop maar de drugsverpakking. Mijn employés hadden het gauw genoeg in de gaten maar dachten dat het bij de opzet van het feest hoorde. Links en rechts drongen zij iedereen rookwaar op met de u allen bekende gevolgen. Alleen de familie d’Emmerdement, de burgemeester, mijn vrouw en mijn neven lieten ze ongemoeid omdat ze dachten dat die in het complot waren. Enfin, de rest zullen wij wel nooit te horen krijgen want heel Rittenburg heeft sinds dat feest aanmerkelijk hoeveelheden boter op het hoofd. Dank u, dames en heren. Dat was het.” Even was het stil. Toen schreeuwde ik:


  „Dat was het? . . . Dacht je dat we met dergelijke asociale rotsmoesjes genoegen namen? ... Je hebt ons niets nieuws verteld! ”


  „Schoft! ” bulderde de Swevelchem, „ik wou dat wij nog in de zeventiende eeuw leefden. Dan liet ik je radbraken midden op de markt! ”


  In de stilte die volgde zei Adriaan zachtjes:


  „Lieve Oom Wout, voor één keer wil ik een uitlating van mijn broer Olivier tot de mijne maken: Waar heb je je kop gelaten? De laatste keer dat ik je zag zat hij niet op je schouders . .


  „Olivier formuleert zich dikwijls weinig gelukkig,” antwoordde Oom Wout mild. „Zijn vraag zou als volgt moeten luiden: Waarde Oom Wout, hoe komt het toch dat uw hoofd zich weer op uw schouders bevindt? Mijn antwoord zou geweest zijn: Bravo Olivier, het is er nooit af geweest.”


  „Nu maak je het te bont, Wouter,” sprak Adriaan met grote waardigheid. „Van wie was dan de kop die niet te zien was op je lijk in Nice? ”


  „Van Bert ...” zei Oom Wout zachtjes.


  „Wie is Bert? ” riep iedereen.


  Oom Wout boog diep het hoofd en pinkte met zijn duim even een traan weg.


  „Bert is . . . of liever gezegd: was mijn tweelingbroer . . .”


  



  



  



  20 O.S.M.


  Ik kan niet zeggen dat de z.g.n. ,betere standen’ zich erg beschaafd gedroegen op die avond. De aanwezigen die zichzelf ongetwijfeld aangeduid zouden hebben met de typisch Haagse uitdrukking: ,O.S.M.’ in plat Nederlands vertaald betekenende: ,Ons Soort Mensen’, gedroegen zich over het algemeen meer als ,Ons Soort Mensapen’ na de trieste bekentenis van Oom Wout.


  D’Emmerdement brulde:„Toe maar! Zo dacht je er zeker vanaf te komen met een uit je duim gezogen tweelingbroer! ”


  Désirée bewees nu eindelijk dat haar wieg niet in de beau-monde maar in de demi-monde had gestaan en krijste met overslaande stem:„Dan was het zeker die Bert die de doorloper uit me broek graaide, de viezerik! ”


  De burgemeester brulde:„Die Bert van jou lap ik aan mijn . . . ahem . . . laarzen! Die vent heb je op dit ogenblik bedacht, vuile rotploert! ”


  Quintus verloochende nu ook zijn afkomst uit de onderwereld niet en bulderde:„Met die Bert van jou veeg ik me . . . r . . . rododendron af! ”


  Virginie zei zachtjes:„Ook niet lollig voor meneer Bert om de tweelingbroer te zijn van een stuk str . . . strooplikker als jij! ”


  Adriaan zei niets. Adriaan zegt nooit iets wanneer het er op aan komt om iets te zeggen, maar Ceciel de Swevelchem spande de kroon.„Bert! , . .” gilde zij, „barst met je Bert, lamlendige lu . . . lummel die je bent! ...”


  Ik was de enige die ook nu weer heer bleef. Ik stond op, ging naar Oom Wout toe en schudde hem begrijpend de hand: „Mag ik u mijn innige medeleven betuigen, lieve Oom Wout? . . .” Ik had mij nl. bedacht dat ik hem bij voortduring als de grote schuldige had aangewezen en zo iets moet men met een erfoom bij voorkeur niet doen tegen de tijd dat het erven geblazen is. Toen Oom Wout mij ondanks de condoleance koel bleef aankijken, drukte ik ook nog een tedere zoen op het voorhoofd van Tante Ceciel.


  „Ik ben de enige die zijn geloof in zijn lievelingsoom nooit heeft verloren,” verklaarde ik met nadruk.


  „Geloof kan bergen verzetten, Olivier,” zei zij dankbaar. „Vooral bergen van oprichtersaandelen van de Koninklijke . . .” voegde zij eraan toe.


  Daarna werd het stil en werd zelfs ik stil want Oom Wout nam met een vergevensgezinde glimlach weer het woord. „Ik ben geen haatdragend mens. Ik zal daarom jullie emotionele uitbarstingen als niet uitgebarsten beschouwen,” zei hij. „Ik zal mij er alleen toe bepalen mijn verhaal te voltooien.” Hij zuchtte even en ging toen voort: „Voor mij begon de ware tragedie op het moment dat ik in Nice zomaar op straat mijzelf ontmoette ... Ik kwam op mijzelf af, stak de hand uit en zei: „Hallo Wout, dat is ook lang geleden dat wij elkaar voor het laatst hebben gezien . . .”


  „Eerst toen ik mijzelf de hand gegeven had,” ging Oom Wout langzaam en treurig voort, „besefte ik wie mijn alter ego was . . .”


  „Je geweten vermoedelijk voor zover aanwezig,” zei ik en kon toen mijn tong wel afbijten met het oog op de erfenis.


  „Hou nu in godsnaam eindelijk eens je vervelende gezicht, Olivier! ” riep iedereen plotseling bedaard.


  „Mijn alter ego ...” Er klonk nu diepe droefheid in Oom Wouts stem, „was niemand anders dan mijn tweelingbroer Bert . . . Als jonge man werd hij veroordeeld wegens oplichting, laaielichterij en ontucht met minderjarige jongens . . . Na zijn straf te hebben uitgezeten kreeg hij een fortuin van de familie onder één voorwaarde: hij zou het land verlaten en er nooit meer zijn gezicht vertonen . . . Het was allemaal al zo lang geleden dat ik hem bijna vergeten was . . . Maar ik werd op bittere manier aan zijn bestaan herinnerd toen hij mij inNice vertelde dat hij een Groot-Mogol in de onderwereld was en er niet voor zou terugdeinzen om mij met onze familiebetrekkingen te chanteren als ik hem diezelfde avond niet honderdduizend francs zou komen brengen ... Ik beloofde het hem en nam haastig afscheid van hem. Toen was ik getuige van een afschuwelijk toneel. Verderop kwam mijn eigen vrouw aan . . . Hij wou haar al zonder op- of omzien passeren toen zij hem aansprak . . . Uit de verte kon ik ook zonder een woord te verstaan alles volgen ... Zij begroette hem zoals zij het mij gedaan zou hebben. Hij deed alsof hij in gedachten haar bijna voorbij gelopen was, maakte grapjes met haar over zijn verstrooidheid, ging met haar op een terrasje zitten en ontmoette daar even later ook Ceciel de Swevelchem . . . Natuurlijk had ik toen moeten ingrijpen ... Ik deed het niet... Ik moest hem die avond immers honderdduizend francs brengen . . . Hij nam onder het een of ander voorwendsel afscheid van de beide Cecielen en ik ... ik moest die avond van het diner opstaan om hem zijn bloedgeld te overhandigen . . . Hij nam het vriendelijk glimlachend aan en zei: „Ik zal je plaats innemen bij je gezelschap . . .” Voor ik kon protesteren was ik door drie boeven overmeesterd en in een auto op weg naar een onbekende bestemming. De man die jullie daarna hier en in Nice voor mij gehouden hebben was in werkelijkheid niemand anders dan mijn broer Bert, alias Marius Ratatouille, de gangsterkoning van de Cote d’Azur . . . Ikzelf was zijn gijzelaar en gevangene ergens in een bezitting boven Nice.”


  „Aardig bedacht, kerel,” zei d’Emmerdement, „maar hoe verklaar je dat jij als gegijzelde gevangene in de buurt van Nice ons tot in details hebt kunnen vertellen wat die z.g.n. Bert, poserende als Oom Wout, allemaal in Rittenburg uithaalde terwijl jij daarginds gevangen zat? ”


  „Heel eenvoudig,” zei Oom Wout. „Bert was niet alleen een schizofreen maar ook een sadist. Zijn dubbele rol van Marius en Wout gaf hem een intense bevrediging. Soms ben ik geneigd te denken dat hij zelf het verschil tussen de twee persoonlijkheden niet meer wist te onderscheiden. Dag in dag uit schreef hij mij uit Rittenburg nauwkeurig wat er allemaal was gebeurd: de aankomst van Adriaan en Olivier, de droefheid van mijn lieve vrouw over zijn koelheid tegenover haar en haar verdriet over de gescheiden slaapkamers, zijn mislukte aanslag op het huis in de Jansstraat en de geslaagde tegencoup van d’Emmerdement tegen de seksboetiek. Hij zwolg erin mij ieder detail te vertellen . . . zelfs . . Oom Wout slikte even. „Zelfs de walgelijke vertoning met mijn lieve vrouw en de pornofoto’s waartoe hij haar gedwongen had met het verhaal dat hij door Marius Ratatouille werd gechanteerd . . . Hij wist mij zo gek te maken dat ik op den duur zelf bijna begon te geloven dat ik Bert was en hij Wout. Hij schreef mij ook dat Ceciel de Swevelchem opgesloten zat in een andere vleugel van het huis waar ik gevangen gehouden werd. Vanaf die dag begon ik op de pijpleidingen in mijn badkamer signalen te tikken in de hoop dat zij die zou opvangen . . .”


  „En dat moeten wij allemaal geloven? ” vroeg d’Emmerdement bijna goedig.


  „Wat een hemeltergende kul,” merkte Quintus op.


  „Ik heb in mijn praktijk veel meegemaakt.” verklaarde Désirée, „maar dit slaat alles! ”


  „Er is maar één excuus,” zei Virginie, „de vent is werkelijk gek geworden door de drugs.”


  „Gek? ! ” riep de Swevelchem, „maar dan toch het soort gek dat gekielhaald diende te worden! . . .”


  „Wacht daarmee nog even, Charles,” zei zijn vrouw zacht. Zij wendde zich tot Oom Wout. „Wat tikte jij op de waterleidingbuizen, Wout? Was het dit? ” Zij krabbelde iets op een papiertje dat zij zo vasthield dat niemand het kon zien.


  „Ik opende altijd met S.O.S: kort-kort-kort-lang-lang-lang-kort-kort-kort . . .”


  Zwijgend toonde Ceciel haar man en ons het papiertje. Daar stond: „Kort-kort-kort-lang-lang-lang-kort-kort-kort. .


  „Ja,” zei Ceciel, „dat heb ik keer op keer gehoord maar ik dacht dat het lucht in de leidingen was . . .”


  Een dodelijke stilte volgde op haar woorden.


  „En ten slotte? . . .” fluisterde eindelijk d’Emmerdement. „Ten slotte kwam op een goede dag de schurk binnen die mij al die tijd had bediend en — moet ik zeggen — voortreffelijk had verzorgd. Een kerel met een ongemeen onguur smoel. .


  „Gaspard le Couillon . . .” mompelde de graaf.


  Hij zei: „Luister eens baas, ik hou het niet meer uit. Vandaag gaat dat grietje voor de bijl en als er moeilijkheden van komen mijn baas ook . . . Die vent zit onder de stuff en is niet meer te vertrouwen. Ik ben nogal vergeetachtig, weet u. Het zou kenne weze dat ik vergeet om de grendel op je deur te doen . . . Mocht er ooit narigheid van kome dan weet je dat Gaspard le Couillon je het leive hep gered . . .” Met die woorden verliet hij mijn gevangeniskamer. Ik wachtte nog even en deed toen de deur open. Ik was vrij. Maar ik had geen idee waar ik was. Ik wist alleen dat ik moest proberen ,dat Grietje’ te redden dat alleen Ceciel de Swevelchem kon zijn. Helaas was het huis zo groot dat ik erin verdwaalde en eerst buitenkwam toen ik Broer Bert Gaspard le Couillon met een pistool voor zich uit zag drijven naar een gereedstaande auto. Ik wou mij net op hen werpen toen le Couillon Bert achteruit in zijn buik trapte . . . Die liet zijn pistool krimpend van de pijn vallen. Le Couillon raapte het als de bliksem op, schoot hem in de letterlijke zin van het woord de auto in en raasde met hem weg. Achtervolgen had geen zin. De gevangen Ceciel moest eerst gered worden. Maar weer verdwaalde ik in gangen en eindeloze vertrekken, gemeubeld in een ongemeen burgerlijke smaak. Ten slotte kwam ik weer buiten nog net op tijd om Olivier met Ceciel de Swevelchem te zien wegrazen . . . De rest is simpel. Niemand hield mij tegen bij mijn vlucht uit dat vervloekte huis. Ik liftte naar Nice en ging naar de politie. Ik kwam bij het hoofdbureau tegelijk met een ambulance waaruit twee lijken werden geladen. Ik wou net naar binnen stormen toen een jonge inspecteur met twee agenten naar buiten kwam.


  „Opgeruimd staat netjes,” zei hij. „Gaspard le Couillon en Marius Ratatouille. Zijn eigen neef heeft hem geïdentificeerd.” Toen ik naar binnen wou gaan om zelf aangifte te doen bedacht ik mij dat mijn sprekende gelijkenis met Bert mij wel eens in moeilijkheden zou kunnen brengen. Een hele tijd dwaalde ik besluiteloos door Nice rond. Ik kwam op de Promenade des Anglais en was daar getuige van een olijk tafereel. In de ene file reed de familie d’Emmerdement met Adriaan en in de tegenovergestelde stroom Olivier met Ceciel de Swevelchem. Je had die gezichten moeten zien! . . . Maar ik had verder geen zorgen. Ceciel was gered, Bert was dood, zijn bende geliquideerd. Ik ging naar het postkantoor, stuurde een telegram aan mijn vrouw dat ik de volgende dag thuis zou komen en dat alles in orde we was . . . Dank u, dames en heren. Dat was het.”


  En weer viel een lange stilte.


  Het was ditmaal Adriaan die haar verbrak.


  „Oom Wout, ik heb het koploze lijk als dat van Marius Ratatouille alias jonkheer van Duysz ther Ghasth geïdentificeerd. Hoe kunt u bewijzen dat het koploze lijk niet het uwe was en dat de man die hier met zo veel overtuiging zichzelf van alle schuld tracht vrij te pleiten in werkelijkheid niet uw tweelingbroer Bert is? ”


  Als enig antwoord ontblootte Oom Wout een gespierde arm. „Hiermee,” zei hij.


  „Ik zie alleen maar een wat aapachtig behaarde arm,” zei Adriaan koel.


  „Precies,” zei Oom Wout. „En wat zie je niet? . . .” Adriaan stond met open mond.


  „Laat mij het maar zeggen,” zei d’Emmerdement. „We zien niet de talloze littekentjes, achtergelaten door de injectiespuit van Bert.”


  „Dat is een bewijs uit het ongerijmde,” protesteerde Adriaan. „Ik zal het pas geloven wanneer ook de kop van Wout of Bert gevonden wordt.”


  Op dat moment werd er gebeld. Even later kwam Zoete binnen met een telegram op een zilveren blad, Oom Wout maakte het op zijn gemak open en las het toen voor:


  „Hoofd van Marius Ratatouille gevonden in kelder van Rue Chatouille stop herkend aan litteken van kogelwond boven linkerslaap.”


  „Je denkt aan alles, Bert,” zei Adriaan ijzig. „Er blijft nu nog maar één probleem op te lossen: Hoe kon Gaspard le Couillon Oom Wout onthoofden toen deze hem blijkbaar in zijn doodsstrijd nog vermoord had? ”


  Niemand zei een woord. Iedereen keek hetzij Bert hetzij Oom Wout met vernieuwde argwaan aan. Het was ook dit keer weer d’Emmerdement die de oplossing bracht. Hij kuchte wat verlegen en zei ten slotte:


  „Hm ... ja .. . hm ... Eh . . . ja . . . eh . . . Marius werd gedekt door bepaalde hooggeplaatste persoonlijkheden. Dat komt meer voor in mijn dierbaar vaderland . . . Gaspard werd op hun bevel... ge . . . geliquideerd. Het hoofd van Marius heeft men getracht te doen verdwijnen . . . Het zal wel een schandaal opleveren nu het gevonden is . . . Maar eh . . . dat komt meer voor in Frankrijk . . .”


  Toen daarop iedereen iedereen om de hals gevallen was, zei Oom Wout vrolijk:


  „Adriaan en Olivier halen jullie nog eens een paar flessen champagne uit de kelder als daar tenminste nog iets van over is na jullie verblijf hier.”


  Wij gaven maar al te graag aan zijn bevel gehoor. Toen iedereen ingeschonken was, stond ik op, hief het glas en zei plechtig:


  „Lieve vrienden, ik drink, mede namens mijn broer Adriaan die geheelonthouder is, op het gelukkige eind van een weinig gelukkige episode in ons aller levens maar ik drink voor alles op het heil van onze dierbare Oom en Tante, Wout en Ceciel. Amen! ”


  Oom Wout stond op zijn beurt op.


  „Lieve neven,” zei hij, „dank voor jullie goede woorden die ik mijnerzijds met een klein geschenk wil beantwoorden. Ziehier mijn testament waarbij jullie beiden tot mijn universele erfgenamen worden benoemd! ” Hij wierp een deftig stuk voor ons op tafel.


  „Oom Wout. . .,” stamelde Adriaan, „dat had u niet mogen doen . . .”


  „Dank je, Adriaan,” zei Oom Wout, „ik heb bij voorbaat aan jullie innigste wens voldaan. Ziehier een tweede testament waarbij jullie beiden worden onterfd omdat jullie nimmer aan de integriteit van je tante en mij hebt willen geloven! ”


  Terwijl achter ons het feestgedruis van de gasten wegstierf trokken wij even later de voordeur zwijgend achter ons dicht. Onze koffers torsend liepen wij als twee gebroken mensen naar het hek. Voor de stalgebouwen ontwaakte evenwel weer mijn onblusbare levenslust.


  „Adriaan,” zei ik, „geld alleen maakt niet gelukkig. Ik zou desondanks een klein aandenken aan deze plaats en aan onzedierbare Oom en Tante willen meenemen . .


  „Ik voel het ook zo.” zei Adriaan. „Wat had je gedacht van de Rolls van Oom Wout? . .


  Weer even later reden wij op weg naar nieuwe avonturen. Het was nu in het allerholst van de nacht. Twee grote volle manen stonden met verwijtende gezichten aan de hemel.


  „Hoe hard rijden we nu? ” vroeg ik.


  „Zesennegentig,” zei Adriaan en draaide het stuur achteloos drie keer rond.


  „En waar rijden we nu? ”


  „Om de markt in Rittenburg.”


  „Rittenburg is een schilderachtig oud stadje. Het bezit een fraai middeleeuws stadhuis met een monumentale trap.” „Nee,” zei ik toen het lawaai was opgehouden, „het BEZAT een fraai middeleeuws stadhuis met een monumentale trap. Kijk nu toch eens wat je gedaan hebt! Je kunt toch niet met een Rolls deze monumentale trap op! ”


  „Olivier,” zei Adriaan, „ons leven zal voortaan staan in het teken van het liften. Kom gauw mee. Hoor je dat? ”


  In de verte hoorden wij het sirenegeloei van een politiejeep.
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